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Útdráttur 

Í lokaverkefninu er leitast eftir að útskýra fræði og hugtök sem ákvarða mörk 

refsilögsögu. Helstu hugtök að baki lögsögureglum eru skoðuð svo sem forráðasvæðis-

, þegna-, hagsmuna- öryggis- og allsherjarregla og þá er einnig litið til fánaríkja-, 

staðar- og dómstólalögsögu ásamt úrlendisrétti. Réttarheimildir framsalslaga, 

landhelgislaga, almennra hegningarlaga og meginreglunnar um bann við tvöfaldri 

refsingu eða tvöföldu refsinæmi verknaðar (lat. ne bis in idem) eru könnuð í tengslum 

við álitaefni refsilögsögu ásamt öðrum viðeigandi réttarheimildum. Allsherjarlögsaga 

er tiltölulega ný lögsöguregla sem hefur vaxið mjög að umfangi eftir seinni 

heimsstyrjöldina. Hafa fjölmargar verknaðarlýsingar refsiákvæða verið leiddar í lög á 

Íslandi vegna fullgildingar alþjóðasamninga sem hafa ígildi allsherjarlögsögu. Eru 

réttaráhrif samninganna skoðuð og gerð grein fyrir þeim refsiákvæðum sem innleidd 

hafa verið í íslenskan rétt vegna þeirra.   

Refsilögsaga íslenska ríkisins nær til staðarlögsögu og allsherjarlögsögu þess með 

þeim takmörkunum sem leiðir af þjóðarétti. Hún nær til brota sem framin eru erlendis, 

þegar afleiðingum brots er ætlað að koma fram innan forráðasvæðis íslenska ríkisins 

ásamt því að refsingar innan hennar verða að taka tillit til meginreglunar ne bis in idem. 

Staðarlögsaga íslenska ríkisins inniheldur forráðasvæðisreglu, þegnreglu, verndarreglu 

og öryggisreglu.  

 Reglan um allsherjarlögsögu hefur meðal annars þann tilgang að ná til 

afbrotamanna sem eru á ferðinni eða dyljast á forráðasvæði aðildarríkis að 

þjóðréttarsamningi sem skilgreinir afbrot viðkomandi sem alþjóðaglæp eða 

fjölþjóðaglæp. Allsherjarlögsagan er þeim takmörkunum háð að hún nær í flestum 

tilfellum eingöngu til þegna aðildarríkja viðkomandi þjóðréttarsamnings, en aftur á 

móti að þá eru nánast öll lönd heimsins aðilar að þeim þjóðréttarsamningum sem lýsa 

alþjóðglæpi refsiverða.  
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Formáli 

Lokaverkefnið er 12 ECTS eininga ritgerð til BS gráðu í viðskiptalögfræði við lagadeild 

Háskólans á Bifröst. Ritgerðin ber titilinn: Refsilögsaga íslenska ríkisins. Fjallar hún 

almennt um refsilögsögu ríkja og hvernig hún er tilkomin. Þungamiðja hennar er að 

rýna í alþjóðasamninga sem innleiddir hafa verið í almenn hegningarlög nr. 19/1940, 

síðastliðna áratugi og réttaráhrif þeirra.  

Ritgerðin var unnin undir stöðugri leiðsögn Hrannar Hafberg, lektors við Háskólann 

á Akureyri. Fær hann bestu þakkir fyrir ásamt Vigni Má Sigurjónssyni, nemanda og 

starfsmanni við Háskólann á Bifröst, fyrir góð ráð í gegnum  námið. Einnig vil ég þakka 

Birgi Jónassyni, lögfræðingi hjá Ríkislögreglustjóra og aðjunkts við Háskólann á 

Akureyri, fyrir góðar ábendingar sem og öllum kennurum og starfsfólki Háskólans á 

Bifröst fyrir samfylgdina ásamt þökkum til Helgu Hrannar Karlsdóttur starfsmanni hjá 

Utanríkisráðuneyti Íslands. Bestu þakkir á skilið Árni Sigtryggur Bjarnason, fyrir að 

skilja pabba sinn. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

iii 

 

Efnisyfirlit 

1 Inngangur ............................................................................................................... 1 

1.1 Markmið og tilgangur ...................................................................................... 1 

1.2 Rökstuðningur fyrir vali á viðfangsefni ............................................................ 2 

1.3 Aðferðafræði ................................................................................................... 2 

1.3.1 Tilvísun til heimilda .................................................................................. 3 

2 Refsilögsaga ........................................................................................................... 4 

2.1 Almennt ........................................................................................................... 4 

2.2 Forráðasvæði ríkja ........................................................................................... 6 

2.2.1 Lög nr. 41/1979 um landhelgi, aðlægt belti, efnahagslögsögu og landgrunn

 .......................................................................................................................... 6 

2.2.2 Þegnregla ................................................................................................ 10 

2.2.3 Hagsmunaregla ....................................................................................... 10 

2.2.4 Verndarregla ........................................................................................... 11 

2.2.5 Öryggisregla ........................................................................................... 11 

2.2.6 Allsherjarregla ........................................................................................ 11 

2.2.7 Dómstólalögsaga ..................................................................................... 12 

2.2.8 Staðarlögsaga .......................................................................................... 12 

2.2.9 Úrlendisréttur .......................................................................................... 12 

2.2.10 Fánaríkjalögsaga ................................................................................... 12 

2.3 Þjóðréttarsamningar ....................................................................................... 13 

2.3.1 Alþjóðlegur refsiréttur ............................................................................. 15 

2.3.2 Alþjóðasamningar og milliríkjasamningar ............................................... 17 

2.4 Framsal sakamanna ........................................................................................ 17 

2.5 Allsherjarrefsiregla ........................................................................................ 23 

3 Refsilögsaga íslenska ríkisins ............................................................................... 25 

3.1 Forráðasvæði íslenska ríkisins........................................................................ 25 

3.1.1 Um 4. gr. almennra hegningarlaga ........................................................... 25 

3.2 Þegnreglan ..................................................................................................... 32 

3.2.1 Um 5. gr. almennra hegningarlaga ........................................................... 32 

3.3 Öryggis- og allsherjarregla ............................................................................. 34 

3.3.1 Um 1. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ............................................ 34 

3.3.2 Um 2. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ............................................ 35 

3.3.3 Um 3. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ............................................ 35 

3.3.4 Um 4. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ............................................ 35 

3.3.5 Um 5. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ............................................ 37 

3.3.6 Um 6. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ............................................ 38 



 

iv 

 

3.3.7 Um 7. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ............................................ 39 

3.3.8 Um 8. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ............................................ 39 

3.3.9 Um 9. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ............................................ 40 

3.3.10 Um 10. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ........................................ 41 

2.3.11 Um 11. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ........................................ 43 

3.3.12. Um 12. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ....................................... 44 

3.3.13 Um 13. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ........................................ 44 

3.3.14 Um 14. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ........................................ 45 

3.3.15 Um 15. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ........................................ 45 

3.3.16 Um 16. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ........................................ 46 

3.3.17 Um 17. tölulið 6. gr.almennra hegningarlaga ......................................... 46 

3.3.18. Um 18. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ....................................... 48 

3.3.19 Um 19. og 20. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ............................. 50 

3.3.20 Um Palermó-samning og Palermó-bókun .............................................. 51 

3.3.21 Um 21. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ........................................ 53 

3.3.22 Um 22. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ........................................ 55 

3.3.23 Um 23. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga ........................................ 56 

3.3.24 Um 24. tölulið. 6. gr. almennra hegningarlaga ....................................... 57 

3.4 Um 7. –11. gr. almennra hegningarlaga .......................................................... 59 

3.4.1 Um 7. gr. almennra hegningarlaga ........................................................... 59 

3.4.2 Um 8. gr. almennra hegningarlaga ........................................................... 60 

3.4.4 Um 10. og 11. gr. almennra hegningarlaga .............................................. 62 

4 Niðurstaða og samantekt....................................................................................... 63 

Heimildaskrá ........................................................................................................... 67 

Útgefin rit ............................................................................................................ 67 

Dómaskrá ............................................................................................................ 67 

Lagaskrá .............................................................................................................. 68 

Lagafrumvörp ...................................................................................................... 69 

Skrá yfir þjóðréttarsamninga ................................................................................ 70 



 

1 

 

1 Inngangur  

 

Heimilt er að saksækja erlendan mann sem náðst hefur á Íslandi, fyrir íslenskum 

dómstól, vegna flugráns á þotu Air France í Bandaríkjunum. 1  Samkvæmt þessari 

fullyrðingu hefur íslenska ríkið víðtæka refsilögsögu, en hún var sett fram árið 1989 af 

Jónatani Þórmundssyni fyrrum prófessor í refsirétti. Síðan þá hefur Ísland fullgilt marga 

þjóðréttarsamninga sem hafa haft mikil áhrif á refsilögsögu ríkja heimsins og fyrir vikið 

er íslensk löggjöf ítarlegri og erfitt er að komast upp með afbrot á til dæmis grundvelli 

reglna um að ríki framselji ekki eigin ríkisborgara. Þessi tiltölulega nýja refsilögsaga 

sem heimilar að saksækja erlendan einstakling á Íslandi vegna flugráns á franskri 

flugvél í Bandaríkjunum, felst í allsherjarlögsögu. Með allsherjarlögsögu er heimilt að 

saksækja einstakling á Íslandi, sem hvorki er íslenskur ríkisborgari né búsettur á 

landinu, fyrir brot framið erlendis gegn íslenskum hagsmunum eða öðrum 

hagsmunum. 2  Margir samningar sem hafa verið innleiddir í 4. - 6. gr. almennra 

hegningarlaga nr. 19/1940 3  hafa haft þau áhrif að margar af nýjum 

afbrotaverknaðarlýsingum hafa verið færðar í lög á Íslandi til samræmis við þá.  

 

1.1 Markmið og tilgangur 

 

Markmið ritgerðarinnar er að setja fram á besta mögulega hátt, vel skiljanlega 

skilgreiningu á hver refsilögsaga íslenska ríkisins er og gera grein fyrir þeim ákvæðum 

sem hafa verið innleidd í íslensk lög vegna fullgildingar þeirra þjóðréttarsamninga sem 

eiga við refsilögsögu íslenska ríkisins. Tilgangurinn er að varpa ljósi á refsilögsögu 

Íslands og hvað felst í allsherjarlögsögu og öðrum lögsögureglum sem eru tengdar við 

efnistök ritgerðarinnar. Það á að refsa samkvæmt íslenskum hegningarlögum vegna 

brota sem finna má í innihaldi 24 ákvæða án tillits til hver olli brotinu og þótt það sé 

framið utan íslenska ríkisins. Ákvæðin eru sett fram í 24 töluliðum í 6. gr. almennra 

hegningarlaga og bak þessa töluliði eru fjölmargir þjóðréttarsamningar. Það er meðal 

annars markmið og tilgangur höfundar að útskýra 6. gr. almennra hegningarlaga og 

hver réttaráhrif vegna brota gegn henni eru. Viðfangsefni ritgerðarinnar og 

rannsóknarspurning hennar er: Hver er refsilögsaga íslenska ríkisins? 

 
1 Jónatan Þórmundsson (1989). Refsiréttur. Almenni hluti І. Bls. 13 
2 Jónatan Þórmundsson (1989). Refsiréttur. Almenni hluti І. Bls. 13 
3 Hér eftir verður vísað til laga nr. 19/1940 sem ,,hgl.‘‘ eða ,,almennra hegningarlaga‘‘ 
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1.2 Rökstuðningur fyrir vali á viðfangsefni 

 

Viðfangsefni ritgerðarinnar er valið meðal annars vegna áhuga höfundar á refsirétti og 

falla efnistök ritgerðarinnar innan fræðasvið hans og þjóðaréttar. Varð höfundur þess 

áskynja við lestur almennra hegningarlaga að reglur um refsilögsögu íslenska ríkisins 

eru ekki augljósar og má ætla að meira liggi á bak við lögsöguákvæðin í І. kafla 

almennra hegningarlaga en virðist við fyrstu sýn. Það er jafnvel hægt að halda því fram 

að ákvæði 6. gr. laganna sé óskýrt, þó líklega séu ekki allir sammála höfundi ritgerðar 

um það. Vegna þessa meinta óskýrleika er vel þess virði að reyna að varpa ljósi á hver 

þýðing ákvæðisins sé, hver áhrif þess séu á íslenskan rétt og hvort þegnar landsins njóti 

áhrifanna í aukinni réttarvernd. Þungamiðja ritgerðarinnar er greining á frumvörpum til 

breytingarlaga á almennum hegningarlögum, sem komin eru til vegna  skuldbindinga 

sem íslenska ríkið hefur gengist undir með fullgildingu þjóðréttarsamninga. 

Alþjóðasamningarnir og bókanir og viðaukar við þá eru komin til vegna 

Evrópusamstarfs og vinnu Sameinuðu þjóðanna ásamt öðru alþjóðasamstarfi til friðar 

og hagsældar fyrir mannkyn og er Ísland þátttakandi í því. Ritgerð gæti nýst sem 

þjóðréttarsamningaskrá yfir þá samninga, bókanir, viðauka og sáttmála sem eru 

lögfestir í refsilögsögureglum 4. - 11. gr. almennra hegningarlaga. Í umfjöllun um 

samningana er vísað í Stjórnartíðindi eða þar sem upplýsingar um fullgildingu þeirra er 

að finna.  

 

1.3 Aðferðafræði 

 

Rannsóknaraðferð í ritgerðinni byggir á lögfræðilegri aðferð með því að afmarka 

viðfangsefnið við refsilögsögu íslenska ríkisins og skoða þær réttarheimildir sem komið 

geta að gagni. Reglur um refsilögsögu eru meðal annars skoðaðar út frá skrifum 

fræðimanna, nær eingöngu íslenskra, og skipar vefsíða Alþingis, althingi.is, stóran þátt 

í gagnaöflun um viðfangsefnið. Þar er mikið magn af réttarheimildum sem nýtast vel 

við að gera grein fyrir refsilögsögu íslenska ríkisins meðal annars í formi settra laga, 

brottfallinna laga, frumvarpa til laga og þingsályktunartillagna. Við rannsókn á 

réttarheimildum eru einnig notaðar leitarsíður á veraldarvefnum svo sem heimasíða 

Hæstaréttar, Landsréttar, héraðsdómstólanna, Google og Fons juris, Sameinuðu 

þjóðanna, Evrópusambandsins ásamt heimasvæði Stjórnarráðs Íslands. Einnig voru 

Stjórnartíðindi notuð í greiningu réttarheimilda þar sem  þjóðréttarsamningarnir sem 



 

3 

 

eru til umfjöllunar birtast í flestum tilfellum í C-deild þeirra. Eru gögn aðgengileg á 

heimasvæði Sjónartíðinda á veraldarvefnum frá árinu 1995 og er stuðst við prentaða 

útgáfu Stjórnartíðinda vegna samninga sem voru fullgiltir fyrir þann tíma. Líkt og hin 

lögfræðilega aðferð krefst eru þær réttarheimildir sem eiga við rannsakaðar og síðan 

heimfærðar til viðfangsefnis og að lokum er sett fram niðurstaða um hver refsilögsaga 

íslenska ríkisins er. 

 

1.3.1 Tilvísun til heimilda 

 

Við heimildatilvísun er notuð hefðbundin vinnuaðferð lögfræðinga, þar sem 

upplýsingum um heimild er komið fyrir í númeraðri neðanmálsgrein, fyrir neðan 

almennan texta á hverri blaðsíðu fyrir sig sem síðan er færð niður í heimildaskrá. Er 

farið eftir leiðbeiningum um heimildatilvísanir í lögfræði4 frá Háskólanum á Bifröst við 

tilvísun til heimilda. Einnig er stuðst við APA staðalinn vegna tilvísana og skráningu 

heimilda. Höfundur ákvað að notast við tvöfalda tilvísun þegar kom að þingskjölum frá 

Alþingi til að geta vísað til blaðsíðutals með nákvæmari hætti. Er sú aðferð notuð 

gagnvart þingskjölum til ársins 2009. Á vefsvæði Alþingis er hægt að nálgast prentaðar 

útgáfur Alþingistíðinda fram yfir 136. löggjafarþing, sem var árið 2008-2009. Því fá 

lagafrumvörp fyrir árið 2009 tvöfalda heimildatilvísun í neðanmálsgrein en frumvörp 

frá árunum 2009 til 2021 fá einfalda tilvísun í neðanmálsgrein. Eru tilvísanir til 

prentaðra Alþingistíðinda settar í hornklofa fyrir aftan hefðbundna tilvísun.  

 

 

 

 

  

 
4 Leiðbeiningarnar um heimildatilvísanir eru aðgengilegar á heimasíðu Háskólans á Bifröst, bifrost.is, 

slóð: https://www.bifrost.is/media/1/skra_0064114.pdf 
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2 Refsilögsaga 

2.1 Almennt 

 

Orðið refsilögsaga hljómar sakleysislega og merking þess virðist augljós. Þetta er 

áhrifamikið og tæknilegt orð og því er freistandi að nota það, án þess að staldrað sé við 

og spurt hvað það þýðir. Orðið lögsaga vísar til ákveðins landsvæðis sem sætir 

yfirráðum löggjafarvalds, framkvæmdavalds og dómsvaldvalds ákveðins ríkis og getur 

einnig vísað til svæðis án þess að það lúti löggjafarvaldi, framkvæmdavaldi eða 

dómsvaldi einstaka ríkis líkt og á við um lögsögu mannréttindasáttmála Evrópu, en 

aðildarríki hafa skyldu gagnvart lögsögu hans. Refsilögsaga ríkis felur í sé vald til að 

ákveða hvaða reglum skuli fylgt á yfirráðasvæði þess og vald til að hafa áhrif á réttindi 

þegnanna eða  refsa þeim. Fyrir þjóðríki er refsivald innan ákveðins svæðis ígildi einna 

af stoðum fullveldis.5 Annar íslenskur ritháttur orðsins er refsiréttarlögsaga.6   

Refsilögsaga ríkis snýr inn á við gagnvart borgurum þess og út á við gagnvart 

refsilögsögum annarra ríkja. Mörk refsilögsögunnar út á við ákvarðast vegna þjóðarétts 

og alþjóðasamninga með þeim hætti að ríki skuldbindur sig til að lögleiða í landslög 

refsiverða háttsemi sem lýst er í viðkomandi samningi. Refsivaldið sem fylgir 

refsilögsögu verður að byggja á lögmætisreglu.7 Slíka lögmætisreglu er að finna 1. 

málsl. 1. mgr. 69. gr. stjórnarskrár lýðveldisins Íslands nr. 33/1944 og í 1. mgr. 1. gr. 

almennra hegningarlaga, sem eru aðal refsilöggjöf íslenska ríkisins.  

Íslenska þjóðin hlaut fullveldi 1. desember 1918 og um leið forráð yfir refsivaldi. 

Því til fulltingi var Hæstiréttur Íslands stofnaður með lögum nr. 22/1919 um hæstarjett 

og tók til starfa 16. febrúar árið 1920. Forráðasvæði íslenska ríkisins er meðal annars 

skilgreint í lögum nr. 41/1979 um landhelgi, aðlægt belti, efnahagslögsögu og 

landgrunn.8 Er landhelgi Íslands afmörkuð af línu sem er alls staðar 12 sjómílur frá 

grunnlínu, sbr. 1. mgr. 1. gr. landhelgislaga. 

 
5 Helenius, D. (2015). The if, how,and when of criminal jurisdiction, what is criminal jurisdiction 
anyway, Bergen journal of criminal law and criminal justice. Bls. 22-23. Slóð: https://www.legal-

tools.org/doc/148639/pdf/ [Sótt á vefinn 08.04.2021].  
6 Heimasvæði stjórnarráðs Íslands. Slóð: 

https://hugtakasafn.utn.stjr.is/hugtak.adp?id=41102&leitarord=refsil%C3%B6gsaga&tungumal=oll&or

drett=o [Sótt á vefinn 27.01.2021]. 
7 Helenius, D. (2015). The if, how,and when of criminal jurisdiction, what is criminal jurisdiction 

anyway, Bergen journal of criminal law and criminal justice. Bls. 24 
8 Hér eftir verður vitnað til laga nr. 41/1979 sem ,,lhl.‘‘ eða ,,landhelgislaga‘‘ 
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Allt frá 16. öld hafa verið til þjóðréttarreglur sem heimila ríkjum að taka sér vald 

yfir svæðum við strandlengju þess. Skiptingu hafsvæða heimsins má rekja til kenninga 

sem komu fram á 17. öld og árið 1782 kom fram kenning um að miða ætti 

siglingalögsögu við þrjár sjómílur. Upphaflega voru þjóðréttarreglur um lögsögu ríkja 

byggðar á rétti til siglinga og frjálsrar farar skipa. Ríki heimsins fóru snemma í 

framhaldi að taka sér vald og einkarétt til fiskveiða innan landhelgi sinnar. Fyrstu merki 

um mörkun slíkrar fiskveiðilögsögu við Íslands strendur komu fram árið 1901 með 

samningi milli konunga Bretlands og Danmerkur, sem var fullgiltur árið eftir. Í 

samningnum var kveðið á um að mörk fiskveiðilögsögu væru þrjár sjómílur frá 

strandlengju Íslands og innan þeirra marka færu danskir þegnar með einkarétt til 

fiskveiða en Bretar máttu stunda fiskveiðar utan lögsögunnar. Yfirráð yfir gjöfulum 

fiskimiðum hafa lengi verið Íslendingum hugleikin sem varð til þess að árið 1950 

samþykkti allsherjarþing Sameinuðu þjóðanna, að undangenginni tillögu Íslendinga, að 

alþjóðalaganefnd skyldi fjalla um víðáttu landhelginnar. Árið 1950 voru hugtökin 

fiskveiðilögsaga og efnahagslögsaga nánast óþekkt í þjóðarétti. Árið 1952 voru mörk 

íslensku fiskveiðilögsögunnar færð í fjórar sjómílur með umdeildri reglugerð,9 þar sem 

notast var við nýja aðferðarfræði við afmökun grunnlínu 10 . Alþjóðalaganefnd 

Sameinuðu þjóðanna komst að þeirri niðurstöðu árið 1956 að þjóðaréttur heimilaði ekki 

víðáttumeiri landhelgi en 12 sjómílur. Íslendingar færðu einhliða fiskveiðilögsögu sína 

í 12 sjómílur árið 1958 og tóku ríki heimsins að viðurkenna hana upp úr 1960, þrátt 

fyrir að ekki hafi náðst samkomulag um víðfeðmi landhelgi á þeim hafréttarráðstefnum 

sem Sameinuðu Þjóðirnar höfðu efnt til. Það var árið 1982 sem einni slíkri ráðstefnu 

lauk, eftir að hafa staðið yfir í 9 ár, að Hafréttarsamningur Sameinuðu þjóðanna11 frá 

10. desember 198212 var samþykktur. Þar var mælt fyrir um 12 sjómílna landhelgi.13 

Hefur landhelgi þjóðanna ekki verið útvíkkuð frekar en gert er í Hafréttarsamningnum.  

Það hefur aftur á móti orðið þróun á fiskveiði- og efnahagslögsögu þjóðanna sem 

hófst hjá íslensku þjóðinni með 50 mílna útfærslu hennar árið 1972 og í 200 sjómílur 

árið 1975. Á árunum 1973 til ársins 1979 hafði náðst víðtæk samstaða á vettvangi 

 
9 Reglugerð nr. 21/1952 um verndun fiskmiða umhverfis Ísland 
10 Grunnlína hafði áður miðast við strandlínu ríkja, en í reglugerð 21/1952 voru dregnar beinar 

grunnlínur fyrir mynni flóa og fjarða sem þrýsti mörkum landhelgi utar sem því nemur. 
11 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,hrs.‘‘ eða ,,Hafréttasamnings‘‘ 
12 Hafréttarsamningur Sameinuðu þjóðanna. Fullgiltur af Íslandi 21. júní 1985, sbr. auglýsing nr. 

7/1985 í C-deild Stjórnartíðinda, tók gildi 16. nóvember 1994, sbr. auglýsing nr. 40/1993 í C-deild 

Stjórnartíðinda. 
13 Gunnar G. Schram (2001). Hafréttur. Bls. 43-45 og 65 
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Sameinuðu þjóðanna um 12 sjómílna landhelgi þjóðanna, ásamt samstöðu um 200 

sjómílna efnahagslögsögu og landgrunnsreglna sem geta aukið rétt ríkja utan 200 

sjómílna efnahagslögsögu. Meginreglur um landhelgi, efnahagslögsögu og landgrunn 

voru lögfestar með lhl. árið 1979 þrátt fyrir hafréttarráðstefna Sameinuðu þjóðanna 

hefði ekki komist að niðurstöðu fyrr en árið 1982. Með því að ákvarða efnahagslögsögu 

er verið að taka sér vald yfir fiskveiðilögsögu, mengunarlögsögu, mannvirkjalögsögu 

og vísindarannsóknarlögsögu.14 Helsta refsiheimild innan efnahagslögsögunnar eru lög 

um stjórn fiskveiða nr. 116/2006. 

 

2.2 Forráðasvæði ríkja 

 

Yfirráðasvæði ríkis er forráðasvæði þess og er ríkjum frjálst að ákveða sjálf endimörk 

síns forráðasvæðis svo framarlega sem það skarist ekki við yfirráðasvæði annarra ríkja 

og ber ríki að virða þjóðréttarreglur við  afmörkun á refsilögsögu sinni.15 Samkvæmt 

þjóðarétti er forráðasvæði, afmarkað svæði, sem ríki hefur fullveldisrétt yfir.16 

 

2.2.1 Lög nr. 41/1979 um landhelgi, aðlægt belti, efnahagslögsögu og landgrunn 

 

Í 1. mgr. 1. gr. lhl. er landhelgi Íslands afmörkuð með 47 GPS staðsetningum, sem 

dregnar eru línur á milli til að marka grunnlínur strandlengju landsins. Landhelgin er 

12 sjómílum utar og samsíða  strandgrunnlínum. Hver sjómíla reiknast 1852 metrar 

samkvæmt 2. mgr. 1. gr. lhl. og er því landhelgislínan rúmlega 22,2 kílómetrum utar en 

samsíða standgrunnlína. Fullveldisréttur Íslands nær til landhelginnar, hafsbotnsins 

innan hennar og loftrýmisins yfir henni, sbr. 1. mgr. 2. gr. lhl., og skal framkvæmd 

fullveldisréttarins fara eftir íslenskum lögum og ákvæðum alþjóðalaga, sbr. 2. mgr. 2. 

gr. lhl. Framkvæmdalögsaga, samkvæmt.  2. gr. lhl., er einkalögsaga ríkis á 

forráðasvæði þess og hún má ekki ná inn á forráðasvæði annarra ríkja.17 Í 1. og 2. gr. 

lhl. er afmörkuð hin hefðbundna refsilögsaga íslenska ríkisins, sem er útfærð nánar í І. 

 
14 Frumvarp til laga nr. 41/1979 um landhelgi, efnahagslögsögu og landgrunn, Þskj. 438, 218. mál. 

Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/100/s/pdf/0438.pdf [Sótt á vefinn 

27.01.2021]. [Alþingistíðindi, 1978-1979 A, þskj. nr. 438, bls. 1617]. 
15 Jónatan Þórmundsson (1999). Afbrot og Refsiábyrgð І. Bls. 194 
16 Bjarni Már Magnússon og Hlín Gísladóttir (2020). Valdbeiting og lögsaga um borð í Polar Nanoq, 

Tímarit lögfræðinga. Bls. 61 
17 Páll Sigurðsson (ritstjóri). (2008). Lögfræðiorðabók með skýringum. Bls. 141 
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kafla almennra hegningarlaga meðal annars með alþjóðasamningum sem hafa verið 

innleiddir í landslög. 

Með lögum nr. 58/2017 um breytingu á lögum um landhelgi, efnahagslögsögu og 

landgrunn (grunnlínupunktar og aðlægt belti) voru sett ný ákvæði í lhl. um aðlæg belti 

sem útvíkkar lögsögu íslenska ríkisins gagnvart brotum á lögum og reglum um tolla-, 

fjár-, innflytjenda- eða heilbrigðismálum sem veita ríkisvaldinu heimild til að refsa fyrir 

brot á þeim lögum og reglum sem framin eru á landi eða innan landhelginnar, sbr. a. og 

b. lið 2. gr. b. lhl. og uppgötvast innan aðlæga beltisins. Dæmi um lög sem kveða á um 

refsingar fyrir brot og falla innan málaflokka aðlæga beltisins eru tollalög nr. 88/2005 

og hefur íslenska ríkið stærra forráðasvæði í dag til að beita nauðsynlegu valdi til að 

afstýra broti á lögunum sem nemur beltinu og refsa fyrir það. Aðlægt belti er svæðið 

utan við landhelgina og endar rúmum 24 sjómílum frá grunnlínum landhelginnar, sbr. 

2. gr. a. lhl. 

Í 2. gr. c. lhl. er lögfest heimild úr 303. gr. Hafréttarsamningsins fyrir strandríki til 

að vernda muni á hafsbotni sem eru fornleifafræðilegs eðlis eða sögulegs eðlis með 

innanlandslöggjöf. Nær refsilögsaga til verndunar á slíkum munum til endimarka 

aðlægs beltis. Þær valdheimildir sem aðlæga beltið færir íslenska ríkinu í lögum og 

reglum, sem tilheyra tolla-, fjár-, innflytjenda- eða heilbrigðismálum, er ekki að finna í 

málaflokkum er tilheyra efnahagslögsögunni og þenst því refsilögsagan út sem aðlæga 

beltinu og málaflokkunum fjórum nemur. Varða þessar auknu valdheimildir þau för 

sem um aðlæga beltið fara og þá sem hafa áhuga á fornleifum og sögulegum munum í 

hafinu. Almannahagsmunir eru betur tryggðir með aðlægu belti og hefur ríkið heimild 

til að afstýra brotum og refsa fyrir þau innan þess. Aðlægt belti veitir auknar heimildir 

til óslitinnar eftirfarar ef brotið er á þeim rétti sem beltinu var ætlað að vernda, sbr. 4. 

málsl. 1. mgr. 111. gr. Hafréttarsamningsins.18  

Í ákvæðum um aðlægt belti er heimild fyrir strandríki til að hefja óslitna eftirför, ef 

skipið eða einhver af bátum þess eða báta samverkamanna eru á innsævi, á 

eyjaklasahafi, í landhelgi eða á aðlægu belti ríkis þegar eftirför hefst, sbr. Hrd. 3. 

desember 2009 (509/2009). Í þessu máli var um að ræða verkskipta aðild að 

fíkniefnainnflutningi sem bar að meta sem eina heild. Var brotið fullframið þegar 

fíkniefnin voru flutt inn í landhelgi Íslands og var háttseminni ætlað að hafa áhrif á 

 
18 Frumvarp til laga um breytingu á lögum um landhelgi, efnahagslögsögu, nr. 41/1979 (grunnpunktar 

og aðlægt belti), þskj. 1044, 413. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/146/s/0546.html [Sótt á vefinn 06.02.2021]. 
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Íslandi og er þá ákvæðum um refsilögsögu fullnægt, sbr. 7. gr. hgl. Var eftirför 

skútunnar óslitin og var haft fullt samráð við færeysk yfirvöld, en skútan var tekin í 

færeyskri efnahagslögsögu. 

Íslenska efnahagslögsagan er oft kölluð fiskveiðilögsaga vegna eðlis síns, þar sem 

að auðlindir innan hennar hafa aðallega verið fólgnar í fiskveiðum. Hún er skilgreind 

sem svæði sem nær 200 sjómílur út af grunnlínum landsins og veitir fullveldisrétt 

gagnvart rannsóknum, hagnýtingu, verndun og stjórnun auðlinda ásamt lögsögu í 

málefnum sem varða byggingu mannvirkja og afnota af þeim, lögsögu til vísindalegra 

rannsókna, verndun hafsins og önnur réttindi og skyldur samkvæmt alþjóðalögum, sbr. 

3. gr. og 1. mgr. 4. gr. lhl. Hesta refsiheimildin innan efnahagslögsögunnar er að finna 

í lögum um stjórn fiskveiða nr. 116/2006 og getur ítrekað ásetningsbrot varðað allt að 

sex ára fangelsi, sbr. 2. málsl. 2. mgr. 25. gr. laganna. Í 2. mgr. 2. gr. laganna er 

fiskveiðilandhelgi skilgreind sem hafsvæðið frá fjöruborði að ytri mörkum 

efnahagslögsögu Íslands, eins og efnahagslögsagan er skilgreind í landhelgislögum. 

Landhelgislög skilgreina mismunandi lögsögur sem íslenska ríkið tekur sér 

samkvæmt heimild í alþjóðasamningum svo sem landhelgi, efnahagslögsögu, 

fiskveiðilögsögu, vísindarannsóknarlögsögu, mengunarlögsögu og mannvirkjalögsögu.  

Í 5. og 6. gr. lhl. er ákvarðaður fullveldisréttur Íslands yfir landgrunni landsins hvað 

varðar rannsóknir og hagnýtingu auðlinda sem kunna að vera á botni hafsins. 

Landgrunn strandríkis getur náð út fyrir 200 sjómílur frá grunnlínum stranda landsins 

og er fjarlægðin miðuð við lögun og gerð hafbotnsins. Er þá talið að landgrunnið beri 

að skoða sem framlengingu af landinu sjálfu að meðtöldum landgrunnshalla. Miðast 

landgrunnið við línu sem liggur á 200 metra dýpi frá strandlengju landsins og 

landgrunnshallinn telur frá þeirri 200 metra dýptarlínu niður á 1000 metra dýpi frá 

strandlengjunni. Við mælingu landgrunns verður að taka mið af miðlínureglu 7. gr. 

landhelgislaga sem kveður á um að miðlína skuli ákveðin með samningum við 

hlutaðeigandi ríki, líkt og þarf að gera þegar efnahagslögsaga er ákvörðuð.19 Er stærð 

landgrunns Íslands enn til umfjöllunar hjá landgrunnsnefnd Sameinuðu þjóðanna og 

ekki er langt síðan hluti af kröfum íslenska ríkisins voru samþykktar þegar nefndin féllst 

á að ytri mörk landgrunnsins vestur af Reykjaneshrygg séu innan 350 sjómílna. Taldi 

nefndin að fyrirliggjandi gögn frá íslenska ríkinu væru ekki til þess fallin að styðja við 

 
19 Frumvarp til laga nr. 41/1979 um landhelgi, efnahagslögsögu og landgrunn, þskj. 438, 218. mál. 

Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/100/s/pdf/0438.pdf [Sótt á vefinn 

06.02.2021]. [Alþingistíðindi, 1978-1979 A, þskj. nr. 438, bls. 1617].  
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kröfur um að svæðið utan 350 sjómílna tilheyri landgrunni landsins og féllst þar með 

ekki á kröfu íslenska ríkisins um að Reykjaneshryggurinn teljist náttúrulegur hluti 

landgrunns landsins.20 

Í 8. gr. lhl. kemur fram sú meginregla að Ísland hafi lögsögu yfir málum er varða 

mengun hafsins innan 200 sjómílna frá grunnlínum landsins. Ákvæði 9. gr. laganna 

setur fram reglu um að allar vísindalegar rannsóknir í landhelgi, efnahagslögsögu og 

landgrunni Íslands þurfi samþykki íslenska stjórnvalda. Gildissvið viðeigandi laga 

skulu taka til þeirra lögsagna og svæða sem eru tilgreind í lögunum eins og við á, sbr. 

11. gr. lhl.21  

Landhelgislög taka til heimilda íslenska ríkisins til framangreindra svæða. Þau 

svæði sem falla utan íslenskrar refsilögsögu eru forráðasvæði annarra ríkja og úthafið. 

Úthafið liggur utan við efnahagslögsögur ríkja heimsins og lýtur meginreglunni um 

frelsi úthafsins. Ekkert ríki getur tekið sér yfirráð yfir úthafinu. Skip sem skráð er á 

Íslandi og athafnar sig á úthafinu er undir lögsögu íslenska ríkisins. Lögsaga íslenska 

ríkisins nær einnig til skipsins þegar það er innan efnahagslögsögu annars ríkis, en 

þegar skipið er statt innan landhelgi erlends ríkis, fer erlenda ríkið með lögsögu innan 

sinnar landhelgi. Þrátt fyrir það er það íslenska ríkið sem fer með lögsögu um borð í 

skipi sem skráð er á Íslandi. Áhöfnin á undir íslenska lögsögu þegar skipið er statt innan 

lögsögu erlends ríkis, sbr. 1. málsl. 2. tölul. 4. gr. hgl. 22  Meginreglan um 

fánaríkjalögsögu er sett fram í 1. mgr. 92. og 1. mgr. 94. gr. Hafréttasamningsins. Skip 

skulu sigla undir fána eins ríkis og lúta sérlögsögu þess á úthafinu nema í 

undantekningartilfellum sem skýrt skal kveðið á um í alþjóðasamningum og 

Hafréttasamningnum og sérhvert ríki skal á virkan hátt fara með lögsögu og stjórn í 

stjórnarfars-, tækni-, og félagsmálum yfir skipi sem siglir undir fána þess. Öll ríki, jafnt 

landlukt ríki sem og strandríki, hafa rétt til siglinga undir fána sínum á úthafinu, sbr. 

90. gr. Hafréttarsamningsins. 

Fánaríkjalögsaga er framlenging af landhelgislögsögu, sbr. 1. málsl. 2. tölul. 4. gr. 

hgl., en framlenging landhelgislögsögu nær eingöngu til áhafnarmeðlima og farþega 

skips sem siglir undir fánaríkjalögsögu. Ef einhver annar einstaklingur gerist brotlegur 

 
20 Markús Þórhallsson (2021). Greinargerð um ytri mörk landgrunnsins skilað, fréttastofa 
Ríkisútvarpsins, slóð: https://www.ruv.is/frett/2021/04/01/greinargerd-um-ytri-mork-
landgrunnsins-skilad [Sótt á vefinn 28.04.2021]. 
21 Sjá neðanmálsgrein 19. [Alþingistíðindi, 1978-1979 A, þskj. nr. 438, bls. 1618-1619]. 
22 Gunnar G. Schram (2001). Hafréttur. Bls. 25 og 97-98 
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á farinu, svo sem laumufarþegi, þá fellur brot hans ekki undir fánaríkjalögsögu farsins, 

heldur þess ríkis sem fer með refsilögsögu samkvæmt þjóðarétti nema ákvæði 5. eða 6. 

gr. hgl. eigi við, sbr. 2. málsl. 2. mgr. 4. gr. hgl. Ákvæði 5. og 6. gr. hgl. eru skýrð nánar 

í köflum 3.2 og 3.3 í ritgerðinni. Meginreglan er sú að strandríki heldur ekki uppi 

refsilögsögu gagnvart erlendu skipi sem fer um landhelgina. Það lætur hjá líða að 

handtaka mann eða láta fara fram rannsókn vegna afbrots sem framið er um borð í 

skipinu nema að afleiðingar brotsins komi fram hjá viðkomandi ríki og afbrotið sé til 

þess fallið að spilla friði í landinu eða góðri reglu í landhelginni, eða ef skipstjórinn eða 

sendi- eða ræðiserindreki fánaríkis óskar eftir aðstoð staðaryfirvalda eða ef afskipti eru 

nauðsynleg til að stöðva ólögleg viðskipti með eiturlyf eða ávana- og fíkniefni, sbr. 1. 

mgr. 27. gr. Hafréttarsamningsins. 

Hafréttasamningurinn liggur til grundvallar landhelgislögum og er einnig leiðarvísir 

um þær reglur sem íslenska ríkið hefur innleitt í almenn hegningarlög. Hann gefur mjög 

skýra mynd af helstu gildandi efnisreglum í hafrétti og markaði gildistaka hans tímamót 

í málefnum hafsins og lögsöguumdæma.23  

 

2.2.2 Þegnregla 

 

Þegnreglan24 kemur fram í 5. gr. hgl. og heimilar að refsa íslenskum ríkisborgara, 

manni búsettum á Íslandi og ríkisborgurum Norðurlandanna sem dveljast á Íslandi, fyrir 

brot framin erlendis og utan forráðasvæðis Íslands eftir íslenskum refsilögum. 25 

Þegnregla almennra hegningarlaga skilyrðir ekki að brot gegn vissum alvarlegum 

glæpum séu refsiverð í lögum þess ríkis sem fer með lögsögu að þjóðarétti, sbr. 3. mgr. 

5. gr. laganna. 

 

2.2.3 Hagsmunaregla 

 

Hagsmunareglan 26  heimilar ríkjum, þrátt fyrir reglur þjóðaréttar, að ákvarða sér 

refsilögsögu vegna afbrota erlendra manna gagnvart íslenskum hagsmunum og 

íslenskum þegnum sem framkvæmd eru utan íslensks forráðasvæðis.27 

 
23 Björg Thorarensen og Pétur Dam Leifsson (2011). Þjóðaréttur. Bls. 81-82 
24 Á ensku útleggst hugtakið sem ,,nationality principle‘‘ 
25 Jónatan Þórmundsson (1989). Refsiréttur. Almenni hluti І. Bls. 12 
26 Á ensku útleggst hugtakið sem ,,passive personality principle‘‘ 
27 Björg Thorarensen og Pétur Dam Leifsson (2011). Þjóðaréttur. Bls. 126  
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Hagsmunareglunni má í stórum dráttum skipta upp í tvo flokka, annars vegar að 

fyrstu þrír töluliðir 6. gr. almennra hegningarlaga séu til verndar íslenskum hagsmunum 

með öryggislögsögu í fyrri hluta 1. tölul. 6. gr. og verndarlögsögu í 2. og 3. og niðurlagi 

1.  tölul. 6. gr. og hins vegar allsherjarlögsögu í 4. - 24. tölul. 6. gr. laganna.28  

 

2.2.4 Verndarregla 

 

Reglan á sér takmarkaða stoð í íslenskum rétti og kemur fram í 1., 2. og 3. tölul. 6. gr. 

hgl. Nær reglan til brota gegn hagsmunum íslenskra ríkisborgara og manna búsettra á 

landinu ef brot er framið á stað þar sem refsivald annarra ríkja nær ekki til að þjóðarétti 

eða með öðrum orðum á úthafinu eða pólsvæðunum. Hún nær einnig til brots á 

skyldum, sem þeim er verkið vann bar samkvæmt íslenskum lögum að gera, og skyldu 

vegna ráðningar á íslenskt far ásamt því að ná til brota gegn hagsmunum sem njóta 

íslenskrar réttarverndar vegna náins sambands við íslenska ríkið.29 

 

2.2.5 Öryggisregla 

 

Öryggisreglan30 á sér stoð í fyrriparti ákvæðis 1. tölul. 6. gr. hgl. og er til verndar helstu 

öryggishagsmunum íslenska ríkisins. Líkt og hagsmunareglan sem öryggisreglan fellur 

undir, heimilar hún íslenska ríkinu að ákvarða sér refsilögsögu yfir erlendum mönnum 

vegna háttsemi viðkomandi utan forráðasvæðis íslenska ríkisins.31  

 

2.2.6 Allsherjarregla  

 

Álitaefni um refsilögsögu taka einkum til sjónarmiða um dómstólalögsögu ríkis í 

sakamálum. Er dómstólalögsaga almennt viðurkennd af ríkjum þegar hún er í skjóli 

forráðasvæðisreglu, þegnreglu, verndarreglu og öryggisreglu. Sjónarmið um 

svokallaða rýmkaða refsilögsögu 32 hafa aftur á móti verið umdeildari. 

Allsherjarlögsaga 33  er rýmkuð lögsöguregla sem ríki geta tekið sér þegar 

réttarheimildin byggir á þjóðréttarvenju eða á grundvelli alþjóðasamnings og hún 

varðar tiltekna alþjóða- og fjölþjóðaglæpi. Hugtakið allsherjarlögsaga felur í sér að ríki 

 
28 Jónatan Þórmundsson (1989). Refsiréttur. Almenni hluti І. Bls. 13 
29 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 148 
30 Á ensku útleggst hugtakið sem ,,protective principle‘‘ 
31 Björg Thorarensen og Pétur Dam Leifsson (2011). Þjóðaréttur. Bls. 125 
32 Á ensku útleggst hugtakið sem ,,extra-territorial jurisdiction‘‘ 
33 Á ensku útleggst hugtakið sem ,,universality principle‘‘  
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tileinkar sér refsilögsögu, óháð því hvar brot er framið og án tillits til þess hver framdi 

það eða gagnvart hverjum það beindist. 34  Meginviðmið allsherjarlögsögu er eðli 

verknaðar, en ekki tengsl hans við ákveðið ríki, vegna þess að undir hana falla 

alvarlegustu glæpir mannkynsins.35  

 

2.2.7 Dómstólalögsaga 

 

Dómstólalögsaga, eða saksóknar- og dómslögsaga, er ein af þremur stoðum 

lögsöguvalds í landsrétti. Valdi yfir staðarlögsögu er þrískipt eftir skiptingu ríkisvalds 

í lagasetningalögsögu, framkvæmdalögsögu og saksóknar- og dómslögsögu.36 

 

2.2.8 Staðarlögsaga 

 

Hugtakið staðarlögsaga er samheiti fyrir hinar hefðbundnu lögsögureglur sem eru 

forráðasvæðisreglur, þegnregla, verndarregla og öryggisregla. Allsherjarregla er ekki 

talin hefðbundin lögsöguregla.37 

 

2.2.9 Úrlendisréttur 

 

Reglur allsherjarlögsögu geta takmarkast af úrlendisrétti. Með úrlendisrétti er átt við að 

vissir erlendir einstaklingar njóti friðhelgi gagnvart saksókn og refsifullnustu á Íslandi 

vegna afbrota sem framinn eru á Íslandi eða annars staðar. Þeir sem njóta  úrlendisréttar 

eru sendierindrekar, venslamenn þeirra og erlendir starfsmenn sendiráða, 

þjóðhöfðingjar og aðrir æðstu ráðamenn ásamt fylgdarliði meðan viðkomandi 

einstaklingar eru innan forráðasvæðis landsins. Ekki er heimilt að handtaka mann sem 

nýtur úrlendisréttar, þrátt fyrir að viðkomandi hafi verið staðinn að afbroti, heldur 

verður að lýsa viðkomandi óæskilegan og verður þá ríkið sem sendi viðkomandi 

einstakling til starfa að kalla hann heim eða leysa frá störfum.38 

 

2.2.10 Fánaríkjalögsaga 

 

 
34 Pétur Dam Leifsson (2007). Nokkrar hugleiðingar um þróun varðandi alþjóðaglæpi, 

allsherjarlögsögu og úrlendisrétt frá sjónarhóli þjóðaréttar í Ragnheiður Bragadóttir (ritstjóri), 

Afmælisrit Jónatan Þórmundsson sjötugur 19. desember 2007. Bls. 395-396 
35 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 153 
36 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 103 
37 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 117  
38 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 119-120  
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Fánaríki er það ríki þar sem skip eða loftfar telst vera skráð hjá. Það getur reynt á hver 

séu raunveruleg tengsl skips eða loftfars þegar fánaríki þess er ákvarðað. Á úthafinu er 

meginreglan sú að skip og loftför sigla undir lögsögu fánaríkis og gildir sú lögsaga um 

þá einstaklinga sem með þeim ferðast.39 Það eru tvær hliðar á fánaríkislögsögu40, annars 

vegar fylgir refsivald íslenska ríkisins íslenskum skipum og loftförum hvert sem þau 

fara og hins vegar getur fánaríkilögsaga erlends ríkis misst gildissvið sitt þegar brot er 

framið af starfsmanni eða farþega fars gegn einstaklingi sem með farinu fylgist eða 

hagsmunum sem eru nátengdir skipinu eða loftfarinu sem er á ferð innan íslensks 

forráðasvæðis.41   

 

2.3 Þjóðréttarsamningar 

 

Annar samningur Íslendinga við erlent ríki var árið 1262, nefndur Gamli sáttmáli, þar 

sem Íslendingar afsöluðu sér samningarétti til Noregskonungs og síðar til Danakonungs 

sem arftaka þeirra. Það var ekki fyrr en árið 1916 að Íslendingar gerðu aftur samning 

við erlent ríki. Árið 1918 gerðu Ísland og Danmörk með sér sambandssamninginn sem 

kvað á um að samningar sem Danmörk hafði þegar gert við erlend ríki og vörðuðu 

Ísland skyldu einnig skuldbinda Ísland. Samningar sem Danmörk gerir við erlend ríki 

eftir sambandssamninginn eru ekki skuldbindandi fyrir Ísland, nema að fengnu 

samþykki viðeigandi íslenskra stjórnvalda. Árið 1963 að reynt var að koma á góðri 

heildaryfirsýn yfir samninga Íslands við erlend ríki og var af því tilefni gefið út rit í 

tveimur bindum af utanríkisráðuneyti Íslands og tók til allra samninga sem Ísland var 

aðili að í lok árs 1961. Niðurstaðan var sú að í lok árs 1961 var Ísland aðili að 57 

samningum. Voru samningarnir gefnir út í ritinu, Samningar Íslands við erlend ríki, 

bindi І og ІІ, en bindi І inniheldur samninga við fleiri en eitt ríki og bindi ІІ samninga 

við eitt ríki og nokkra sögulega samninga sem eru fallnir úr gildi. Með auglýsingu 

utanríkisráðuneytis nr. 15/1963 var ákveðið að þeir samningar sem birtust í bindunum 

tveimur skyldu teljast birtir að lögum eftir útkomu ritsins. Höfundi ritsins þykir gæta 

töluverðrar vanrækslu þegar kemur að utanumhaldi og birtingu þjóðréttarsamninga.42 

Enn í dag á sér stað ákveðin vanræksla við birtingu þjóðréttarsamninga á Íslandi. Það 

stafar af skorti á fjármagni til málaflokksins, en ríkisstjórn Íslands samþykkti snemma 

 
39 Björg Thorarensen og Pétur Dam Leifsson (2011). Þjóðaréttur. Bls. 132 
40 Á ensku útleggst hugtakið sem ,,flag state principle‘‘ 
41 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 120 
42 Helgi. P. Briem (1963). Samningar Íslands við erlend ríki. Bls. 5-6 og 11-13 í І. bindi 
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árs 2020 framlag af ráðstöfunarfé til að ljúka við að birta uppsafnaðra óbirtra 

þjóðréttarsamninga. Hefur heimsfaraldurinn Covid-19 tafið verkið og er áætlað að um 

300 samningar frá árunum 2007-2018 bíði birtingar í C-deild Stjórnartíðinda. Við 

forgangsröðun á birtingu þjóðréttarsamninga undanfarinn áratug hefur verið tekið mið 

af því hvort birting samningsins sé forsenda réttaráhrifa og því líður styttri tími frá 

fullgildingu samnings til birtingar hans í C-deild Stjórnartíðinda ef birtingin hefur bein 

réttaráhrif. Birting samninga í Stjórnartíðindum er í dag rafræn og eru réttaráhrif bundin 

við rafræna útgáfu samkvæmt 7. gr. laga nr. 15/2005 um Stjórnartíðindi og 

Lögbirtingablað.43  

Ísland er skuldbundið að þjóðarétti til að uppfylla skuldbindingar alþjóðasamninga 

og milliríkjasamninga sem það hefur fullgilt. Ef alþjóðasamningur er þess eðlis að 

honum er ætlað að hafa áhrif í landsrétti er óhjákvæmilegt annað en að innleiða hann í 

íslenskan rétt. Þjóðréttarsamningar skuldbinda ríki í auknum mæli að gera tiltekna 

verknaði refsiverða í landsrétti, til dæmis í sáttmálum er varða hryðjuverk, skipulagða 

glæpastarfsemi, mannréttindi og brot gagnvart börnum. Ísland hefur verið þátttakandi í 

þessari alþjóðlegu þróun sem endurspeglast í breytingum á almennum hegningarlögum 

og aukinni sérrefsilöggjöf byggða á viðkomandi alþjóðasamningum. Í 

réttarframkvæmd ber að túlka íslensk lög til samræmis við þjóðréttarskuldbindingar, 

sbr. Hrd.1999, bls. 390 (177/1998) og Hrd. 2002, bls. 1304 (162/2002) en í fyrra málinu 

var talið að Háskóli Íslands hefði ekki gert nægilega mikið af almennum ráðstöfunum 

til þess að fötluð og blind  kona gæti stundað nám við skólann á jafnréttisgrundvelli. 

Vísar dómurinn til laga nr. 62/1994 um mannréttindasáttmála Evrópu sem kveður á um 

að allir skuli hafa rétt til menntunar samkvæmt honum og að skýra skuli íslensk lög til 

samræmis við ákvæði samningsins, enda sé það viðurkennd regla í norrænum rétti að 

skýra lög til samræmis við alþjóðasamninga. Í Hrd. 2002, bls. 1304 (162/2002) krafðist 

lögreglan gæsluvarðhalds yfir manni sem hafði gengist við því að hafa tekið við miklu 

magni af amfetamíni. Í 1. mgr. 2. gr. laga nr. 65/1974 um ávana- og fíkniefni kemur 

fram að varsla og meðferð ávana- og fíkniefna sem talin eru upp í 6. gr. laganna sé 

bönnuð á íslensku forráðasvæði en amfetamín var ekki að finna í þeirri upptalningu. 

Hafði amfetamín ekki verið á lista yfir bönnuð efni í reglugerð, vegna mistaka við 

breytingu hennar, en refsinæmi meðferðar amfetamíns hafði byggt á reglugerðum sem 

 
43 Svar utanríkis- og þróunarsamvinnuráðherra við fyrirspurn frá Andrési Inga Jónssyni um birtingu 

alþjóðasamninga, þskj. 2019, 477. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð:  

https://www.althingi.is/altext/150/s/2019.html [Sótt á vefinn 26.02.2021]. 
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settar höfðu verið samkvæmt lögum 65/1974 um ávana og fíkniefni. Heimildin sem 

íslensk yfirvöld höfðu til að setja amfetamín á bannlista á sínu forráðasvæði með 

reglugerð er samkvæmt  alþjóðasamningi um ávana- og fíkniefni frá 1971 með síðari 

breytingum. Þar sem amfetamín var ekki á bannlista íslenskra yfirvalda var verknaður 

sakbornings ekki refsiverður og því var gæsluvarhaldi hafnað. Einnig hafa íslenskir 

dómstólar túlkað ákvæði mannréttindasáttmála Evrópu, með tilvísun til 

dómaframkvæmdar Mannréttindadómstólsins, bæði fyrir og eftir lögfestingu hans í 

lögum nr. 62/1994 um mannréttindasáttmála Evrópu, sbr. Hrd. 1995, bls. 1444. 44  

Þegar samningur hefur verið gerður, undirritar aðildarríki hann en í því felst að ríki 

skuldbinda sig til að aðhafast ekkert sem brýtur í bága við ákvæði viðkomandi samnings 

til þess tímamarks er stjórnvöld hafa unnið þá vinnu heima fyrir, oft í formi 

lagabreytinga, sem þarf til að fullgilda samninginn. Það er forseti Íslands sem er bær 

um að fullgilda samninga fyrir Íslands hönd og er þá talað um innri fullgildingu eða 

stjórnskipunarlega fullgildingu. Ytri þáttur fullgildingar lýtur að afhendingu 

fullgildingarskjalsins til vörsluaðila þess og er þá talað um fullgildingu á vettvangi 

þjóðaréttarins. Fullgildingarferlinu lýkur þegar vörsluaðili fær fullgildingarskjalið og 

skráir afhendingardaginn sem lokadag fullgildingarferilsins og þá hefst yfirleitt 

gildistökufrestur. Sem dæmi um fullgildingarferli að lokinni undirritun má nefna 

samning um afhendingu vegna refsiverðrar háttsemi milli Danmerkur, Finnlands, 

Íslands, Noregs og Svíþjóðar frá 15. desember 2005. Forseti Íslands undirritaði 

staðfestingarskjal Íslands 7. júní 2012 og lauk þar með stjórnskipunarlegri fullgildingu 

samningsins. Danska utanríkisráðuneytinu var, sem vörsluaðila samningsins, afhent 

staðfestingarskjalið 16. júlí 2012 og var þá lokið ytri fullgildinu hans og samningurinn 

þar með fullgiltur og hófst þá gildistökufrestur, sem kveðið er á um í samningnum, að 

líða og öðlaðist samningurinn gildi þremur mánuðum eftir afhendinguna eða 16. 

október 2012.45    

 

2.3.1 Alþjóðlegur refsiréttur 

 

Alþjóðlegur refsiréttur er tiltölulega ný fræðigrein og var áður fjallað um viðfangsefni 

hans í þjóðarétti. Hugtakið alþjóðlegur refsiréttur hefur tvenns konar merkingu, annars 

 
44 Frumvarp til laga um refsingar fyrir hópmorð, glæpi gegn mannúð, stríðsglæpi og glæpi gegn friði, 

þskj. 69, 69. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/149/s/0069.html [Sótt 

á vefinn 24.03.2021]. 
45 Björg Thorarensen og Pétur Dam Leifsson (2011). Þjóðaréttur. Bls. 153-154 
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vegar á það við um fræðilega greiningu og hins vegar réttarheimildir í formi alþjóðlegra 

eða fjölþjóðlegra réttarreglna á grundvelli þjóðréttarsamninga, þjóðréttarvenja og fleiri 

alþjóðlegra réttarheimilda. Þjóðréttarsamningar og þjóðréttarvenjur hafa algera 

sérstöðu sem réttarheimildir vegna þess að þau eru grundvöllur verknaðarlýsinga 

refsireglna í landslögum. Glæpir sem falla undir réttarreglur alþjóðlegs refsiréttar eru 

flokkaðir í alþjóðaglæpi og fjölþjóðglæpi. Alþjóðaglæpir voru upphaflega skilgreindir 

sem árásarglæpur ríkis á annað ríki eða aðrir glæpir gegn friði og stríðsglæpir. Þróun 

alþjóðlegs refsiréttar, meðal annars vegna grundvallarreglna í almennum refsirétti og 

alþjóðlegra mannréttindasamninga, hefur orðið til þess að fleiri glæpir teljast nú til 

alþjóðaglæpa eins og glæpir gegn mannúð og hópmorð. Alþjóðaglæpir eru alvarlegustu 

glæpir mannkyns og eru þetta einu brotin sem hafa verið felld undir lögsögu alþjóðlegra 

sakamáladómstóla.46 

Íslensk yfirvöld hafa lögfest refsinæmi alþjóðglæpa í landslög með lögum nr. 

144/2018 um refsingar fyrir hópmorð, glæpi gegn mannúð og glæpi gegn friði ásamt 

því að vísa til lögsögureglu 3. mgr. 5. gr. hgl. sem kveður á um að refsa skuli íslenskum 

þegnum og mönnum búsettum hérlendis þrátt fyrir að verknaður teljist ekki refsiverður 

í því ríki sem nær til brotsins að þjóðarétti. Er brot á lögum um refsingar fyrir hópmorð, 

glæpi gegn mannúð og glæpi gegn friði talið varða við allsherjarreglu og er því kveðið 

á um að refsa skuli á þeirra grundvelli í 24. tölul. 6. gr. hgl. Í því ákvæði er ákvarðað 

að mál samkvæmt töluliðnum skuli einungis höfða ef sá sem talinn er sekur um verknað 

gegn lögunum er staddur á landinu og þar með innan forráðasvæði íslenska ríkisins. 

Fjölþjóðaglæpir eru önnur brot alvarlegs eðlis með fjölþjóðlegu yfirbragði. Helstu 

fjölþjóðaglæpir eru hryðjuverk, pyntingar, sjórán, þrælahald og þrælaverslun, gíslataka, 

flugrán, skipulögð glæpastarfsemi og mansal, kynþáttaaðskilnaður, ólöglegar tilraunir 

á mönnum, alþjóðleg fíkniefnaverslun, ólögleg vopnasala og mannshvörf af manna 

völdum. Fjölþjóðaglæpir falla undir lögsögu almennra dómstóla en ekki undir lögsögu 

alþjóðlegra sakamáladómstóla. Það er eitt af sérkennum fjölþjóðaglæpa að til refsinæmi 

þeirra er stofnað á grundvelli alþjóðlegra samninga um refsiábyrgð líkt og koma fram í 

4.- 23. tölul. 6. gr. hgl. Hafa fjölmargir refsiverðir fjölþjóðaglæpir verið lögfestir í 

íslenska löggjöf vegna samninganna. Dæmi um slíkt ákvæði er 100. gr. c. hgl. um 

hryðjuverk og hlutdeild í þeim, sbr. 16. og 17. tölul. 6. gr. hgl. Einnig má nefna viðbót 

við 109. gr. laganna vegna fullgildingar samnings um baráttu gegn mútugreiðslum til 

 
46 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 11, 17, 22 og 30 
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erlendra opinberra starfsmanna í alþjóðlegum viðskiptum sem skal refsa fyrir 

samkvæmt 10. tölul. 6. gr. hgl. Alþjóðlegur refsiréttur hefur einnig orðið fyrir áhrifum 

af alþjóðlegum og svæðisbundnum mannréttindasamningum og hafa verið innleiddar 

nýjar refsireglur í landslög og stjórnskipunarlög fyrir tilstilli mannréttindasamninga.47  

 

2.3.2 Alþjóðasamningar og milliríkjasamningar 

 

Til alþjóðasamninga og milliríkjasamninga er vísað undir sem þjóðréttarsamninga og 

eru þeir ásamt þjóðréttarvenjum mikilvægasta réttarheimild þjóðaréttarins. 

Réttarskapandi þjóðréttarsamningar hafa mun meira vægi í þjóðarétti en 

þjóðréttarvenjur í nútímanum. Réttarskapandi þjóðréttarsamningar innihalda oft 

almennar efnisreglur þjóðaréttar, jafnvel málsmeðferðarreglur og stundum eru 

alþjóðastofnanir settar á laggirnar á grundvelli þeirra. Ákvæði þjóðréttarsamninga 

binda almennt einungis samningsaðila en ef ákvæði í viðkomandi samningi á sér stoð í 

þjóðréttarvenju kann það að binda einnig ríki og aðra viðurkennda þjóðréttaraðila svo 

sem alþjóðastofnanir sem standa utan samningsins. 48  Réttarskapandi 

þjóðréttarsamningar eru einnig nefndir alþjóðlegir aðlögunarsamningar um 

refsiábyrgð.49 

2.4 Framsal sakamanna 

 

Alþjóðasamningar á sviði alþjóðlegs refsiréttar fela yfirleitt í sér reglur um gagnkvæmt 

framsal sakamanna, ellegar kröfu um saksókn meintra sakamanna að landslögum 

samkvæmt viðkomandi alþjóðasamningi.50   

Lög nr. 13/1984 um framsal sakamanna og aðra aðstoð í sakamálum51 voru sett með 

hliðsjón af Evrópusamningi um framsal sakamanna 52  frá 13. desember 1957 53  og 

Evrópusamning um gagnkvæma aðstoð í sakamálum frá 20. apríl 195954 . Í 1. gr. 

framsalssamningsins eru aðilar hans skuldbundnir til framsals að uppfylltum ákveðnum 

 
47 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 13, 21 og 35 
48 Björg Thorarensen og Pétur Dam Leifsson (2011). Þjóðaréttur. Bls. 43-44 
49 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 155 
50 Pétur Dam Leifsson (2007). Nokkrar hugleiðingar um þróun varðandi alþjóðaglæpi, 

allsherjarlögsögu og úrlendisrétt frá sjónarhóli þjóðaréttar í Ragnheiður Bragadóttir (ritstjóri), 
Afmælisrit Jónatan Þórmundsson sjötugur 19. desember 2007. Bls. 393 
51 Hér eftir vísað í sem ,,fsl.‘‘ eða ,,framsalslaga‘‘ 
52 Hér eftir vísað í sem ,,framsalssamningsins‘‘ 
53 Evrópusamningur um framsal sakamanna. Fullgiltur af Íslandi 20. júní 1984, tók gildi 18. september 

1984. Sbr. auglýsing nr. 8/1984 í C-deild Stjórnartíðinda. 
54 Evrópusamningur um gagnkvæma aðstoð í sakamálum. Fullgiltur af Íslandi 20. júní 1984, tók gildi 

18. september 1984. Sbr. auglýsing í C-deild Stjórnartíðinda. 
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skilyrðum. Við setningu framsalslaga var framsal sakamanna byggt á almennum 

ákvæðum 9. - 11. gr. almennra hegningarlaga og var almennt viðurkennt að 

dómsmálaráðuneytið gæti afgreitt framsalsbeiðni án tillits til þess hvort í gildi væri 

framsalssamningur eða ekki. Með lögfestingu ákvæða framsalssamningsins var skilyrt 

að vissar tegundir brota leiddu til framsalsskyldu og er sú skylda bundin ákveðnum 

refsiramma og einnig kveður framsalssamningurinn á um að í ákveðnum tilfellum sé 

óheimilt að framselja menn svo sem þegar um stjórnmálaafbrot er að ræða, en með 

samningi við önnur ríki má ákveða að viss brot skuli ekki talin stjórnmálaafbrot, sbr. 3. 

mgr. 5. gr. framsalslaga og hryðjuverkavarnar-, flugöryggis- og 

einstaklingsverndunarsamninginn. Í a. lið 1. mgr. 6. gr. framsalssamningsins er kveðið 

á um rétt ríkja til að framselja ekki eigin ríkisborgara og í 2. mgr. 6. gr. samningsins 

segir að hafni ríki framsali beri því eftir að hafa fengið beiðni um framsal, að hefja 

saksókn gegn viðkomandi vegna þeirra atvika sem framsalbeiðni byggði á. Í 1. mgr. 1. 

gr. fsl. er kveðið á um að sá einstaklingur, sem í erlendu ríki er grunaður, ákærður eða 

dæmdur fyrir refsiverðan verknað megi framselja eftir þeim reglum sem birtast í 

ákvæðum framsalslaga.55  

Um afhendingu einstaklings milli Íslands og aðildarríkja Evrópusambandsins og 

milli Íslands og annarra norrænna ríkja vegna refsiverðra verknaða á grundvelli 

handtökuskipunar gilda ákvæði laga nr. 51/2016 um handtöku og afhendingu manna til 

og frá Íslandi vegna refsiverðra verknaða á grundvelli handtökuskipunar, sbr. 2. mgr. 

1. gr. fsl. Ákvæðið var lögfest í framsalslögum vegna aðildar Íslands að samningi milli 

Evrópusambandsins og lýðveldisins Íslands og konungsríkisins Noregs um 

málsmeðferð við afhendingu milli aðildarríkja Evrópusambandsins og Íslands og 

Noregs frá 28. júní 200656 og samnings um afhendingu vegna refsiverðrar háttsemi 

milli Danmerkur, Finnlands, Íslands, Noregs og Svíþjóðar frá 15. desember 200557. Sá 

samningur var tilefni setningar laga nr. 12/2010 um handtöku og afhendingu manna 

milli Norðurlandanna vegna refsiverðra verknaða (norræn handtökuskipun), sem felldu 

 
55 Frumvarp til laga um framsal sakamanna og aðstoð í sakamálum, þskj. 152, 122. mál. Vefútgáfa 

Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/106/s/pdf/0152.pdf [Sótt á vefinn 01.04.2021]. 

[Alþingistíðindi 1983-1984 A, þskj. nr. 152, bls. 788-793]. 
56 Samningur milli Evrópusambandsins og lýðveldisins Íslands og Konungsríkisins Noregs um 

málsmeðferð við afhendingu milli aðildarríkja Evrópusambandsins og Íslands og Noregs. Fullgiltur af 

Íslandi 6. apríl 2018, tók gildi 1. nóvember 2019. Sbr. auglýsing nr. 2/2019 í C-deild Stjórnartíðinda. 
57 Samningur um afhendingu vegna refsiverðrar háttsemi milli Danmerkur, Finnlands, Íslands, 
Noregs og Svíþjóðar frá 15. desember 2005. Fullgiltur af Íslandi 16. júlí 2012, tók gildi 16. 
október 2012. Sbr. Samskipti höfundar við utanríkisráðuneyti Íslands. 
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úr gildi lög nr. 7/1962 um framsal sakamanna til Danmerkur, Finnlands, Noregs og 

Svíþjóðar, en voru svo sjálf felld úr gildi með núgildandi lögum nr. 51/2016. 

Samningarnir ganga undir nöfnunum evrópsk- og norræn handtökuskipun. 58  Með 

handtökuskipununum voru afnuminn ýmis formskilyrði um framsal sakamanna og 

takmarkanir á framsali eigin ríkisborgara voru felldar úr gildi gagnvart aðildarríkjum 

evrópsku- og norrænu handtökuskipananna.59  Afhending eftirlýstra manna, til og frá 

Íslandi vegna refsiverðra verknaða, fer nú fram hindrunarlítið milli Norðurlandanna og 

aðildarríkja Evrópusambandsins.60 

Í Lrd. 14. október 2020 (577/2020) er til endurskoðunar ákvörðun 

dómsmálaráðuneytisins um að heimila framsal sakamanns til Þýskalands vegna brota 

hans á þarlendri fíkniefnalöggjöf og dóms sem hann hlaut vegna afbrotsins. Rekur 

dómurinn þau skilyrði sem þurfa að vera til staðar svo framsal sé heimilt af hálfu 

íslenskra yfirvalda. Samkvæmt 1. gr. framsalslaga má framselja þann sem í erlendu ríki 

er grunaður, ákærður eða dæmdur fyrir refsiverðan verknað og er skilyrði framsals að 

verknaður eða sambærilegur verknaður hafi refsiramma sem geti leitt til fangelsis í eitt 

ár eða meira samkvæmt íslenskum lögum, sbr. 1. mgr. 3. gr. fsl. og að uppkveðinn 

dómur í hinu erlenda ríki sem krefst framsals sé meira en fjögurra mánaða fangelsi, sbr. 

3. mgr. 3. gr. fsl. Uppfyllti refsidómur framsalsþola öll þessi skilyrði og ekki var talið 

að framsal væri óheimilt á grundvelli gruns um að refsiverð háttsemi þætti ekki 

fullnægja grunnreglum íslenskra laga um rökstuddan grun eða refsiverða háttsemi, sbr. 

5. mgr. 3. gr. fsl. Refsing framsalsþola var ófyrnd, sbr. 2. tölul. 1. mgr. 83. gr. hgl., og 

því var framsal ekki í andstöðu við 1. mgr. 9. gr. fsl. Einnig var uppfyllt skilyrði um 

bann við endurtekinni málsmeðferð, sbr. 8. gr. fsl., með framlagningu sakavottorðs 

framsalsþola og ekki var ólokið sakamál til meðferðar né óafplánuð refsing á hendur 

honum sem gat hindrað framsal, sbr. 10. gr. fsl., ásamt því að öll formskilyrði 12. gr. 

fsl. voru uppfyllt í málinu. Framsalsþoli taldi ákvörðun dómsmálaráðuneytis um 

heimild til framsals í andstöðu við 7. gr. fsl. sem kveður á um að í sérstökum tilfellum 

megi synja beiðni um framsal ef mannúðaráðstæður mæla gegn því svo sem vegna 

 
58 Frumvarp til laga um um handtöku og afhendingu manna milli Norðurlandanna 

vegna refsiverðra verknaða (norræn handtökuskipun), þskj. 190, 171. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, 

slóð: https://www.althingi.is/altext/138/s/0190.html [Sótt á vefinn 01.04.2021].  
59 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum og lögum um refsiábyrgð lögaðila vegna 

mútugreiðslna til opinbers starfsmanns (hryðjuverk), þskj. 687, 427. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, 

slóð: https://www.althingi.is/altext/127/s/0687.html [Sótt á vefinn 07.04.2021]. [Alþingistíðindi, 2001-

2002 A, þskj. nr. 687, bls. 3048]. 
60 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 144 
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aldurs og heilsu viðkomandi eða vegna annarra persónulegra ástæðna. Studdi 

framsalsþoli mál sitt  með skýrslum vegna heimsókna og innlagna á göngudeild 

geðdeildar og lyfjagjafar, auk tilvísunar heimilislæknis til bráðamóttöku 

göngudeildarinnar og taldi að hafna ætti beiðni um framsal meðal annars af 

mannúðarsjónarmiðum. Framsalsþoli vísaði einnig til 10. og 12. gr. stjórnsýslulaga nr. 

37/1993, 1. mgr. 70. gr. laga nr. 33/1944 um stjórnarskrá lýðveldisins Íslands61 og 1. 

mgr. 6. gr. laga nr. 62/1994 um mannréttindasáttmála Evrópu. Var niðurstaða 

Landsréttar að ekki væru næg rök fyrir því að beita 7. gr. fsl. í málinu og áréttað að 

ákvæðið væri undantekningarákvæði sem ætti að túlka þröngt og var úrskurður um 

framsal til Þýskalands staðfestur. 

Það er ekki tilefni til að hafna framsali samkvæmt 7. gr. fsl. ef framsalsþoli óttast 

afleiðingar framsals til dæmis vegna brottnáms frá því landi sem hann hefur tekið sér 

búsetu í eða vegna meðferðar refsimálsins, fullnustu dómsins og þeirra mannlegu og 

félagslegu vandamála sem tengjast því. Það geta samt sem áður komið upp tilvik þar 

sem afleiðingar framsals eru í svo miklu ósamræmi við málavexti og hagsmuni 

framsalsbeiðenda að hafna má framsali af mannúðarsjónarmiðum. Óheimilt er að beita 

mannúðarsjónarmiðum nema í sérstökum tilfellum því annars missir framsalskerfið 

gildi sitt í alþjóðlegu samstarfi á sviði brotamála og verður að beita því úrræði með 

hliðsjón af hagsmunum framsalsbeiðenda, meðal annars með tilliti til grófleika afbrots 

og hve langur tími er liðinn frá því  það var framið. Í 7. gr. framsalslaga er einnig kveðið 

á um aðrar persónulegar aðstæður og er þá átt við félagslegar aðstæður framsalsþola í 

heild. Við mat á öðrum persónulegum aðstæðum getur meðal annars skipt máli ef 

viðkomandi á fjölskyldu á Íslandi, hve lengi viðkomandi hefur búið í landinu og hvort 

hann reki atvinnustarfsemi eða hafi fasta atvinnu.62 

Í Hrd. 10. desember 2007 (634/2007) kemur 1. málsl. 1. mgr. 3. gr. framsalslaga til 

skoðunar, en hann kveður á um að framsal einstaklings sé aðeins heimilt ef verknaður 

eða sambærilegur verknaður geti varðað fangelsi í meira en eitt ár samkvæmt íslenskum 

lögum. Sérákvæði komu fram í dómnum og voru dómarar málsins ekki sammála um 

lögskýringu málsliðarins. Í málinu var til skoðunar framsalskrafa frá Litháen, vegna 

nokkurra þjófnaðarbrota sem voru til rannsóknar þar í landi, sem staðfest var með 

 
61 Hér eftir verður vitnað til stjórnskipunarlaga nr. 33/1944 sem ,,stj.skr.‘‘ eða ,,stjórnarskrár‘‘ 
62 Frumvarp til laga um framsal sakamanna og aðstoð í sakamálum, þskj. 152, 122. mál. Vefútgáfa 

Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/106/s/pdf/0152.pdf [Sótt á vefinn 01.04.2021].  

 [Alþingistíðindi 1983-1984 A, þskj. nr. 152, bls. 799]. 
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ákvörðun dómsmálaráðherra. Stóð valið á milli tveggja lögskýringarleiða á 1. málsl. 1. 

mgr. 3. gr. fsl., annars vegar að dómstólum beri að meta hvern verknað fyrir sig og 

hvaða refsing er líkleg til að hljótast af honum og hins vegar að málsliðurinn vísi til 

refsiramma og þá sé litið til hæðar refsiramma þess ákvæðis sem verknaður er 

heimfærður til. Vegna samræmis og jafnræðis í lagaframkvæmd vísaði dómur 

Hæstaréttar til áður fallins dóms, Hrd. 2005, bls. 1980 (192/2005), þar sem miðað var 

við refsiramma þess ákvæðis sem verknaður var heimfærður til. Þá var einnig litið 

dóms,  Hrd. 1979, bls. 882 (137/1979), vegna skýringar á sambærilegu orðalagi á 

lagákvæði sambærilegra laga sem voru enn í gildi er dómur féll, eða 2. tölul. 1. mgr. 2. 

gr. laga nr. 7/1962 um framsal sakamanna til Danmerkur, Finnlands, Noregs og 

Svíþjóðar, þar sem við skýringu á ákvæðinu var miðað við að líta ætti til refsiramma 

þess ákvæðis sem verknaður var heimfærður til. Var úrskurður dómsmálaráðherra og 

héraðsdóms því staðfestur og framsal heimilað þar sem brot framsalsþola voru 

heimfærð til 1. mgr. 244. gr. hgl., sem hefur sex ára fangelsi sem efri mörk á 

refsiramma. 

Með lögum nr. 51/2016 um handtöku og afhendingu manna til og frá Íslandi vegna 

refsiverðra verknaða á grundvelli handtökuskipunar eru gerðar verulegar breytingar á 

framsalsreglum aðildarríkja Evrópusambandsins. Er með lögunum komið á nýju 

fyrirkomulagi um afhendingu sakamanna milli ríkja sem ætlað er að koma í stað 

hefðbundins framsalssamnings. Byggist nýja fyrirkomulagið á viðurkenningu og trausti 

ríkja á réttarkerfum erlendra ríkja. Var mikil þörf á reglum um framsal vegna 

skipulagðrar glæpastarfsemi og afbrota sem eru ekki heft af landamærum ríkja.63  

Það er ekki óalgengt að alþjóðasamningar innihaldi ákvæði um framsal sakamanna, 

enda er oft með þeim ekki eingöngu verið að reyna að koma í veg fyrir brotin sjálf sem 

þar greinir á um, heldur er einnig verið að reyna að koma böndum yfir brotamennina 

og að þeir geti ekki skýlt sér bak við ákvæði sambærileg 2. gr. framsalslaga um að ekki 

megi framselja íslenska ríkisborgara. Er til dæmis skilyrt í flugöryggissamningnum að 

aðildarríki sem hefur refsilögsögu á því forráðasvæði sem brotamaður finnst á sé skylt 

að saksækja viðkomandi samkvæmt eigin landsögum neiti það að framselja meintan 

brotamann og skiptir þá engu hvort brotið var framið á forráðasvæði þess eða ekki, sbr. 

7. gr. samningsins. Geta samningsríki sem ekki hafa framsalssamning sín á milli notað 

 
63 Frumvarp til laga um handtöku og afhendingu manna til og frá Íslandi vegna refsiverðra verknaða á 

grundvelli handtökuskipunar, þskj. 1019, 617. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/145/s/1019.html. [Sótt á  vefinn 07.04.2021].  
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flugöryggissamninginn sem lagalegan grundvöll fyrir framsali, sbr. 2. tölul. 8. gr. 

flugöryggissamningsins. Hryðjuverkavarnarsamningurinn skilyrðir að tiltekin brot geti 

ekki talist stjórnmálabrot og það sé óheimilt að hafna framsali þegar um er að ræða gróf 

brot sem fela i sér tilræði við líf, limi eða frelsi diplómata eða annarra einstaklinga sem 

njóta alþjóðaverndar og brota sem fela í sér mannrán, gíslatöku eða grófa ólöglega 

frelsissviptingu, brot þar sem notaðar eru við sprengjur, handsprengjur, eldflaugar, 

sjálfvirk skotvopn, bréfa- og bögglasprengjur og tilraun til framningar, hlutdeild í eða 

tilraun til hlutdeildar í slíku broti, sbr. 1. gr. hryðjuverkavarnarsamningsins.64 

Þegar pyndingasamningurinn var lögfestur í 9. tölul. 6. gr. hgl., var talið að þær 

skyldur sem samningurinn legði á aðildarríki í tengslum við framsal sakamanna og 

gagnkvæma aðstoð við reksturs sakamáls væru vel tryggðar í ítarlegum reglum 

framsalslaga og íslensk löggjöf því í samræmi við ákvæði 3., 8. og 9. gr. samningsins.65 

Vegna lögfestingar mútusamningsins í 10. tölul. 6. gr. almennra hegningarlaga var 

nauðsynlegt að setja í lögin ákvæði sem tryggir að einstaklingar sem múta innlendum 

eða erlendum opinberum starfsmönnum geti ekki komist hjá refsingu með því að bera 

fyrir sig 2. gr. framsalslaga eða sambærilega réttarheimild. Til að koma lögum yfir 

mútubrot og tryggja framsal brotamanns er fyrir tilstilli samningsins sett inn ákvæði í 

almenn hegningarlög um refsinæmi múta gegn opinberum starfsmanni. 

Mútusamningurinn er lögfestur í heild sinni í 6. gr. almennra hegningarlaga til þess að 

brot gegn samningnum falli undir allsherjarlögsögu og er þá um leið kominn heimild 

til að saksækja einstakling á Íslandi þó brot sé framið utan refsilögsögu landsins, sbr. 

4. gr. samningsins, enda eru brot gegn samningnum gjarnan framinn í landi viðkomandi 

opinbers starfsmanns og þá utan íslenskrar refsilögsögu. Hefur þessi aðferðarfræði þótt 

árangursrík og þarf því ekki að breyta framsalslögum vegna fullgildingar viðkomandi 

samnings þar sem megin innihald hans er lögfest með ákvæði í almennum 

hegningarlögum eða í annarri sérrefsilöggjöf.66 

 
64 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum nr. 19/1940, sbr. lög nr. 41/1973 og lög 

nr. 24/1976, þskj. 83, 53. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/102/s/pdf/0083.pdf [sótt á vefinn 02.03.2021]. [Alþingistíðindi 1979-
1980 A, þskj. nr. 83, bls. 499]. 
65 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, þskj. 74, 74. mál. 

Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/120/s/0074.html [Sótt á vefinn 

04.03.2021]. [Alþingistíðindi, 1995-1996 A, þskj. nr. 74, bls. 696]. 
66 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, með síðari breytingum 

(mútur til opinbers starfsmanns), þskj. 115, 115. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/123/s/0115.html [Sótt á vefinn 04.03.2021]. [Alþingistíðindi, 1998-1999 

A, þskj. nr. 115, bls. 825]. 
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Það er farin sama leið og í mútusamningnum við fullgildingu 

kjarnaefnavörslusamningsins sem er í 15. tölul. 6. gr. hgl., þar sem innihald 

samningsins er lýst refsivert með lögfestingu refsiákvæðis í 169. gr. a. hgl. og er 

samningurinn settur í heild undir 6. gr. til að ná til allsherjarlögsögu og um leið ná til 

brota utan forráðasvæðis landsins.67 

Hryðjuverkasprengjusamningurinn í 16. tölul. 6. gr. hgl. gefur heimild til að hafna 

framsalskröfu aðildarríkis ef ætla má að framsalsþoli verði saksóttur eða refsað vegna 

kynþáttar hans, trúar, þjóðernis, þjóðernisuppruna eða stjórnmálaskoðana, sbr. 6. gr. 

fsl., og eru sambærilegar heimildir í hryðjuverkafjármögnunarsamningnum og 

kjarnaefnavörslusamningnum í 15. og 17. tölul. 6. gr. almennra hegningarlaga.68 

 

2.5 Allsherjarrefsiregla 

 

Allsherjarrefsiregla liggur að baki allsherjarlögsögu eða jafngildi hennar og er óháð 

staðarlögsögu einstakra ríkja. Er henni ætlað að ná til alþjóðaglæpa og fjölþjóðaglæpa 

svo sem fyrrum alþjóðaglæpsins sjóráns sem er í nútímaflokkun talinn fjölþjóðaglæpur 

sem hefur oft enga tengingu við einstaka staðarlögsögu ríkis. Fyrstu merki um tilurð 

allsherjarlögsögu koma fram á 17. öld þegar þjóðréttarvenja mótaðist um að sérhvert 

ríki geti tekið sér lögsöguvald yfir sjóránum og sjóræningjaskipum vegna sjórána á 

úthafinu utan staðarlögsögu ríkja. Voru sjóræningjar taldir óvinir mannkyns og var litið 

á þessa allsherjarreglu sem staðarlögsögu fyrir alþjóðasamfélagið og það ríki sem 

saksótti var þá fulltrúi alþjóðasamfélagsins gegn verstu glæpum mannanna á þeim tíma. 

Allsherjarrefsireglu er ætlað að útrýma griðastöðum brotamanna með reglum um 

saksókn heima fyrir ef synjað er um framsal. Lögsöguheimild allsherjarlögsögu geta 

einungis ríkjadómstólar tekið sér og hún gildir aðeins um alþjóðaglæpi og fjölþjóðglæpi 

og því er ekki hægt að ákvarða ríki allsherjarlögsögu vegna til dæmis þjófnaðarbrots 

samkvæmt 1. mgr. 244. gr. almennra hegningarlaga. Allsherjarlögsaga er víðtæk 

refsilögsaga sem er óháð því hver framdi brot, gegn hverjum og hvar það er framið. 

 
67 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19 12. febrúar 1940 (öryggi í 

siglingum, kjarnakleyf efni o.fl.), þskj. 1094, 678. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/127/s/1094.html [Sótt á vefinn 08.03.2021]. [Alþingistíðindi, 2001-2002 

A, þskj. nr. 1094, bls. 5022-5025]. 
68 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum og lögum um refsiábyrgð lögaðila vegna 

mútugreiðslna til opinbers starfsmanns (hryðjuverk), þskj. 687, 427. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, 

slóð: https://www.althingi.is/altext/127/s/0687.html [Sótt á vefinn 07.04.2021]. [Alþingistíðindi, 2001-

2002 A, þskj. nr. 687, bls. 3062-3063]. 
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Gagnvart alþjóðaglæpum á lögsögureglan sér stoð í óumdeildri þjóðréttarvenju, en 

gagnvart fjölþjóðaglæpum á hún stoð í réttarskapandi þjóðréttarsamningum og í 

fáeinum tilfellum á allsherjarlögsaga sér stoð í bæði þjóðréttarsamningi og 

þjóðréttarvenju, það er vegna stríðsglæpa, pyndinga, sjórána og þrælahalds. Efni 

þjóðréttarsamninga sem mæla fyrir um refsinæmi fjölþjóðaglæpa er um margt líkt og 

eru staðarviðmiðanir glæpa ýmist engar eða miðað við að sakborningur sé staddur á 

forráðasvæði saksóknar- og dómsríkis. Hæpið er þó að réttlæta þrengingu hugtaksins 

allsherjarlögsaga á grundvelli nærveru sakbornings, en það er samt sem áður gert í 24. 

tölul. 6. gr. almennra hegningarlaga sem lögfestir alþjóðaglæpi í íslensk lög ásamt því 

að vísa í sérrefsilöggjöf, alþjóðaglæpum til lögfestingar. Flest ákvæði um 

fjölþjóðaglæpi sem hafa verið lögfest samhliða, eða vegna ákvæða 4. -23. tölul. 6. gr., 

eru tilkomin vegna réttarskapandi þjóðréttarsamninga. Samningarnir kveða gjarnan á 

um jafngildi allsherjarlögsögu með því að aðilar skuli gera nauðsynlegar breytingar á 

lögum sínum til að fella þau brot sem kveðið er á um í viðkomandi samningi undir 

lögsögu sína, ef sökunautur er staddur á landsvæði í lögsögu þess og hann verður ekki 

framseldur. Það var fyrst með Genfarsamningunum fjórum árið 1949, sem eru lögfestir 

í 24. tölul. 6. gr. almennra hegningalaga, að allsherjarlögsaga fer úr því að vera byggð 

á þjóðréttarvenju til þess að vera skráð réttarheimild og er hægt að segja að 2. mgr. 49. 

gr. Genfarsamnings І, eða Genfarsamningi um bætta meðferð særðra og sjúkra 

hermanna á vígvelli frá 12. ágúst 1949, sé hin skráða frumgerð allsherjarlögsögu eða 

jafngildi hennar. Samsvarandi reglu er að finna í hinum þremur Genfarsamningunum, 

sem eru líkt og Genfarsamningur І, frá 12. ágúst 1949. Ákvæðið kveður á um að ríki 

skuli reka sakamál gegn brotamanni eða framselja hann vegna meiriháttar stríðsglæpa 

sem skilgreindir eru í samningunum og skiptir ríkisfang viðkomandi ekki máli, né 

tengsl við saksóknar- og dómsríki. Það ríki sem brot var framið í á ekki tilkall til 

lögsöguvalds yfir brotinu umfram önnur ríki. Nærvera sakbornings er óbeint áskilin en 

ríkjum er skylt að leita að einstaklingum sem taldir eru hafa framið stríðsglæp 

samkvæmt Genfarsamningunum eða fyrirskipað að hann skyldi framinn.69 

 

  

 
69 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 153-155 og 158-159 
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3 Refsilögsaga íslenska ríkisins 
 

Ákvæði almennra hegningarlaga ná til allra refsiverðra brota innan íslenskrar 

refsilögsögu, jafnt brota á lögunum sjálfum og brota á refsiákvæðum annarra 

sérrefsilaga. Í 4. – 11. gr. laganna má finna helstu reglur um refsilögsögu íslenska 

ríkisins, þar á meðal reglur, sem byggja á alþjóðasamningum og öðrum 

þjóðréttarskuldbindingum. 70 Þegar kemur að sambandi milli refsilögsögu og íslenskra 

refsiákvæða, er meginreglan sú að ákvæðin eiga að ná til innlendra og erlendra 

hagsmuna og eiga við íslenska ríkisborgara jafnt sem erlenda. Þessi sjónarmið eiga 

sérstaklega við þegar brotum er beint gegn lífi eða líkamlegu heilbrigði, frelsi 

einstaklinga, rétt til friðhelgi, æru og eignarétti. Brot geta hins vegar krafist nánari 

tengingar við íslenska hagsmuni. Refsiábyrgð getur verið takmörkuð við hagsmuni 

íslenska ríkisins sem andlag brots eða íslenska ríkisborgara og er þær reglur að finna í 

X. – XIV. kafla almennra hegningarlaga. 71  

 

3.1 Forráðasvæði íslenska ríkisins 

 

3.1.1 Um 4. gr. almennra hegningarlaga 

 

Forráðasvæðisreglan er lögfest í 1. málsl. 1. tölul. 4. gr. almennra hegningarlaga. 

Framhald ákvæðis 4. gr. tekur til frekari afmörkunar refsilögsögu innan svæðisins og 

framlengingu þess, samanber fánaríkjalögsögu sem kemur fram í 2. tölul. 4. gr. hgl.72  

Vegna forráðasvæðisreglu hefur íslenska ríkið refsivald vegna brota frömdum innan 

íslenska ríkisins. Það nær til allra brota sem framinn eru innan íslenska ríkisins á landi, 

í landhelgi og í lofthelgi. Það skiptir ekki máli hver fremur brot innan forráðasvæði 

íslenska ríkisins og skal refsa jafn íslenskum ríkisborgurum jafnt sem erlendum 

mönnum. Það skal jafnframt refsa fyrir brott sem eru framinn innan íslensks 

forráðasvæðis óháð gegn hvaða hagsmunum því er beint, jafn íslenskra sem erlendra 

 
70 Ragnheiður Bragadóttir (2015). Iceland í Thomas Elholm og Birgit Feldtmann (ritstjórar), Criminal 

jurisdiction – A nordic presentive. Bls. 64 
71 Ragnheiður Bragadóttir (2015). Iceland í Thomas Elholm og Birgit Feldtmann (ritstjórar), Criminal 

jurisdiction – A nordic presentive. Bls. 66-67 
72 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 124 
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hagsmuna. Er talið að öllum fullvalda ríkjum sé heimilt að ákveða sér gildisvið refsilaga 

sinna þegar kemur að því hvar, af hverjum og gegn hverjum brot er framið.73  

Í 2. málsl. 1. tölul. 4. gr. hgl. er regla sem heimilar íslenska ríkinu að taka sér 

refsivald í þeim tilfellum þegar starfsmaður eða farþegi á erlendu skipi eða loftfari, sem 

ferðast um í íslenskri refsilögsögu, brýtur gegn manni sem með farinu fylgist eða á 

hagsmunum sem eru nátengdir farinu, og skal þá refsað samkvæmt íslenskum 

hegningarlögum, en þó aðeins að ráðherra fyrirskipi rannsókn og málshöfðun. Í 1. 

málsl. 2. tölul. 4. gr. hgl. er hin hefðbundna landhelgisregla um refsilögsögu á landi, í 

landhelgi og lofthelgi, þanin út þannig að hún fylgir íslenskum skipum og íslenskum 

loftförum, hvert sem þau fara, fyrir tilstilli fánaríkislögsögu. Íslensk refsilögsaga nær 

ekki til brota frömdum af manni sem ekki er áhafnarmeðlimur eða farþegi á farinu og 

refsivald annars ríkis nær til að þjóðarétti.  

Refsa skal samkvæmt almennum hegningarlögum og öðrum refsiákvæðum laga 

fyrir brot gegn 264. gr. hgl., sem framið er innan íslenskrar refsilögsögu, þrátt fyrir að 

frumbrotið sem ávinningur stafar af, hafi verið framið í refsilögsögu erlends ríkis og án 

tillits til hver framdi frumbrotið, sbr. 3. tölul. 4. gr. Ákvæðið var innleitt með lögum nr. 

10/1997 um breytingu á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, o.fl. (vegna samnings 

Sameinuðu þjóðanna gegn ólöglegri verslun með fíkniefni og skynvilluefni og 

samnings um þvætti, leit, hald og upptöku ávinnings af afbrotum). Samningarnir eru 

kallaðir fíkniefnasamningurinn og þvættissamningurinn og er markmið þeirra 

sambærilegt, eða að taka aðalhvatann af glæpastarfsemi, eða ávinningnum sem hlýst af 

afbroti. 

 Í 4. gr. samnings Sameinuðu þjóðanna gegn ólöglegri verslun með fíkniefni og 

skynvilluefni74 frá 20. desember 198875 eru settar fram reglur um refsilögsögu sem 

aðildarríki skuldbinda sig til að innleiða í landslög við fullgildingu hans. Er aðilum 

fíkniefnasamningsins gert að gera háttsemi sem lýst er í 3. gr. fíkniefnasamningsins 

refsiverða, þegar brot er framið á forráðasvæði samningsaðila og samkvæmt 

fánaríkislögsögu, ásamt brotum sem framin eru erlendis og framkvæmd  af ríkisborgara 

 
73 Frumvarp til laga um almenn hegningarlög, þskj. 43, 54. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 
https://www.althingi.is/altext/althingistidindi/L054/054_thing_1939-1940_A_thingskjol.pdf [Sótt á 

vefinn 10.05.2021]. 
74 Hér eftir vitnað til samningsins sem ,,fíkniefnasamnings‘‘ 
75 Samningur Sameinuðu þjóðanna gegn ólöglegri verslun með fíkniefni og skynvilluefni. 
Fullgiltur af Íslandi 2. september 1997, tók gildi 1. desember 1997. Sbr. auglýsing nr. 18/1997 í 
C-deild Stjórnartíðinda 
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ríkis eða af manni sem að jafnaði dvelur á forráðasvæði þess. Ákvæði 17. gr. 

fíkniefnasamningsins setur fram reglu um samvinnu þjóðanna til að stöðva ólöglega 

verslun með fíkniefni sjóleiðis. Ef grunur vaknar hjá yfirvöldum ríkis, sem fer með 

refsilögsögu svæðis, sem skip siglir um, undir fánaríkislögsögu annars ríkis, getur 

forráðasvæðishafinn óskað heimildar fánaríkis til að grípa til viðeigandi aðgerða 

gagnvart skipinu, sbr. 3. mgr. 17. gr. fíkniefnasamningsins. Heimilar ákvæðið meðal 

annars uppgöngu og leit í skipinu. Samkvæmt ákvæði 3. mgr. 17. gr. 

fíkniefnasamningsins er nauðsynlegt að leita heimildar fánaríkis og getur fánaríkið veitt 

þá heimild með skilyrðum, ef það óskar þess, sbr. 6. mgr. 17. gr. Í 9. mgr. 17. gr. 

fíkniefnasamningsins er kveðið á um að aðilar skuli taka til athugunar að koma á með 

sér tvíhliða samkomulagi eða svæðasamkomulagi til að auka skilvirkni aðgerða sem 

kveðið er á um í 3. mgr. 17. gr. samningsins76 Með innleiðingu fíkniefnasamningsins 

hafa verið ítrekaðar þær heimildir, sem finna má í d. lið 1. mgr. 27. gr. 

Hafréttarsamningsins og fjalla um refsilögsögu um borð í erlendu skipi.  

Í Lrd. 23. nóvember 2018 (51/2018) þótti ekki tilefni til að vísa málinu frá á þeim 

grundvelli að íslenska ríkinu hefði skort refsilögsögu í málinu og að uppganga í skipið 

hefði farið fram innan efnahagslögsögu en ekki innan refsilögsögu eða aðlægs beltis 

þar sem íslensk stjórnvöld hafa valdbeitingarheimildir. Verjandi sakbornings byggði 

málsvörn gagnvart fíkniefnahluta málsins á því að íslensk stjórnvöld hefðu þvingað 

skipið inn fyrir 12 sjómílur, en einnig var ákært fyrir manndráp í málinu og var farið í 

aðgerðir á grundvelli gruns um að skipverji gæti átt aðild að mannshvarfi. Það að ákærði 

hafi verið handtekinn fyrir utan þær 12 sjómílur sem afmarka fullveldisrétt Íslands, sbr. 

1. og 2. gr. landhelgislaga, og hvorki 4. gr. né 6. gr. laganna sem fjalla um fullveldisrétt 

innan efnahagslögsögunnar og á landgrunni landsins hafi veitt rétt til uppgöngu í skipið 

og í framhaldi  handtöku ákærða, er samt sem áður ákveðið í dómnum að um löglega 

handtöku hafi verið að ræða þar sem  skipstjóri bar við að hann og útgerðin hefðu tekið 

ákvörðun um að snúa skipinu við til Íslands eftir að fréttir bárust af því að hugsanlega 

hefði skipið einhverja tengingu við mannshvarf. Til rökstuðnings ákvörðuninni segir 

að hvorki grænlensk né dönsk yfirvöld hafi á neinum tímapunkti gert athugasemdir við 

 
76 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, o.fl. (vegna samnings 

Sameinuðu þjóðanna gegn ólöglegri verslun með fíkniefni og skynvilluefni og samnings um þvætti, 

leit, hald og upptöku ávinnings af afbrotum), þskj. 642, 183. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/121/s/0204.html [Sótt á vefinn 09.02.2021]. [Alþingistíðindi, 1996-1997 

A, þskj. nr. 642, bls. 1657, 1674, 1677 og 1690]. 
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að íslenskir lögreglumenn færu um borð, en samkvæmt fánaríkjalögsögu var rétturinn 

til uppgöngu í raun þeirra. Þegar fíkniefnin fundust var skipið komið til hafnar og því 

bæði efnin og ákærði innan íslenskrar landhelgi og þar með refsilögsögu. 

Það hefði hugsanlega verið hægt að réttlæta uppgöngu og handtöku ákærða á 

grundvelli fíkniefnasamningsins ef grunur hefði verið til staðar um að fíkniefni væru 

um borð í skipinu. Samningurinn kveður á um að í samræmi við alþjóðlegan hafrétt, 

skuli aðildarríki hafa með sér alla þá samvinnu sem unnt er til að stöðva ólöglega 

verslun með fíkniefni sjóleiðis, sbr. 1. mgr. 17. gr. samningsins. Það var í samráði við 

grænlensk lögregluyfirvöld sem ákveðið var að senda íslenska lögreglumenn með þyrlu 

í danska herskipið Triton. Það var svo þegar að togarinn Polar Nanoq var kominn að 

miðlínu milli landanna að grænlensk lögregluyfirvöld tilkynntu íslenskum 

lögregluyfirvöldum að þau teldu heppilegra að íslenskir lögreglumenn færu um borð, 

frekar en grænlenskir. 

Samningur um þvætti, leit, hald og upptöku ávinnings af afbrotum77 frá 8. nóvember 

199078 sækir fyrirmynd að hluta til fíkniefnasamningsins, en er mun ítarlegri þegar 

kemur að þvættisbrotum. Í 6. gr. þvættissamningsins er aðildarríkjum samningsins sett 

sú skylda að gera ávinning af afbroti refsivert. Skyldan er ófrávíkjanleg þegar kemur 

að fíkniefnalagabrotum, en ekki jafn afdráttarlaust vegna þvætti ávinnings af öðrum 

brotum. Ákvæði 3. tölul. 4. gr. hgl., sem vísar til þvættisákvæðis 264. gr. hgl. var sett 

vegna fortakslausrar skuldbindingar í a. lið 2. mgr. 6. gr. þvættissamningsins, um að 

refsað sé fyrir peningaþvætti, þrátt fyrir að frumbrotið sé framið erlendis og óháð því 

hver olli frumbrotinu. Það er samt sem áður ekki svo að  þvættissamningurinn leggi þær 

skyldur á aðila samningsins að víkka refsilögsögu út gagnvart þvættisbroti þannig að 

hægt sé að refsa manni innanlands fyrir brot sem hann hefur framið erlendis. Ákvæði 

3. tölul. 4. gr. hgl. er ætlað að heimila refsingu fyrir þvættisbrot samkvæmt 264. gr. hgl. 

þegar brotið er framið innan íslenskar refsilögsögu og ávinningur stafar af frumbroti 

sem er framið erlendis.79 

 
77 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,þvættissamnings‘‘ 
78 Samningur um þvætti, leit, hald og upptöku ávinnings af afbrotum. Fullgiltur af Íslandi 21. 
október 1997, tók gildi 1. febrúar 1988. Sbr. auglýsing nr. 19/1997 í C-deild Stjórnartíðinda. 
79  Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, o.fl. (vegna samnings 

Sameinuðu þjóðanna gegn ólöglegri verslun með fíkniefni og skynvilluefni og samnings um þvætti, 

leit, hald og upptöku ávinnings af afbrotum), þskj. 642, 183. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/121/s/0204.html [Sótt á vefinn 09.02.2021]. [Alþingistíðindi, 1996-1997 

A, þskj. nr. 642, bls. 1660-1661 og 1665]. 
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Í Lrd. 29. janúar 2020 (19/2019) kom ákvæði 264. gr. hgl. til skoðunar. Í dómnum 

er inntak 264. gr. skoðað og ákvæðið skýrt á þann hátt, að þrátt fyrir áskilnað um 

ávinning af broti gegn almennum hegningarlögum, þurfi að taka tillit til eðlis og 

tilgangs ákvæðisins. Ekki er gerð krafa um hvert brotið er nákvæmlega, heldur verður 

að meta hvert tilvik fyrir sig til að sýna fram á að ávinningur sé ekki lögmætur. Til 

skýringar á ákvæði 264. gr., vísar dómurinn til Hrd. 2001, bls. 3856 (200/2001), en í 

málinu gat sakborningur ekki útskýrt gjaldeyriskaup sem hann framkvæmdi fyrir 

fíkniefnasmyglara sem hafði hlotið refsingu með dómi Hrd. 2001, bls. 742 (312/2000). 

Í kjölfar dóms fíkniefnasmyglarans voru höfðuð fjögur afleidd mál fyrir peningaþvætti 

samkvæmt 264. gr. almennra hegningarlaga. Í Lrd. 29. janúar 2020 (19/2019) voru 

málavextir þeir að ákærði var tekinn til rannsóknar. Við rannsóknina fundust peningar 

og bifreið sem ákærði gat ekki gert grein fyrir með lögmætum hætti. Heimfærsla brots 

ákærða til 264. gr. almennra hegningarlaga var rökstudd með vísan til framangreinds 

dóms og var upptækur ávinningur í málinu talinn eiga uppruna sinn í fyrri brotum 

ákærða vegna dóma sem hann hlaut árið 2017 og 2018 fyrir ýmis afbrot. Ákæruvaldið 

þurfti ekki að tilgreina frumbrot ákærða, enda ekki ákært fyrir þau brot. Voru 

verðmætin gerð upptæk sbr. 69. og 69. gr. b. hgl. og hlaut ákærði 20 mánaða 

óskilorðsbundinn dóm sem hegningarauka við dómana sem hann hlaut árið 2017 og 

2018. Þar sem ávinningurinn hafði komið í ljós áður en þeir dómar féllu, var dæmdur 

hegningarauki samkvæmt 78. gr. hgl. Það er ljóst, þótt ekki sé minnst á 3. mgr. 4. gr. 

almennra hegningarlaga í dómnum, að ákvæðið hefur mikið vægi. Ekki skiptir máli 

hvert frumbrotið er þegar sakborningur getur ekki gert grein fyrir hvaðan ávinningurinn 

stafar sem hann hefur í fórum sínum. Ávinningur verður samt sem áður að hafa 

tengingu við sakborning sem hefur framið refsivert brot innanlands, áður eða eftir að 

ávinningur varð yfirvöldum ljós, sbr. Lrd. 29. janúar 2020 (19/2019) og Hrd. 2001, bls. 

3856 (200/2001).  

Þvættissamningurinn er á sviði refsiréttar og réttarfars og er gerður á vettvangi 

Evrópuráðsins. Markmið samningsins er að efla einingu aðildarríkja hans í 

sameiginlegri refsiverndarstefnu gegn alvarlegri glæpum, með því að svipta brotamenn 

ávinningi af afbrotum, samanber inngangsorð samningsins, og er upptaka ávinnings 

vegna hvaða efnahagslegu gæða sem er heimil þegar ávinnings er aflað með refsiverðu 

broti, sbr. a. lið 1. gr. þvættissamningsins. Samningurinn inniheldur ítarlegar reglur um 

alþjóðlega samvinnu og málsmeðferð ásamt því skilgreina þvættisbrot og skyldu 
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aðildarríkja til upptöku ávinnings af refsiverðum brotum. Í 1. tölul. 2. gr. 

þvættissamningsins er aðildarríkjum gert skylt að sjá til þess að hægt sé að gera upptæk 

tæki og ávinning eða eignir sem samsvara ávinningi af refsiverðu broti sem ákært er 

fyrir samanber einnig, a. lið 1. mgr. 5. gr. fíkniefnasamningsins. Aðilum 

þvættissamningsins ber að innleiða ákvæði sem gerir þvættisbrot refsiverð að 

landslögum þegar háttsemi verknaðar nær til öflunar annarra verðmæta í stað eignar 

eða afsala sér eign þegar fyrir liggur vitneskja um að eign sé fengin með ólögmætum 

hætti og tilgangurinn er að fela eða dylja að eignin sé tilkomin vegna ólöglegs 

verknaðar, sbr. 1. tölul. 6. gr. þvættissamningsins, sbr. i. lið b. liðar 1. mgr. 3. gr. 

fíkniefnasamningsins. Ekki skiptir máli hvort frumbrotið fellur undir refsilögsögu aðila 

eða ekki, sbr. a.lið 2. tölul. 6. gr. þvættissamningsins. Þvættissamningurinn setur einnig 

skyldu til að heimila vissar rannsóknaraðgerðir vegna þvættisbrota, svo sem vegna 

leitar og haldlagningu, ásamt því að ekki er hægt að bera fyrir sig bankaleynd þegar 

þvættisbrot eru til rannsóknar, sbr. 1. málsl. 1. tölul. 4. gr. samningsins. Hlutdeild, 

sammælast,  ráðabrugg um tilraun, hjálp, aðstoð og að auðvelda eða veita ráð um þvætti 

eru allt verknaðir sem eru refsiverðir, sbr. d. lið 1. tölul. 6. gr. samningsins.80  

Í ІІІ. kafla þvættissamningsins eru settar fram almennar meginreglur og ráðstafanir 

til alþjóðlegrar samvinnu og skulu aðildarríki hafa samvinnu um rannsókn, málssókn 

og bráðabirgðaráðstafanir sem beinast að upptöku tækja og ávinnings, sbr. 1. tölul. og 

b. lið 2. tölul. 1. gr. samningsins, en með tæki er átt við hverja þá eign sem er með 

einhverjum hætti  notuð eða skal nota að öllu eða einhverju leyti, til að fremja refsiverð 

afbrot, sbr. c. lið 1. gr. samningsins. Í 2. þætti ІІІ. kafla þvættissamningsins eru leiddar 

fram reglur um rannsóknaraðstoð og framkvæmd hennar. Í 3. þætti ІІІ. kafla eru reglur 

um skyldu til bráðabirgðaráðstafana, svo sem að kyrrsetja eða leggja hald á eign og í 4. 

þætti ІІІ. kafla samningsins er fjallað um skyldu til upptöku ávinnings og framkvæmd 

hennar. Í 5. þætti ІІІ. kafla eru reglur um synjun um samvinnu og frestun hennar. Unnt 

er að hafna beiðni  um aðstoð á grundvelli hinna ýmsu ástæðna, svo sem að umbeðnar 

aðgerðir séu andstæðar grundvallarreglum réttarkerfis þess aðila sem beiðnin beinist að 

eða framkvæmd beiðni sé líklegri en ekki  til að stofna fullveldi í hættu, ásamt öryggi, 

 
80 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, o.fl. (vegna samnings 
Sameinuðu þjóðanna gegn ólöglegri verslun með fíkniefni og skynvilluefni og samnings um 
þvætti, leit, hald og upptöku ávinnings af afbrotum), þskj. 642, 183. mál. Vefútgáfa 
Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/121/s/0204.html [Sótt á vefinn 
10.04.2021]. [Alþingistíðindi, 1996-1997 A, þskj. nr. 642, bls. 1657 og 1660]. 
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allsherjarreglu eða öðrum mikilvægum hagsmunum þess aðila sem beiðni beinist að, 

sbr. a. og b. lið 1. tölul. 18. gr. samningsins. Það má einnig hafna beiðni um aðstoð ef 

beiðni tekur til atvika sem væru andstæð meginreglunni ne bis in idem. Fjallar 6. þáttur 

ІІІ. kafla um birtingu dómsskjala vegna bráðabirgðaráðstafana og upptöku eigna og 

einnig um réttindi þriðja manns og í 7. þætti ІІІ. kafla eru reglur um málsmeðferð og 

aðrar almennar reglur. Í ІV. kafla samningsins er tekið á ýmsum viðfangsefnum svo 

sem gildistöku, fyrirvörum, breytingum, uppsögn og lausn deilumála en samningsaðilar 

geta lagt deilu sín á milli fyrir Evrópunefnd um afbrotamálefni, sbr. 2. tölul. 42. gr. 

þvættissamningsins.81  

Á árunum fyrir fullgildingu fíkniefna- og þvættissamningsins höfðu verið færð í 

íslenska löggjöf nokkur ákvæði um peningaþvætti fyrir tilstilli tilskipunar ráðs 

Evrópubandalagsins nr. 91/308 um ráðstafanir gegn því að fjármálakerfið væri notað 

til peningaþvættis. Var lögfest sérrefsilöggjöf nr. 80/1993 um aðgerðir gegn 

peningaþvætti, sem síðar var felld úr gildi með lögum nr. 64/2006 um aðgerðir gegn 

peningaþvætti og fjármögnum hryðjuverka, en samkvæmt samningnum um evrópskt 

efnahagssæði skyldi Ísland laga löggjöf sína til samræmis við tilskipunina við 

gildistöku laga nr. 2/1993 um Evrópska efnahagssvæðið. Einnig var ákvæði sett inn í 

173. gr. b. hgl. vegna fortakslausrar skyldu um refsinæmi þvættis og ávinnings af 

fíkniefnabrotum,  sem gerir þvætti af ávinningi fíkniefna refsivert. Ákvæðið var síðar 

fellt úr gildi við fullgildingu þvættis- og fíkniefnasamningsins vegna óþurftar slíkrar 

sérreglu, þar sem almenn regla var sett inn í 264. gr. hgl. og nær það ákvæði til allra 

brota á lögunum. Helsta breytingin sem fullgilding samninganna leiddi af sér var að 

nýtt ákvæði var sett í 264. gr. hgl., til samræmis við 6. gr. þvættissamningsins og 3. gr. 

fíkniefnasamningsins sem lýsir þvætti ávinnings af broti refsivert, ásamt því að 

refsilögsaga er víkkuð til brota gegn ákvæði 264. gr. hgl., vegna þvættisbrots sem 

framið er innan íslenska ríkisins enda þótt frumbrotið sé framið erlendis og án tillits til 

hver olli því, sbr. 3. mgr. 4. gr. hgl. Refsiskilyrði 3. mgr. 4. gr. um frumbrot sem stafar 

erlendis frá og án tillits til hver olli því eru keimlík refsiskilyrðum sem sett eru fram um 

allsherjarlögsögu í 6. gr. hgl. og má því halda því fram að 4. gr. hgl. innihaldi þrjár 

lögsögureglur. Í fyrsta lagi forráðasvæðislögsögu, sbr. 1. mgr. 4. gr., í öðru lagi 

fánaríkislögsögu, sbr. 2. mgr. 4. gr., og í þriðja lagi ígildi allsherjarlögsögu, sbr. 3. mgr. 

 
81 Samningur um þvætti, leit, hald og upptöku ávinnings af afbrotum. Fullgiltur af Íslandi 21. 
október 1997, tók gildi 1. febrúar 1988. Sbr. auglýsing nr. 19/1997 í C-deild Stjórnartíðinda. 
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4. gr. hgl. Einnig var sett viðbót við eignaupptökuákvæði 69. gr. laganna. Við 

fullgildingu samninganna var íslensk löggjöf vel í stakk búin til að takast á við 

skuldbindingar vegna eignaupptöku og eru í lögum nr. 56/1993 um alþjóðlega 

samvinnu við fullnustu refsidóma ítarlegar reglur um hvernig skuli fara með beiðni 

erlendis frá um eignaupptöku hér á landi, sbr. 3. og 4. mgr. 2. gr. laganna þar sem vísað 

er til fíkniefna- og þvættissamningsins.82 Ekki eru neinar reglur um framsal sakamanna 

leiddar fram í samningunum, enda eru þvættisbrot af ávinningi afleiðing annarra 

refsiverðra brota sem gætu varðað framsal á sakamanni.  

 

3.2 Þegnreglan 

 

3.2.1 Um 5. gr. almennra hegningarlaga 

 

Þegnreglan kemur fram í ákvæði 5. gr. almennra hegningarlaga og ákvarðar 

refsilögsögu íslenska ríkisins yfir brot framin erlendis þegar þau eru framin af 

íslenskum ríkisborgara eða erlendum manni búsettum á Íslandi og brot er framið á stað, 

sem refsivald annarra ríkja nær ekki til að þjóðarétti og var þá jafnframt refsivert eftir 

lögum heimaríkis sakbornings, sbr. 1. tölul. 1. mgr. 5. gr., eða ef brot er framið á stað 

sem refsivald annars ríkis nær til að þjóðarétti og var þá jafnframt refsivert samkvæmt 

lögum þess, sbr. 2. tölul. 1. mgr. 5. gr. hgl. Með innihaldi 1. tölul. 1. mgr. 5. gr. er átt 

við úthafið og heimskautasvæðin.83 Í Hérd. Rvk. 22. febrúar 2021 (S-6551/2020) er 

ákærða gefið að sök heimilisofbeldisbrot á hóteli í Marseille í Frakklandi þar sem 

háttsemin er jafnframt refsiverð. Reglan sem leidd er fram í 5. gr. almennra 

hegningarlaga á sér skírskotun til framsalslaga. Meginreglan er að íslenskir 

ríkisborgarar eru ekki framseldir,  sbr. 2. gr. laganna. Þá er talið að það sé heppilegra 

fyrir sakborninga sem eru búsettir á Íslandi að hljóta refsingu á Íslandi. Þar sem 

meginreglan er að íslenskir ríkisborgarar eru ekki framseldir til erlends ríkis, er ekki 

talið stætt á öðru en að refsa þeim fyrir brot sem þeir hafa framið erlendis samkvæmt 

 
82 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, o.fl. (vegna samnings 
Sameinuðu þjóðanna gegn ólöglegri verslun með fíkniefni og skynvilluefni og samnings um 
þvætti, leit, hald og upptöku ávinnings af afbrotum), þskj. 642, 183. mál. Vefútgáfa 
Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/121/s/0204.html [Sótt á vefinn 
10.04.2021]. [Alþingistíðindi, 1996-1997 A, þskj. nr. 642, bls. 1661-1664]. 
83 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 142 
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íslenskum lögum.84 Þrátt fyrir reglu 2. tölul. 1. mgr. 5. gr. hgl. skal refsa íslenskum 

ríkisborgara og manni búsettum á Íslandi, fyrir brot framið erlendis sem ekki var 

refsivert í lögum þess á verknaðarstundu, í eftirtöldum tilvikum: 194. gr., 2. – 4. mgr. 

206. gr., 1. mgr. 210. gr. b., 2. mgr. 216. gr., 218. gr. a., 2. mgr. 225. gr. og 2. tölul. 1. 

mgr. 227. gr. a., og brot einstaklings gegn barni yngra en 15 ára sem fellur undir 197.-

198. gr. og 1. mgr. 202. gr. hgl., sbr. 3. mgr. 5. gr. hgl. Ákvæðin er meðal annars að 

finna í XXІІ. kafla almennra hegningarlaga sem gerir kynferðisbrot refsiverð, svo sem 

nauðgun og aðra óviðeigandi kynferðislega tilburði. Er ákvæði 3. mgr. 5. gr. tilkomið 

meðal annars vegna samnings Evrópuráðsins um vernd barna gegn kynferðislegri 

misneytingu og kynferðislegri misnotkun85 frá 25. október 200786 en var upphaflega 

sett í lög vegna banns við limlestingu á kynfærum kvenna. Í aðfararorðum samningsins 

kemur fram að kynferðisleg misneyting og misnotkun hafi aukist mjög gegn börnum, 

vegna aukinnar notkunar þeirra og afbrotamanna á upplýsinga- og fjarskiptatækni.87 

Markmið samningsins er meðal annars að efla samstarf í baráttu þjóðanna gegn 

misneytingu og kynferðislegri misnotkun á börnum á alþjóðavísu samkvæmt c. lið 1. 

gr. barnaverndunarsamningsins. Samningurinn var innleiddur í almenn hegningarlög 

með lögum nr. 58/2012 um breytingu á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, með 

síðari breytingum (samningur Evrópuráðsins um vernd barna gegn kynferðislegri 

misneytingu og kynferðislegri misnotkun). Ásamt því að breyta nokkrum ákvæðum 

almennra hegningarlaga, er samningurinn lögfestur í heild sinn í 22. tölul. 6. gr. 

laganna.  

Það skal jafnframt, þrátt fyrir reglu 2. tölul. 1. mgr. 5. gr., refsa íslenskum 

ríkisborgara og manni búsettum á Íslandi, fyrir brot framið erlendis sem ekki var 

refsivert í að lögum þess á verknaðarstundu, fyrir brot á 1. mgr. 210. gr. hgl., enda sé 

um framleiðslu efnis, sem þar greinir frá og fyrir brot á lögum nr. 144/2018 um refsingar 

fyrir hópmorð, glæpi gegn mannúð, stríðsglæpi og glæpi gegn friði, sbr. 3. mgr. 5. gr. 

 
84 Frumvarp til laga um almenn hegningarlög, þskj. 43, 54. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/althingistidindi/L054/054_thing_1939-1940_A_thingskjol.pdf [Sótt á 

vefinn 17.02.2021]. [Alþingistíðindi, 1939-1940 A, þskj. nr. 43, bls. 355-356]. 
85 Hér eftir vitnað til samningsins sem ,,barnaverndarsamnings‘‘ 
86 Samningur Evrópuráðsins um vernd barna gegn kynferðislegri misneytingu og kynferðislegri 

misnotkun á börnum. Fullgiltur á Íslandi 20. september 2012, tók gildi 1. janúar 2013. Sbr. Council of 
Europe, chart of signatures and ratifications of Treaty 201, slóð: 
https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-
/conventions/treaty/201/signatures?p_auth=rMb4Mn30 [Sótt á vefinn 17.04.2021]. 
87 Róbert R. Spanó (2012). Stjórnarskráin, Mannréttinda sáttmáli Evrópu og meginreglur refsiréttar. 

Bls. 57 
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hgl. Þeir aðilar sem refsilögsaga 5. gr. almennra hegningarlaga nær til eru ekki eingöngu 

íslenskir ríkisborgarar og einstaklingar búsettir á Íslandi, því heimilt er að láta ákvæðið 

ná til afbrota einstaklinga sem dveljast á Íslandi og eru ríkisborgarar eða búsettir í 

Danmörku, Finnlandi, Noregi og Svíþjóð, sbr. 2. mgr. 5. gr. laganna. 

 

3.3 Öryggis- og allsherjarregla 

 

Refsiregla 6. gr. almennra hegningarlaga kveður á um að refsa skuli samkvæmt 

íslenskum hegningarlögum fyrir brot gegn 1. – 24. tölul. 6. gr. laganna, enda þótt brotið 

sé framið utan íslenska ríkisins og án tillits til hver veldur því. 

Ákvæði 1. –3. tölul. 6. gr. almennra hegningarlaga er til verndar íslenskum hagsmunum 

gegn afbroti sem framið er erlendis og skiptir ekki máli hvort brotamaður er íslenskur 

eða erlendur ríkisborgari samanber refsireglu 6. gr.88 

Ákvæði 4 .- 24. tölul. 6. gr. almennra hegningarlaga veita heimild til að refsa 

samkvæmt íslenskum lögum fyrir ýmis brot þegar verknaður er í samræmi við þá 

alþjóðasamninga sem þar koma fram.89 Eru ákvæði töluliðanna sett til að gangast við 

þjóðréttarlegum skuldbindingum Íslands um að halda uppi virkri og víðtækari 

refsilögsögu í landinu, til samræmis við þá samninga sem mæla almennt fyrir um 

samstarf aðildarríkja vegna ákæru og framsals meintra brotamanna samkvæmt 

viðkomandi samningum.90  

 

3.3.1 Um 1. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Í 1. tölul. 6. gr. er regla til verndar íslenska ríkinu, eða öryggislögsaga. Það skal refsað 

samkvæmt íslenskum hegningarlögum fyrir brot gegn sjálfstæði íslenska ríkisins, 

öryggi þess, stjórnskipan og stjórnvöldum, á embættis- eða sýslunarskyldum við 

íslenska ríkið og gegn hagsmunum sem njóta íslenskrar réttarverndar vegna náins 

sambands við íslenska ríkið. Hér er um að ræða brot gegn X. og XІ. kafla almennra 

hegningarlaga sem fjalla um landráð og brot gegn stjórnskipan ríkisins og æðstu 

 
88 Frumvarp til laga um almenn hegningarlög, þskj. 43, 54. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 
https://www.althingi.is/altext/althingistidindi/L054/054_thing_1939-1940_A_thingskjol.pdf [Sótt á 

vefinn 29.04.2021]. [Alþingistíðindi, 1939-1940 A, þskj. nr. 43, bls. 356]. 
89 Ragnheiður Bragadóttir (2015). Iceland í Thomas Elholm og Birgit Feldtmann (ritstjórar), Criminal 

jurisdiction – A nordic presentive. Bls. 66 
90 Pétur Dam Leifsson (2007). Nokkrar hugleiðingar um þróun varðandi alþjóðaglæpi, 
allsherjarlögsögu og úrlendisrétt frá sjónarhóli þjóðaréttar í Ragnheiður Bragadóttir (ritstjóri), 
Afmælisrit Jónatan Þórmundsson sjötugur 19. desember 2007. Bls. 407 
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stjórnvöldum þess og fyrir brot á embættis- og sýslunarskyldum, ásamt brotum á 

hagsmunum sem eru sérstaklega bundnir við íslenskar aðstæður og staðarhætti. 91 

Líklega nær ákvæðið einnig til XІІ. kafla almennra hegningarlaga vegna brota gegn 

valdstjórninni og XІV. kafla laganna sem tekur á brotum í opinberu starfi.92  

 

3.3.2 Um 2. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga  

 

Það skal refsa samkvæmt refsireglu 6. gr. fyrir brot á skyldum, sem þeim er verkið 

vann, bar samkvæmt íslenskum lögum að sinna erlendis, svo og á skyldum samkvæmt 

ráðningu á íslenskt far. Er átt við þegar sérstök skylda samkvæmt íslenskum lögum eða 

ráðningu á íslenskt far, er brotin erlendis.93 

 

3.3.3 Um 3. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Hér eru hagsmunir íslenskra ríkisborgara og einstaklinga sem búsettir eru á Íslandi 

sérstaklega tryggðir gagnvart brotum sem eru framin á stað þar sem refsivald annars 

ríkis nær ekki til að þjóðarétti, oft vitnað til sem verndarlögsögu. 

Í verndarlögsögu felst heimild ríkis til að saksækja fyrir eigin dómstólum vegna afbrota 

sem framin eru erlendis gegn ríkisborgurum eða öðrum hagsmunum viðkomandi 

ríkis.94 

 

3.3.4 Um 4. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir brot gegn 2., 3. og 4. mgr. 165. gr. almennra hegningarlaga, svo og 

fyrir manndráp, líkamsmeiðingar, frelsissviptingu og önnur ofbeldisverk, sem framin 

eru í tengslum við brot á viðkomandi málsgreinum ákvæðis 165. gr., og enn fremur skal 

refsa fyrir háttsemi sem tekur til alþjóðasamnings um að koma í veg fyrir ólögmætar 

 
91 Frumvarp til laga um almenn hegningarlög, þskj. 43, 54. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/althingistidindi/L054/054_thing_1939-1940_A_thingskjol.pdf [Sótt á 
vefinn 22.02.2021]. [Alþingistíðindi, 1939-1940 A, þskj. nr. 43, bls. 356]. 
92  Ragnheiður Bragadóttir (2015). Iceland í Thomas Elholm og Birgit Feldtmann (ritstjórar), Criminal 

jurisdiction – A nordic presentive. Bls. 82 
93 Frumvarp til laga um almenn hegningarlög, þskj. 43, 54. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 
https://www.althingi.is/altext/54/s/pdf/0043.pdf [Sótt á vefinn 29.04.2021]. [Alþingistíðindi, 

1939-1940 A, þskj. nr. 43, bls. 356]. 
94 Jónatan Þórmundsson (2017). Alþjóðaglæpir og refsiábyrgð. Bls. 104 



 

36 

 

aðgerðir gegn öryggi flugsamgangna95 frá 23. september 197196 og bókun við hann frá 

24. febrúar 198897. Mál samkvæmt 4. tölul. 6. gr. skal þó aðeins höfða eftir fyrirskipun 

ráðherra. Ákvæði 165. gr. almennra hegningarlaga tekur á almannahættu. Voru gerðar 

breytingar á ákvæðum 165. gr. og 120. gr. a. hgl. til að uppfylla samninginn með lögum 

nr. 16/1990 um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, sbr. lög nr. 

41/1973. Flugöryggissamningurinn hafði áður verið fullgiltur með lögum nr. 41/1973 

um breyting á almennum hegningarlögum, og sneri því lagasetning að bókun við 

samninginn.98  

Þær breytingar sem refsilögsaga íslenska ríkisins hefur orðið fyrir með tilkomu 

flugöryggissamningsins, hafa í för með sér að refsivald þess nær til flugrána án tillits 

til hvar þau eru framin og af hverjum, en með takmörkunum sem leiða af þjóðarétti, 

sbr. 11. gr. hgl., sbr. tilvísun í yfirlýsingu Jónatans Þórmundssonar í 1. málslið inngangs 

ritgerðar. Refsilögsagan nær til loftfars sem afbrot er framið í, þegar það lendir með 

meintan brotamann um borð, á Íslandi og þegar brot er framið gegn loftfari eða í loftfari, 

sem án áhafnar er leigt leigutaka, enda hafi hann aðalaðsetur fyrir atvinnustarfsemi sína 

á Íslandi eða búsetu, sbr. c. og d. lið. 5. gr. flugöryggissamningsins. Einnig nær refsivald 

íslenska ríkisins til sprengjuhótanna sem er beint að flugvélum og flughöfnum, sbr. 120. 

gr. a. hgl., en það á ekki aðeins við rangar tilkynningar til flugfélaga heldur tekur einnig 

til þess þegar ótti er vakinn um líf, heilbrigði og velferð eins manns eða fleiri, með 

hótun um einhverskonar voðaverk. Í Hrd. 2004, bls. 757 (324/2003) var ákært fyrir brot 

gegn 120. gr. a. almennra hegningarlaga með því að dreifa tölvupósti með viðvörun um 

sprengitilræði gegn íslenskri flugvél til fjölda viðtakenda sem var til þess fallin að vekja 

ótta um líf, heilbrigði og velferð manna. Útskýrði ákærði viðvörun sína til viðtakenda 

hennar að ekki hafi verið um vísvitandi rangar upplýsingar að ræða þar sem hann 

byggði viðvörunina á innsæi og fréttaflutningi um hættuna sem stafaði af stuðningi 

íslenskra yfirvalda við ólögmætt stríð í Írak eða Arabaþjóðum og hafði meðal annars 

verið varað við því í breskum fjölmiðlum að þau ríki sem styðji við þær aðgerðir ættu 

 
95 Hér eftir verður vitnað er til samningsins sem ,,flugöryggissamnings‘‘ 
96 Samningur um að koma í veg fyrir ólögmætar aðgerðir gegn öryggi flugsamgangna. Fullgiltur af 
Íslandi 29. júní 1973, tók gildi 30. júlí 1973, sbr. auglýsing nr. 13/1973 í C-deild Stjórnartíðinda. 
97 Bókun við samning um að koma í veg fyrir ólögmætar aðgerðir gegn öryggi flugsamgangna, til 
að koma í veg fyrir ofbeldisverk á flugvöllum fyrir almenna borgara. Fullgild af Íslandi 9. maí 
1990, tók gildi 8. júní 1990. Sbr. auglýsing nr. 9/1990 í C-deild Stjórnartíðinda. 
98 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, sbr. lög nr. 41/1973, þskj. 

468, 263. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/112/s/0468.html [Sótt á 

vefinn 26.02.2021]. 
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hættu á að raðist væri geng þeim. Það var einungis ætlun ákærða að vekja athygli á 

hættunni og því til stuðnings benti hann á að viðvörunin hafi verið almenns eðlis og 

ekki beint til eins tiltekins flugfélags. Var ekki talið að sannað væri að ásetningur 

ákærða hefði verið vísvitandi  eins og áskilnaður er í ákvæði 120. gr. a. og því var 

ákærði sýknaður af sakargiftum. Kjarna flugöryggissamningsins er að finna í 2. mgr. 

165. gr. almennra hegningarlaga, þar sem lögð er refsing við flugráni, skipsráni og 

fastra muna á sjávarbotni. Ákvæðið skilyrðir að brotamaður sé um borð í flugvél, skipi 

eða mannvirki. Á ákvæðið ekki við þegar um svokallaða ,,flugdólga‘‘ er að ræða, í þeim 

tilvikum á ákvæði 168. gr. og 2. málsl. 2. mgr. 257. gr. hgl. við verknaðinn. Var 2. 

málsl. 2. mgr. 257. gr. a. settur inn í almenn hegningarlög til að gera skemmdarverk 

sem beinast að loftförum á landi refsiverð, með lögum nr. 41/1973 um breyting á 

almennum hegningarlögum.99 

 

3.3.5 Um 5. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Í 5. tölul. 6. gr. almennra hegningarlaga er kveðið á um að refsa skuli skv. 6. gr. laganna 

fyrir háttsemi sem greint er frá í milliríkjasamningi um varnarráðstafanir og refsingar 

vegna glæpa gegn einstaklingum sem njóta alþjóðlegrar verndar þar á meðal 

sendierindrekum100 frá 14. desember 1973101. Ekki var talið við setningu 5. töluliðar að 

þörf væri á sérstökum ákvæðum í almenn hegningarlög eða aðra sérrefsilöggjöf, þar 

sem fyrir væru ákvæði sem tækju á innihaldi samningsins, en þó var talið nauðsyn að 

lögfesta hann til að rýmka um refsilögsögu Íslands svo hún taki örugglega til brota og 

brotamanna sem samningurinn greinir frá.102  

 

  

 
99 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum nr. 19/1940, þskj. 386, 202. mál. 

Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/93/s/pdf/0386.pdf [Sótt á vefinn 
26.02.2021]. [Alþingistíðindi, 1972-1973 A, þskj. nr. 386, bls. 1295-1297]. 
100 Hér eftir vitnað til samningsins sem ,,einstaklingsverndunarsamnings‘‘ 
101 Samningur um varnarráðstafanir og refsingar vegna glæpa gegn einstaklingum er njóta alþjóðlegrar 

verndar, þ.á.m. sendierindrekum. Fullgiltur af Íslandi 2. ágúst 1977, tók 1. september 1977. Sbr. 

auglýsing nr. 15/1977 í C-deild Stjórnartíðinda.  
102 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, þskj. 344, 163. mál. Vefútgáfa 

Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/97/s/pdf/0344.pdf [Sótt á vefinn 28.02.2021]. 

[Alþingistíðindi 1975-1976 A, þskj. nr. 344, bls. 1251-1252]. 
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3.3.6 Um 6. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi, sem greinir í 1. gr. Evrópusamnings um varnir gegn 

hryðjuverkum103 frá 27. janúar1977104. Mál samkvæmt töluliðnum skulu aðeins höfðuð 

eftir fyrirskipun ráðherra. Hryðjuverkavarnarsamningurinn hefur flugöryggissamning 

4. tölul. 6. gr. og einstaklingsverndunarsamning 5. tölul. 6. gr. almennra hegningarlaga 

að fyrirmynd, en nær yfir fleiri hryðjuverk og í honum er fjallað um framsal sakamanna. 

Kjarni hryðjuverkavarnarsamningsins er að ekki er hægt að synja beiðni um framsal 

sakamanna á þeirri forsendu að brotið hafi einkenni stjórnmálaafbrots, þegar um er að 

ræða afbrot, sem þegar hefur verið staðfest að skuli vera refsiverð að landslögum 

samkvæmt flugöryggissamningnum og einstaklingsverndunarsamningnum. Er verið að 

girða fyrir það með hryðjuverkavarnarsamningnum að hægt sé að bera fyrir sig 

pólitískum tilgangi hryðjuverka og annarra ódæðisverka. Það er talið tryggt með honum 

að sakborningur verði annað hvort framseldur samkvæmt 1. gr. hans eða sóttur til saka 

á Íslandi samkvæmt 7. gr. samningsins. Hryðjuverkavarnarsamningurinn á að tryggja 

að Ísland hafi refsilögsögu í málum þegar brotamaður finnst innan íslenskrar lögsögu 

og íslensk yfirvöld hafna að framselja viðkomandi. Þá ber íslenska ríkinu að saksækja 

viðkomandi eftir eigin landslögum. Hann kveður einnig á um réttaraðstoð í 

sakamálarannsóknum milli aðildarríkja hans og lagt er bann við því að hafna aðstoð, 

sökum þess að beiðni um aðstoð í sakamáli eða framsal sakamanns, varði 

stjórnmálaafbrot. Mat á stjórnmálaafbroti er háð mati á öllum þáttum sem að brotinu 

lúta, meðal annars verður að líta til þeirra hagsmuna sem skertir eru auk hinna 

stjórnmálalegu hvata. Við setningu almennra hegningarlaga var ákvæði í 2. mgr. 9. gr. 

laganna sem lagði bann við framsali manna sem sakaðir voru um stjórnmálaafbrot, en 

ákvæðið var fellt á brott með gildistöku framsalslaga.105   

 

  

 
103 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,hryðjuverkavarnarsamnings‘‘ 
104 Evrópusamningur um varnir gegn hryðjuverkum. Fullgiltur á Íslandi 12. maí 1980, tók gildi 12. 

október 1980. Sbr. auglýsing nr. 14/1980 í C-deild Stjórnartíðinda. 
105 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum nr. 19/1940, sbr. lög nr. 41/1973 og lög 

nr. 24/1976, þskj. 83, 53. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/102/s/pdf/0083.pdf [sótt á vefinn 02.03.2021]. [Alþingistíðindi 1979-

1980 A, þskj. nr. 83, bls. 495-498]. 
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3.3.7 Um 7. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Í 7. tölul. 6. gr. almennra hegningarlaga er kveðið á um að refsa skuli samkvæmt  6. gr. 

laganna fyrir háttsemi sem kveðið er á um í alþjóðasamningi um varnir gegn töku 

gísla106 frá 18. desember 1979107. Mál samkvæmt 7. tölulið er höfðað eftir fyrirskipun 

ráðherra, sbr. 2. málsl. 7. tölul. Gíslatökusamningurinn er í nánum tenglum við 

flugöryggis-, einstaklingsverndunar- og hryðjuverkavarnarsamninginn. Markmið 

gíslatökusamningsins er að koma í veg fyrir að hermdarverkamenn geti fundið sér hæli 

án refsingar. Gíslatökusamningurinn fer fram á að gíslataka sé gerð refsiverð í 

landslögum aðildarríkja og er talið að frelsissviptingarákvæði 226. gr. almennra 

hegningarlaga uppfylli vel þá kröfu. Nauðsyn þess að löggilda gíslatökusamninginn er 

til rýmkunar refsilögsögu svo hún taki án vafa til brota og brotamanna sem 

samningurinn fjallar um, eða gíslatöku. Þessir samningar sem finna má í 4., 5., 6. og 7. 

tölul. 6. gr. eru gerðir til varðveislu heimsfriðar og öryggis og eflingu vinsamlegra 

samskipta milli aðildarríkja þeirra, sbr. 2. mgr. aðfararorða gíslatökusamningsins.108 

 

3.3.8 Um 8. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa samkvæmt 6. gr. almennra hegningarlaga, fyrir rangan eiðfestan 

framburð fyrir EFTA-dómstólnum þegar dómstóllinn krefst saksóknar. Töluliðurinn er 

settur inn í almenn hegningarlög með ІІ. kafla laga nr. 133/1993 um breytingu á ýmsum 

lögum sem varða réttarfar, atvinnuréttindi o.fl. vegna aðildar að samningi um evrópska 

efnahagssvæðið. Hann er settur inn í lögin til aðlögunar samningi um evrópska 

efnahagssvæðið 109 , sbr. lög nr. 2/1993 um evrópska efnahagssvæðið. Almenn 

hegningarlög innihalda ákvæði sem gera ósannsögli fyrir rétti eða stjórnvaldi 

refsiverða, sbr. 142., 2. mgr. 143. og 144. gr. laganna. Til að ná til gildissviðs 

framangreindra ákvæða 142. –144. gr., var 8. tölul. 6. gr. lögfestur og því er hægt að 

beita ákvæðunum með allsherjarlögsögu þegar brot er framið fyrir EFTA-dómstólnum 

 
106 Hér eftir er vitnað til samningsins sem ,,gíslatökusamnings‘‘ 
107 Alþjóðasamningur um varnir gegn töku gísla. Fullgiltur á Íslandi 18 maí 1981, tók gildi 6. júlí 1981. 

Sbr. auglýsing nr. 17/1981 og nr. 3/1983 í C-deild Stjórnartíðinda. 
108 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, sbr. lög nr. 41/1973, lög 

nr. 34/1976 og lög nr. 52/1980, þskj. 689, 311. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/103/s/pdf/0689.pdf [Sótt á vefinn 02.03.2021]. [Alþingistíðindi 1980-

1981 A, þskj. nr. 689, bls. 2274-2275]. 
109 Samningurinn um Evrópska efnahagssvæðið. Fullgiltur 12. janúar 1993, tók gildi 1. janúar 1993. 

Sbr. 1. og 4. gr. laga nr. 2/1993 um Evrópska efnahagssvæðið og 3. tölul. 129. gr. fylgiskjals І. með 

þeim lögum. 
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og þar með fyrir utan hefðbundið íslenskt forráðasvæði. Saksókn er háð kröfu 

dómstólsins. Samkvæmt 26. gr. stofnsamþykktar EFTA-dómstólsins ber að tryggja í 

innlendri löggjöf að vitni sem bregst vitnaskyldu fyrir EFTA-dómstólnum eða vitni eða 

sérfræðingur sem gefur fyrir dómstólnum ranga skýrslu að unnum eiði, skuli sæta sömu 

viðurlögum og hann hefði hlotið fyrir að brjóta gagnvart íslenskum dómstóli við rekstur 

einkamáls enda krefjist EFTA-dómstóllinn saksóknar.110 

 

3.3.9 Um 9. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem greinir í samningi gegn pyndingum og annarri 

grimmilegri, ómannlegri eða vanvirðandi meðferð eða refsingu111 frá 10. desember 

1984112, óháð staðsetningu afbrots og hver olli því. Mál samkvæmt töluliðnum skal 

höfðað að fyrirskipun ráðherra. Kjarni pyndingasamningsins er skilgreining hans á 

hugtakinu pynding. Hún skal vera refsiverð innan refsilögsögu aðildarríkja hans. Talið 

er að ákvæði almennra hegningarlaga nái vel til pyndinga samanber ákvæði XXІІІ. 

kafla laganna um manndráp, líkamsárás og bann við ólögmætri nauðung, ásamt 

ákvæðum í XVІ. kafla þeirra um brot í opinberu starfi. Blátt bann er enn fremur lagt 

við pyndingum í 1. mgr. 68. gr. stjórnarskrárinnar. Í pyndingasamningnum er gerð krafa 

um að fella pyndingar undir refsilögsögur aðildarríkja í tilvikum sem eru sett fram í 5. 

gr. samningsins. Þær reglur um refsilögsögu íslenska ríkisins sem komu fram í 4 .- 6. 

gr. almennra hegningarlaga náðu ekki til saksóknar manns sem brotið hafði gegn 

íslenskum ríkisborgara, ef brotið ætti sér stað þar sem refsilögsaga annars ríkis næði til, 

sbr. c. lið 1. mgr. 5. gr. pyndingasamningsins. Ekki var heldur hægt samkvæmt þeim 

reglum sem komu fram í 4. - 6. gr. hgl. að saksækja útlending á Íslandi, sem er ekki 

Norðurlandabúi og er búsettur erlendis, ef hann var handtekinn á Íslandi eftir að hafa 

fullframið pyndingarbrot utan forráðasvæðis íslenska ríkisins og ekki var hægt að 

framselja hann samkvæmt 2. mgr. 5. gr. pyndingasamningsins. Til að refsilögsaga 

íslenska ríkisins nái til framangreindra ákvæða 5. gr. pyndingasamningsins var 

 
110 Frumvarp til laga um breyting á ýmsum lögum sem varða réttarfar, atvinnuréttindi o.fl. vegna 

aðildar að samningi um Evrópska efnahagsvæðið, þskj. 106, 103. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/117/s/0106.html [Sótt á vefinn 03.03.2021]. 
111 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,pyntingasamnings‘‘ 
112 Samningur gegn pyntingum og annarri grimmilegri, ómannlegri eða vanvirðandi meðferð eða 

refsingu. Fullgiltur af Íslandi 23. október 1996, tók gildi 22. nóvember 1996. Sbr. auglýsingu nr. 

19/1996 í C-deild Stjórnartíðinda. 
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nauðsynlegt að lögfesta hann í 9. tölul. 6. gr. almennra hegningarlaga til að ná til 

allsherjarlögsögu vegna pyndingabrota.113 

Íslenskir dómstólar hafa þurft að taka afstöðu til skyldu íslenska ríkisins til að virða 

bann við pyndingum og ómannúðlegri meðferð án þess að styðja afstöðu sína með 

beinni tilvitnun í pyndingarsamninginn, sbr. Hrd. 1997, bls. 2828. Í héraði var skoðað 

hvort framsal bandarískra hjóna til Bandaríkjanna væri brot gegn 1. mgr. 68. gr. stj.skr. 

Hjónin báru því við að þar myndu þau þurfa að þola ómannúðlega meðferð vegna 

vistunar í fangelsi meðan þau biðu dóms. Það sem ákæruvaldið hrakti ekki þá 

fullyrðingu með óyggjandi gögnum var niðurstaðan sú að lagaskilyrðum til framsals 

hjónanna væri ekki fullnægt.114 

 

3.3.10 Um 10. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem frá greinir í samningi um baráttu gegn mútugreiðslum 

til erlendra opinberra starfsmanna í alþjóðlegum viðskiptum 115  frá 21. nóvember 

1997116. Er mútusamningurinn gerður vegna viðleitni þjóðanna að sporna við spillingu 

og skipulagðri glæpastarfsemi. Mikil nauðsyn var til útgáfu mútusamningsins og að 

refsing yrði lögð við mútuþægni til erlendra opinberra starfsmanna. Kjarni 

mútusamningsins er í 1. gr. hans þar sem kveðið er á um refsingu við mútum, með því 

að bjóða, gefa eða færa erlendum opinberum starfsmanni óhóflegar ívilnanir. Hver sem 

hefur refsilögsögu til að saksækja eigin ríkisborgara vegna brota sem framin eru 

erlendis, skal setja reglur sem tryggja að hægt sé að saksækja vegna mútugreiðslu til 

opinbers starfsmanns, sbr. 4. gr. mútusamningsins. Til að uppfylla þessa skyldu var 

bætt nýrri málsgrein í og skerpt á orðalagi ákvæðis 109. gr. almennra hegningarlaga 

sem gerir mútur refsiverðar hvort sem þeim er beint að innlendum eða erlendum 

opinberum starfsmanni. Sá munur er á mútugreiðslum til opinberra starfsmanna, að ef 

erlendum opinberum starfsmanni er mútað, þá er skilyrt að sú ívilnun sé gerð í þeim 

 
113 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, þskj. 74, 74. mál. 

Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/120/s/0074.html [Sótt á vefinn 
04.03.2021]. [Alþingistíðindi, 1995-1996 A, þskj. nr. 74, bls. 693-700]. 
114 Björg Thorarensen (2009). Staða og áhrif mannréttinda sáttmála Sameinuðu þjóðanna í íslenskum 

rétti. Í Björg Thorarensen (ritstjóri), Mannréttindasamningar Sameinuðu þjóðanna-meginreglur, 

framkvæmd og áhrif á íslenskan rétt. Bls. 373 
115 Hér eftir er vitnað til samningsins sem ,,mútusamnings‘‘ 
116 Samningur um baráttu gegn mútugreiðslum til erlendra opinberra starfsmanna í alþjóðlegum 

viðskiptum. Fullgiltur á Íslandi 17. ágúst 1998, tók gildi 15. febrúar 1999. Sbr. auglýsing nr. 20/1998 í 

C-deild Stjórnartíðinda. 
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tilgangi að greiða fyrir viðskiptum, sbr. mútusamninginn, en þegar mútur beinast að 

innlendum opinberum starfsmanni, þá er verknaður refsiverður án tillits til þess hvort 

hann greiði fyrir viðskiptum. Lögfesting 10. tölul. 6. gr. var mikilvæg, þar sem 

mútusamningurinn tekur ekki eingöngu til opinberra starfsmanna erlendra ríkja, heldur 

einnig til starfsmanna opinberra alþjóðastofnana.117 

Með samningnum voru gerðar fyrstu breytingar á ákvæði 109. gr. almennra 

hegningarlaga frá setningu þeirra árið 1940. Er breyting ákvæðisins í því fólgin að bætt 

var inn nýrri málsgrein sem gerir refsivert að gefa, lofa eða bjóða erlendum opinberum 

starfsmanni eða starfsmanni opinberrar alþjóðastofnunar gjöf eða annan ávinning til að 

fá hann til að gera eitthvað með athöfn eða athafnaleysi, sem tengist opinberum 

skyldum hans í því skyni að fá til sín eða halda viðskiptum eða öðrum ótilhlýðilegum 

ávinningi í alþjóðaviðskiptum, en ákvæðið 109. gr. hafði fram að þessari breytingu gert 

mútu til innlends opinbers starfsmanns refsiverða. Mútusamningurinn gerir einnig 

lögaðila ábyrgan fyrir mútum sem framkvæmdar eru af starfsmanni hans gagnvart 

opinberum starfsmönnum og var sett ný sérrefsilöggjöf til að gera slíka háttsemi 

refsiverða til samræmis við samninginn. Lög nr. 144/1988 hétu við setningu þeirra, lög 

um refsiábyrgð lögaðila vegna mútugreiðslu til opinbers starfsmanns, en hafa fengið 

nýtt nafn í dag og heita lög um refsiábyrgð lögaðila vegna mútugreiðslna og 

hryðjuverka. Er nafnabreyting laganna komin til vegna breytinga sem orðið hafa á þeim 

fyrir tilstilli hryðjuverkasprengju- og hryðjuverkafjármögnunarsamningsins ásamt 

ályktun öryggisráðs Sameinuðu þjóðanna nr. 1373 frá 28. september 2001. Í 

mútusamningnum er hugtakið erlendur opinber starfsmaður skilgreint sem hver sem 

gegnir starfi hjá löggjafarvaldi, í stjórnsýslu eða í réttarvörslu erlends ríkis. Hugtakið á 

einnig við um þann sem starfar opinberlega á vegum erlends ríkis, þar á meðal fyrir 

hönd opinberrar stofnunar eða fyrirtækis. Með opinberu fyrirtæki er átt við rekstur þar 

sem verulegra áhrifa stjórnvalda gætir, beint eða óbeint. Það er einnig refsivert 

samkvæmt  ákvæði 109. gr. að beita sér í krafti embættis síns en utan valdbærni þess, 

fyrir því að annar opinber embættismaður öðlist ótilhlýðilegan ávinning.118  

 
117 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, með síðari breytingum 

(mútur til opinbers starfsmanns), þskj. 115, 115. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 
https://www.althingi.is/altext/123/s/0115.html [Sótt á vefinn 04.03.2021]. [Alþingistíðindi, 1998-1999 

A, þskj. nr. 115, bls. 823-827]. 
118 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19 12. febrúar 1940, með 
síðari breytingum (mútur til opinbers starfsmanns), þskj. 115, 115. mál. Vefútgáfa 
Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/123/s/0115.html [Sótt á vefinn 
24.04.2021]. [Alþingistíðindi, 1998-199 A, þskj. nr. 115, bls. 822-824]. 
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Það er tryggt með viðbót við ákvæði 109. gr. almennra hegningarlaga og lögfestingu 

mútusamningsins í 6. gr. laganna að lögsöguregla 1. tölul. 4. gr. mútusamningsins er 

fullgild að íslenskum rétti og nær íslensk refsilögsaga því til múta erlends opinbers 

starfsmanns og starfsmanns alþjóðastofnunar þegar brotið á sér stað að öllu leyti eða að 

hluta til á yfirráðasvæði íslenska ríkisins. Með ákvæði 109. gr. hgl. er einnig tryggt að 

sakborningur getur ekki borið fyrir sig 2. gr. framsalslaga um bann við framsali 

íslenskra ríkisborgara þar sem íslenska ríkinu ber að saksækja viðkomandi innanlands, 

samkvæmt 5. gr. hgl., sbr. 2. tölul. 4. og 10. gr. mútusamningsins. Það má með samráði 

milli samningsaðila, eftir ósk eins þeirra ákveða hvert þeirra skuli fara með saksókn 

vegna meints brots þegar fleiri en eitt ríki fara með lögsögu yfir brotinu, sbr. 3. tölul. 4. 

gr. mútusamningsins.119    

 

2.3.11 Um 11. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga  

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem greinir á um í samningi um allsherjarbann við 

tilraunum með kjarnavopn120 frá 10. september 1996121. Töluliðurinn var settur inn í 

almenn hegningarlög með 6. gr. laga nr. 25/2001 um framkvæmd samnings um 

allsherjarbann við tilraunum með kjarnavopn, sérrefsilöggjafar sem sett var til að 

fullnægja skuldbindingum vegna kjarnavopnasamningsins. Nauðsynlegt þótti til að vísa 

til kjarnavopnasamningsins í heild sinni í 6. gr. almennra hegningarlaga til samræmis 

við 1. mgr. 3. gr. samningsins. Í lögum nr. 25/2001 er lagt bann við tilraunum með 

kjarnavopn og sett ákvæði um eftirlit til samræmis við samninginn. Í 1. mgr. 3. gr. 

kjarnavopnasamningsins er kveðið á um aðildarríki skuli banna tilraunir með 

kjarnorkuvopn samkvæmt samningnum og tekur bannið til refsilögsögu þess ásamt því 

að leggja bann á eigin ríkisborgara til að viðhafa tilraunir með kjarnavopn hvar sem er 

í veröldinni.122  

 

 
119 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, með síðari breytingum 

(mútur til opinbers starfsmanns), þskj. 115, 115. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/123/s/0115.html [Sótt á vefinn 04.03.2021]. [Alþingistíðindi, 1998-1999 
A, þskj. nr. 115, bls. 824-833]. 
120 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,kjarnavopnasamnings‘‘ 
121 Samningur um allsherjarbann við tilraunum með kjarnavopn. Fullgiltur af Íslandi 26. júní 2000, 
ekki tekið gildi enn. Sbr. auglýsing nr. 23/2000 í C-deild Stjórnartíðinda.  
122 Frumvarp til laga um framkvæmd samnings um allsherjarbann við tilraunum með kjarnavopn, þskj. 

293, 265. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/126/s/0293.html [Sótt á vefinn 05.03.3021]. [Alþingistíðindi, 2000-2001 

A, þskj. nr. 293, bls. 1538-1540]. 
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3.3.12. Um 12. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Refsa skal refsa fyrir háttsemi sem greinir í samningi um öryggi starfsmanna 

Sameinuðu þjóðanna og tengdra starfsmanna123 frá 9. desember 1994124. Þau afbrot 

gegn starfsmönnum Sameinuðu þjóðanna, sem 9. gr. starfsmannasamningsins skilyrðir 

að séu refsiverð í aðildarríkjum, eru öll skilgreind í almennum hegningarlögum, svo 

sem manndráp, mannrán eða hótun. Í 4. mgr. 10. gr. starfsmannasamningsins er farið 

fram á að refsilögsaga aðildarríkja taki til atvika þegar meintur árásarmaður er staddur 

á yfirráðasvæði aðildarríkis og það framselur hann ekki til annars aðildarríkis sem hefur 

refsilögsögu í málinu. Nauðsynlegt var að setja 12. tölulið í 6. gr. laganna svo 

refsilögsaga íslenska ríkisins nái til atvika sem koma fram í 4. mgr. 10. gr. 

starfsmannasamningsins og að veita starfsmönnum Sameinuðu þjóðanna aukna 

vernd.125 

 

3.3.13 Um 13. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem greinir í samningi um að koma í veg fyrir ólögmætar 

aðgerðir gegn öryggi í siglingum á sjó126 frá 10. mars 1988127. Nauðsynlegt var að gera 

breytingar á almennum hegningarlögum vegna fullgildingar siglingasamningsins, 

bókun við hann og samning um vörslu kjarnakleyfra efna. Var siglingasamningnum og 

bókun við hann bætt inn í 13. tölul. 6. gr. hgl. til að rýmka refsilögsögu íslenska ríkisins. 

Var þetta í samræmi við þá fullgildingaraðferð annarra alþjóðlegra aðlögunarsamninga 

sem hafa verið lögfestir í almennum hegningarlögum og það er áskilnaður um að rýmka 

refsilögsögu í viðkomandi alþjóðasamningi. Í ákvæði 2. mgr. 165. gr. hgl. er lögfest 

innihald 3. gr. siglingasamningsins og 2. gr. bókunarinnar við hann og þar með gerð 

breyting á ákvæðinu. Ákvæði 2. mgr. 165. gr. er einnig kjarnaákvæði 

flugöryggissamningsins, en ákvæðið leggur bann við flugránum og annarri 

öryggisröskun í flugi og á flughöfnum. Eftir viðbót við ákvæðið er einnig lögð sérstök 

 
123 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,starfsmannasamnings‘‘ 
124 Samningur um öryggi starfsmanna Sameinuðu þjóðanna og tengdra starfsmanna. Fullgiltur af 

Íslandi 10. maí 2001, tók gildi 9. júní 2001. Sbr. auglýsing nr. 15/2001 í C-deild Stjórnartíðinda. 
125 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, með síðari breytingum, 

þskj. 768, 482. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/126/s/0768.html 

[Sótt á vefinn 05.03.2021]. [Alþingistíðindi, 2000-2001 A, þskj. nr. 768, bls. 3178-3179]. 
126 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,siglingarsamnings‘‘ 
127 Samningur um að koma í veg fyrir ólögmætar aðgerðir gegn öryggi í siglingum á sjó. Fullgiltur af 

Íslandi 28. maí 2002, tók gildi 26. ágúst 2002. Sbr. auglýsing nr. 30/2002 í C-deild Stjórnartíðinda. 
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refsiábyrgð við skipsráni og ráni á botnföstum mannvirkjum og annarri öryggisröskun 

sem kann að eiga sér stað í siglingum á sjó. Til annarra efnisatriða 3. gr. 

siglingasamningsins og 2. gr. bókunar við hann tekur ákvæði 168. gr. almennra 

hegningarlaga.128 

 

3.3.14 Um 14. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem greinir í bókun um að koma í veg fyrir ólögmætar 

aðgerðir gegn öryggi botnfastra mannvirkja á landgrunninu129 frá 10. mars 1988.130 

Ákvæði 168. gr. almennra hegningarlaga tekur til verknaða sem raska öryggi 

járnbrauta, skipa, loftfara og bifreiða og annarra álíka farar- og flutningstækja eða 

umferðaröryggi á alfararleið. Vegna fullgildingar botnvirkjabókunarinnar er bætt við 

ákvæðið nýjum málslið, 2. málsl. 1. mgr. 168. gr., sem kveður á um að það varði einnig 

tveggja ára fangelsi að raska öryggi botnfastra mannvirkja á landgrunninu.131  

 

3.3.15 Um 15. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem greinir í samningi um vörslu kjarnakleyfra efna132 frá 

3. mars 1980. 133  Til að fullnægja skuldbindingum íslenska ríkisins samkvæmt 

kjarnaefnavörslusamningnum var þörf fyrir ákvæði 169. gr. a. í almennum 

hegningarlögum, en þar er kveðið á um að hver sem ólöglega tekur við, hefur í vörslum 

sínum, notar, flytur, breytir, losar eða dreifir kjarnakleyfum efnum og stofnar með því 

lífi manna, heilsu eða eignum í háska skuli sæta fangelsi allt að sex árum og 16 árum 

þegar brot hefur í för með sér almannahættu.134 

 

 
128 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19 12. febrúar 1940 (öryggi í 
siglingum, kjarnakleyf efni o.fl.), þskj. 1094, 678. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 
https://www.althingi.is/altext/127/s/1094.html [Sótt á vefinn 08.03.2021]. [Alþingistíðindi, 
2001-2002 A, þskj. nr. 1094, bls. 5023-5024].  
129 Hér eftir verður vitnað til bókunarinnar sem ,,botnvirkjabókunar‘‘ 
130 Bókun við samning um að koma í veg fyrir ólögmætar aðgerðir gegn öryggi í siglingum á sjó, um 

að koma í veg fyrir ólögmætar aðgerðir gegn öryggi botnfastra mannvirkja á landgrunninu frá 10. mars 
1988. Fullgilt af Íslandi 28. maí 2002, tók gildi 26. ágúst 2002. Sbr. auglýsing nr. 30/2002 í C-deild 

Stjórnartíðinda. 
131 Sjá neðanmálsgrein 129. [Alþingistíðindi, 2001-2002 A, þskj. nr. 1094, bls. 5025]. 
132 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,kjarnaefnavörslusamnings‘‘ 
133 Samningur um vörslu kjarnakleifra efna. Fullgiltur af Íslandi 18. júní 2002, tók gildi 18. júlí 2002. 

Sbr. auglýsing nr. 37/2002 í C-deild Stjórnartíðinda. 
134 Sjá neðanmálsgrein 129. [Alþingistíðindi, 2001-2002 A, þskj. nr. 1094, bls. 5025]. 
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3.3.16 Um 16. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem greinir í alþjóðasamningi um að koma í veg fyrir 

hryðjuverkasprengingar135 frá 15. desember 1997.136  

 

3.3.17 Um 17. tölulið 6. gr.almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem greinir í alþjóðasamningi um að koma í veg fyrir 

fjármögnun hryðjuverkastarfsemi137 frá 9. desember 1999.138 

Samningar 16. og 17. töluliðar, það er hryðjuverkasprengju- og 

hryðjuverkafjármögnunarsamningur eru lögfestir í almenn hegningarlög vegna ógnar 

sem alþjóðasamfélaginu stafar af hryðjuverkastarfsemi og til að tryggja að íslensk lög 

séu í samræmi við 6. gr. hryðjuverkasprengjusamningsins og 7. gr. 

hryðjuverkafjármögnunarsamningsins. Nær refsilögsagan meðal annars til brota sem 

eru framin af ríkisfangslausum manni sem að jafnaði dvelst á yfirráðasvæði Íslands, 

sbr. c lið 2. mgr. 6. gr. hryðjuverkasprengjusamningsins og brota gegn aðstöðu íslenskra 

stjórnvalda erlendis svo sem sendiráði eða ræðismannsskrifstofu, sbr. b. lið sama 

ákvæðis. Refsilögsagan nær einnig til þeirra sem fjármagna brot sem miða að því að 

valda hryðjuverki, sbr. 2. mgr. 7. gr. hryðjuverkafjármögnunarsamningsins. Til að 

fullgilda samningana var þörf á að setja ný ákvæði í almenn hegningarlög Verknaðurinn 

hryðjuverk er skilgreindur í 1. mgr. 100. gr. a., en með hryðjuverki er verið að vísa til 

tiltekins alvarlegs brots sem framið er í þeim tilgangi að valda verulegum ótta hjá 

almenningi eða til að þvinga með ólögmætum hætti íslensk eða erlend stjórnvöld eða 

alþjóðastofnun til að gera eitthvað eða láta eitthvað ógert eða til að veikja eða skaða 

stjórnskipun eða stjórnmálalegar, efnahagslegar eða þjóðfélagslegar undirstöður ríkis 

eða alþjóðastofnunar, sbr. 100. gr. a. hgl. Fjárhagslegur stuðningur við 

hryðjuverkastarfsemi er refsiverður, sbr. 100. gr. b. hgl. og 2. gr. 

hryðjuverkafjármögnunarsamningsins, og þeir einstaklingar sem með liðsinni í orði eða 

verki, eða á annan hátt styðja við aðila eða samtök sem fremja hryðjuverk, samkvæmt 

100. gr. a. og b., skulu sæta refsingu, sbr. 100. gr. c. hgl., sem er þá ítrekun á 

 
135 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,hryðjuverkasprengjusamnings‘‘ 
136 Alþjóðasamningur um að koma í veg fyrir hryðjuverkasprengingar. Fullgiltur af Íslandi 15. 
apríl 2002, tók gildi 15. maí 2002. Sbr. auglýsing nr. 22/2002 í C-deild Stjórnartíðinda. 
137 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,hryðjuverkafjármögnunarsamningsins‘‘ 
138 Alþjóðasamningur um að koma í veg fyrir fjármögnun hryðjuverkastarfsemi. Fullgiltur af 
Íslandi 15. apríl 2002, tók gildi 15. maí 2002. Sbr. auglýsing nr. 23/2002 í C-deild Stjórnartíðinda. 
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hlutdeildarákvæði 1. mgr. 22. gr. almenna hluta hgl. Hlutdeildarákvæði 1. mgr. 22. gr. 

á að öllu jöfnu við öll ákvæði almennra hegningarlaga og annarra íslenskrar 

refsilöggjafar, en þó er 100. gr. c. með lægra refsihámark en við broti á 100. gr. a. og 

b., en hlutdeildarákvæði 1. mgr. 22. gr. hgl. leggur til sömu refsingu og við brotinu 

sjálfu og því er um hlutdeildarákvæði með afslætti að ræða, ef svo má að orði komast. 

Fullgilding samninganna er einnig tilefni til nýs ákvæðis í lögum nr. 144/1998 um 

refsiábyrgð lögaðila vegna mútugreiðslna og hryðjuverka, sem kveður á um að ef 

framið er brot gegn 100. gr. a., b. eða c. hgl., er heimilt að gera lögaðila fésekt, sbr. 2. 

gr. laganna. Hryðjuverkasamningarnir í 16. og 17. tölulið mæla einnig fyrir um 

gagnkvæma réttaraðstoð og framsal sakamanna vegna hryðjuverkastarfsemi. Í 3. gr. 

framsalslaga er sett fram sú meginregla að framsal sakamanns sé aðeins heimil ef um 

er að ræða brot sem getur varðað meira en eins árs fangelsi samkvæmt íslenskum 

lögum. Þar sem hryðjuverk eru talin til alvarlegri brota, samanber að refsa skuli allt að 

ævilangt fyrir hryðjuverk samkvæmt. 100. gr. a. hgl., þá er ekki talinn vafi á því að 

framsal samkvæmt alþjóðasamningum og 16. og 17. tölul. 6. gr. laganna sé heimilt 

samkvæmt íslenskum lögum. Einnig er talið að 5. gr. framsalslaga standi ekki í vegi 

fyrir því að framsal vegna stjórnmálaafbrota verði heimilað, enda segir í 3. mgr. 5. gr. 

framsalslaga að með samningi við önnur ríki megi ákveða tiltekin brot, skuli ekki talin 

stjórnmálabrot. Samkvæmt 11. gr. hryðjuverkasprengjusamningsins skuldbinda 

aðildarríki sig til þess að líta ekki á hryðjuverk sem stjórnmálaafbrot. 

 Í ákvæði 6. gr. almennra hegningarlaga eru sérreglur um rýmkaða refsilögsögu og 

falla samningarnir þar undir. Var ákvæðum 4. - 7. tölul. bætt í 6. gr. laganna vegna 

fullgildingar Íslands á fjórum alþjóðasamningum gegn ákveðnum tegundum 

hryðjuverka og hefur því íslenska ríkið miklar refsiheimildir þegar háttsemi fellur undir 

þessa fjóra alþjóðasamninga sem eru flugöryggis-, einstaklingsverndunar-, 

hryðjuverkavarnar- og gíslatökusamningur. Taka þeir þó ekki til 

hryðjuverkasprenginga sem stuðla að losun eiturefna og annarra hættulegra efna til að 

valda tjóni, samkvæmt. 1. og 2. gr. hryðjuverkasprengjusamningsins, né gefa þeir 

víðtæka refsilögsögu þegar um fjármögnun hryðjuverkastarfsemi er að ræða, 

samkvæmt hryðjuverkafjármögnunarsamningnum.139  

 
139 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum og lögum um refsiábyrgð lögaðila 

vegna mútugreiðslna til opinbers starfsmanns (hryðjuverk), þskj. 687, 427. mál. Vefútgáfa 

Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/127/s/0687.html [Sótt á vefinn 12.03.2021]. 

[Alþingistíðindi, 2001-2002 A, þskj. nr. 687, bls. 3043, 3045, 3058, 3061-3062 og 3064]. 
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3.3.18. Um 18. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsað fyrir háttsemi sem greinir í samningi á sviði refsiréttar um spillingu140 

frá 27. janúar 1999 141  og í viðbótarbókun við samninginn frá 15. maí 2003. 142 

Spillingarsamningurinn leiddi af sér breytingar á almennum hegningarlögum og lögum 

nr. 144/1998 um refsiábyrgð lögaðila vegna mútugreiðslna og hryðjuverka, sem einnig 

var breytt vegna fullgildingar  hryðjuverkasprengju- og  

hryðjuverkafjármögnunarsamningsins. Spillingarsamningurinn hefur sterka tengingu 

við mútusamninginn, en lög nr. 144/1998 um refsiábyrgð lögaðila vegna mútugreiðslna 

og hryðjuverka voru sett vegna fullgildingar mútusamningsins. Mútusamningurinn 

hefur þrengra gildissvið en spillingarsamningurinn gagnvart erlendum opinberum 

starfsmönnum að því leyti að spillingarsamningurinn nær einnig til mútuþágu þegar 

refsinæmi háttseminnar er ekki einskorðuð við að markmið brotsins sé að ná eða halda 

ávinningi sem viðkomandi á ekki tilkall til í alþjóðaviðskiptum. 

Spillingarsamningurinn leggur refsiábyrgð á einkaaðila vegna mútugreiðslna og 

mútuþágu í viðskiptalífi, sbr. 7. og 8. gr. hans og einnig á áhrifakaup. Áhrifakaup eru 

ólík mútugreiðslum og mútuþágu að því leyti að um er að ræða þriðja mann sem heldur 

því fram að hann geti haft áhrif á þá aðila sem bannað er að spilla, sbr. 12. gr. 

spillingarsamningsins. Hefðbundin og viðurkennd hagsmunagæsla er ekki refsiverð. 

Þegar aðildarríki, sem setur þjóðréttarsamning sem skilyrði fyrir framsali sakamanns 

fær beiðni um framsal frá öðru ríki sem ekki er framsalssamningur við, þá er hægt að 

líta á samninginn sem lagalegan grundvöll fyrir framsali, sbr. 27. gr. 

spillingarsamningsins. Einnig skal þegar neitað er um framsal á grundvelli íslensks 

ríkisfangs sakbornings, saksækja samkvæmt íslenskum lögum fyrir brotið. Nauðsynlegt 

var að fullgilda spillingarsamninginn vegna ógnar sem spilling er gagnvart lýðræði, 

 
140 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,spillingarsamnings‘‘ 
141 Samningur á sviði refsiréttar um spillingu. Fullgiltur af Íslandi 11. febrúar 2004, tók gildi 1. júní 

2004. Sbr. auglýsing nr. 4/2004 í C-deild Stjórnartíðinda. 
142 Viðbótarbókun við samning á svið refsiréttar um spillingu. Fullgild 6. mars 2013, tók gildi 1. júlí 

2013. Sbr. Council of Europe, chart of signatures and ratifications of Treaty 191, slóð: 

https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-

/conventions/treaty/191/signatures?p_auth=qj7Conjm [Sótt á vefinn 21.04.2021]. Innihald hennar var 

tilefni til setningu laga nr. 5/2013 um breytingu á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, með síðari 

breytingum (mútubrot). 
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réttaröryggi og mannréttindum. Spillingarsamningurinn er fyrirmynd GRECO, 143 

samtaka aðildarríkja samningsins gegn spillingu, sem komið var á fót með sérstökum 

samningi.144  

Spillingarsamningurinn varð tilefni til breytinga á 109. gr. hgl. með breyttri 

verknaðarlýsingu ákvæðisins um að skilyrði fyrir broti opinbers starfsmanns sé þegar 

um er að ræða gjöf eða ávinning sem viðkomandi á ekki rétt á og að mútur séu í þágu 

opinbera starfsmannsins eða annarra og skiptir ekki máli þó ívilnun miði að því að fá 

fyrirgreiðslu sem hann á rétt á, þar sem það getur haft áhrif á meðferð máls. Ákvæðið 

skilgreinir þá opinberu aðila sem brot getur varðað, sbr. 2. mgr. 109. gr. hgl. Í 3. og 4. 

mgr. ákvæðisins er lögð refsing við áhrifakaupum samkvæmt 12. gr. 

spillingarsamningsins. Nýrri málsgrein var bætt við 128. gr. laganna sem kveður á um 

refsinæmi erlendra opinberra starfsmanna, líkt og íslenskra, sbr. 2. mgr. 128. gr. hgl. 

Ákvæði 264. gr. a. var einnig bætt í almenn hegningarlög vegna spillingarsamningsins 

og er þar kveðið á um refsinæmi vegna mútugreiðslna og mútuþágu einkaaðila í 

atvinnurekstri. Einnig var lögum nr. 144/1998 um refsiábyrgð lögaðila vegna 

mútugreiðslna og hryðjuverka breytt þannig að vísað er til 109. og 1. mgr. 264. gr. a., 

ásamt 264. gr. laganna.145 Viðbótarbókunin við spillingarsamninginn varð tilefni til 

frekari breytinga á viðkomandi ákvæðum almennra hegningarlaga ásamt breytingu á 

19. gr. d. laganna, en einnig var höfð til hliðsjónar úttekt á vegum GRECO á 

framkvæmd spillingarsamningsins á Íslandi og úttekt á vegum OECD 146  vegna 

mútusamningsins. OECD hefur eftirlit með framkvæmd hans, líkt og GRECO hefur 

eftirlit með framkvæmd spillingarsamningsins. Ákvæði 19. gr. d. hgl. fékk viðbót, þar 

sem kveðið er á um að svipta lögaðila þeim réttindum sem greinir í 2. mgr. 68. gr. sömu 

laga, en síðarnefnda ákvæðið er bundið við einstakling og kveður á um missi opinbers 

leyfis svo sem löggildingar, skipunar eða prófs sem þarf til að stunda ákveðna starfsemi. 

Við 109. gr. var bætt við aðilum sem felldir eru undir gildissvið þess svo sem 

gerðarmanni og alþingismanni. Ákvæði 1. mgr. 128. gr. var einnig útvíkkað til sömu 

 
143 GRECO stendur fyrir: Group of states against corruptoion. Markmið GRECO er að hjálpa 
aðildarríkjum Evrópuráðsins, til að vera hæfari í að berjast gegn spillingu, en samtökin hafa það 
hlutverk að fylgjast með framkvæmd aðildarríkja á spillingarsamningnum. 
144 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum og lögum um refsiábyrgð lögaðila 

vegna mútugreiðslna og hryðjuverka (fullgilding spillingarsamningsins), þskj. 146, 146. mál. Vefútgáfa 

Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/130/s/0146.html [Sótt á vefinn 17.03.2021]. 

[Alþingistíðindi, 2003-2004 A, þskj. nr. 146, bls. 811-814]. 
145 Sama heimild og í fótnótu 76 [Alþingistíðindi, 2003-2004 A, þskj. nr. 146, bls. 815-818]. 
146 OECD stendur fyrir: Organisation for economic co-operation and development sem íslenskast 
sem efnahags og framfararstofnunin. 
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aðila og við greinina kom ný málsgrein sem fellir erlenda opinbera starfsmenn, erlenda 

kviðdómendur, erlenda gerðarmenn, starfsmenn alþjóðastofnunar, dómara sem eiga 

sæti í alþjóðlegum dómstólum og starfsmenn dómstólsins undir gildisvið 128. gr. hgl. 

Að lokum var gerð breyting á 264. gr. a. laganna og tekur ákvæðið núna einnig til 

fyrirtækja sem eru að hluta eða í heild í opinberri eigu. Hins vegar er ekki litið svo á að 

fyrirtæki sem er að mjög litlu leyti í eigu ríkis eða sveitarfélaga falli undir ákvæðið.147 

 

3.3.19 Um 19. og 20. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsað fyrir háttsemi sem greinir í samningi Sameinuðu þjóðanna gegn 

fjölþjóðlegri skipulagðri brotastarfsemi148 frá 15. nóvember 2000149 og í bókun við 

þann samning til að koma í veg fyrir, berjast gegn og refsa fyrir verslun með fólk, 

einkum konur og börn150  frá 15. nóvember 2000.151  Það skal  einnig refsað fyrir 

háttsemi sem greinir í Evrópuráðssamningi um aðgerðir gegn mansali152 frá 3. maí 

2005.153  

Voru gerðar breytingar á almennum hegningarlögum fyrir tilstilli samninganna 

tveggja og bókunarinnar í 19. og 20. tölulið. Palermó-samningurinn hefur stuðlað að 

breyttri heimsmynd, þar sem misræmi í löggjöf ríkja er í ósamræmi við  starfsumhverfi 

skipulagðrar glæpastarfsemi vegna alþjóðavæðingar, framfara í upplýsingatækni, 

stóraukinna alþjóðaviðskipta, auðveldari samgangna og breytinga á landamæravörslu. 

Með samningnum geta ríki treyst á hvert annað þegar kemur að rannsókn, saksókn og 

refsingu vegna brota sem eru framin af skipulögðum brotasamtökum þegar það er 

 
147 Frumvarp til laga um breytingu á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, með síðari 
breytingum (mútubrot), þskj. 130, 130. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 
https://www.althingi.is/altext/141/s/0130.html [Sótt á vefinn 17.03.2021].  
148 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,Palermó-samningsins‘‘ 
149 Samningur Sameinuðu þjóðanna gegn fjölþjóðlegri, skipulagðri brotastarfsemi. Fullgiltur af 
Íslandi 13. maí 2010, tók gildi 12. júní 2010. Sbr. United Nations Treaty collection, slóð: 
https://treaties.un.org/pages/ViewDetails.aspx?src=IND&mtdsg_no=XVIII-
12&chapter=18&clang=_en [Sótt á vefinn 17.04.2021].      
150 Hér eftir verður vitnað til bókunarinnar sem ,,Palermó-bókunar‘‘ 
151 Bókun, við samning Sameinuðu þjóðanna gegn fjölþjóðlegri brotastarfsemi, til að koma í veg 
fyrir, berjast gegn og refsa fyrir verslun með fólk, einkum konur og börn. Fullgiltur af Íslandi 22. 
júní 2010, tók gildi 12. júlí 2010. Sbr. United Nations Treaty collection, slóð: 
https://treaties.un.org/pages/ViewDetails.aspx?src=IND&mtdsg_no=XVIII-12-
a&chapter=18&clang=_en [Sótt á vefinn 17.04.2021].         
152 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,mansalssamnings‘‘ 
153 Evrópuráðssamningur um aðgerðir gegn mansali. Fullgiltur af Íslandi 23. febrúar 2012, tók 
gildi 1. júní 2012. Sbr. Council of Europe, chart of signatures and ratifications of Treaty 197, slóð: 
https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-
/conventions/treaty/197/signatures?p_auth=rMb4Mn30 [Sótt á vefinn 17.04.2021]. 



 

51 

 

tenging milli landa vegna brots eða milli brotamanna sem aðhafast í sitthvorri 

refsilögsögunni. Er megintilgangur Palermó-samningsins samvinna ríkjanna í baráttu 

gegn fjölþjóðlegri skipulagðri glæpastarfsemi.154  

 

3.3.20 Um Palermó-samning og Palermó-bókun 

 

Palermó-samningurinn inniheldur grundvallarráðstafanir um forvarnir í baráttunni við 

alþjóðlega skipulagða glæpastarfsemi en í Palermó-bókuninni eru útfærðar ráðstafanir 

til að hamla mansali. Mansalssamningurinn styðst við Palermó-bókunina en hann er 

ýtarlegri og gildir jafnt vegna mansals innanlands og fjölþjóðlegs mansals en bókunin 

á einungis við þegar mansal er fjölþjóðlegt og því milli landa vegna athafna 

skipulagðrar brotastarfsemi. Mansalssamningurinn inniheldur enn fremur ákvæði um 

vitna- og upplýsingavernd og ákvæði um refsiábyrgð lögaðila.155  

Nýr kafli var settur í almenn hegningarlög, VІІ. kafli A., um upptöku svo íslensk 

lög væru í samræmi við 12. gr. Palermó-samningsins og hægt væri að bregðast við 

skipulagðri brotastarfsemi á skilvirkan hátt. Var einnig talið að ákvæði 69. gr. almennra 

hegningarlaga um upptöku væri orðið gamaldags og því þörf á endurskoðun þess. 

Inniheldur kaflinn átta lagagreinar sem skilgreina hvenær megi framkvæma upptöku, 

gagnvart hverjum og hvað megi gera upptækt. Reglurnar eru ýtarlegar og er heimilað í 

69. gr. b. laganna að gera upptæk verðmæti sem tilheyra einstaklingi sem hefur gerst 

sekur um brot og það getur varðað að minnsta kosti sex ára fangelsi, ásamt því að vera 

til þess fallið að hafa í för með sér verulegan ávinning. Þegar skilyrðum ákvæðis 69. gr. 

b. er fullnægt má gera öll verðmæti upptæk sem sakborningur getur ekki gert grein fyrir 

að hafa aflað með lögmætum hætti, sbr. Lrd. 29. janúar 2020 (19/2019) sem er reifaður 

við umfjöllun um 3. mgr. 4. gr. hgl., í kafla 3.1.1 í ritgerðinni. Ef það er misræmi milli 

lögmætra tekna og útgjalda brotamanns, á íslenska ríkið tilkall til þess að það sem er 

umfram lögmæta eign sé gert upptækt. Er talið að ákvæðið sé ekki í andstöðu við 2. 

mgr. 70. gr., 1. mgr. 72. gr. stj.skr. og 2. mgr. 6. gr. mannréttindasáttmála Evrópu, sbr. 

2. mgr. 6. gr. fylgiskjals laga nr. 62/1994 um mannréttindasáttmála Evrópu, en ákvæðin 

 
154 Frumvarp til laga um um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940,með síðari 
breytingum (upptaka, hryðjuverk, skipulögð brotastarfsemi, mansal og peningaþvætti), þskj. 16, 
16. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/138/s/0016.html [Sótt á 
vefinn 19.03.2021]. 
155 Frumvarp til laga um breytingu á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940 (mansal), þskj. 
917, 550. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/151/s/0917.html 
[Sótt á vefinn 10.03.2021]. 
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taka á rétti einstaklinga til réttlátrar málmeðferðar fyrir dómi og á eignarétti. Nýtt 

ákvæði um bann við skipulagðri brotstarfsemi kom inn í almenn hegningarlög sem 

ákvæði 175. gr. a. hgl., sbr. 5. gr. Palermó-samningsins og er skilgreining á 

skipulögðum brotasamtökum í 2. mgr. 175. gr. a. almennra hegningarlaga. Ákvæði 227. 

gr. a. hgl. er einnig breitt að því marki að innihald þess er aukið með tilliti til 1. mgr. 5. 

gr. Palermó-bókunarinnar til verndunar einstaklinga gagnvart mansali. Það eru gerðar 

umtalsverðar breytingar á ákvæði 264. gr. hgl. sem sett var í lögin fyrir tilstilli 

fíkniefnasamningsins og þvættissamningsins og gerir peningaþvætti að sjálfstæðum 

refsiverðum verknaði án tillits til hvaða brotategundar það varðar. Við breytingu á 

ákvæðinu er helst horft til 1. og 2. mgr. 6. gr. Palermó-samningsins þegar gildissvið 

þess er rýmkað og verknaðralýsing peningaþvættis er gerð skýrari með því að orða þær 

verknaðaraðferðir sem brot tekur til. Einnig er gildissvið ákvæðis 264. gr. hgl. rýmkað, 

svo það taki ekki einungis til frumbrota á almennum hegningarlögum heldur einnig til 

refsiverðra frumbrota á öðrum landslögum. Ekki raska breytingar á ákvæðinu, þeirri 

túlkun sem lögð er í það í Hrd. 2001, bls. 3856 (200/2001), gagnvart því hvort sýnt sé 

fram á að ávinningur stafi af frumbroti eða af lögmætum toga. Í forsendum dómsins er 

áskilið að um ávinning sé að ræða samkvæmt almennum hegningarlögum og það verði 

að meta út frá atvikum í hverju tilviki fyrir sig, þannig að sýnt sé fram á að ávinningur 

sé ekki af lögmætum toga. Það á að leggja sömu sjónarmið til grundvallar þegar metið 

er hvort ávinningur sé vegna brota samkvæmt öðrum refsilögum en almennum 

hegningarlögum. Eftir breytingu á ákvæði 264. gr. laganna er óþarft að vísa sérstaklega 

til hennar í sérrefsilöggjöf.156 

Í Hrd. 25. mars 2021 (29/2020) kemur ákvæði 264. gr. almennra hegningarlaga og 

sjálfþvætti til skoðunar vegna skattalagabrots. Brotið felst í því að telja ekki 

umtalsverðar fjárhæðir til skatts og með því sleppa við tekjuskatt og útsvar. Ákærði í 

málinu, gat ekki lagt fram gögn um hvernig hann hafði eignast fjármunina. Þar sem 

túlkun, Hrd. 2001, bls. 3856 (200/2001) heldur gildi sínu þarf ekki að sýna fram á 

hvaðan ávinningur er kominn. Sjálfþvætti var lögfest með 2. mgr. 264. gr. hgl. og felur 

í sér að sá sem framið hefur frumbrot og fremur jafnframt peningaþvættisbrot, 

samkvæmt 1. mgr. 264. gr., skuli sæta sömu refsingu og við því liggur. Með ákvæði 2. 

 
156 Frumvarp til laga um um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940,með síðari 
breytingum (upptaka, hryðjuverk, skipulögð brotastarfsemi, mansal og peningaþvætti), þskj. 16, 
16. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/138/s/0016.html [Sótt á 
vefinn 19.03.2021].  
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mgr. 264. gr. er lagt til að sömu sjónarmið gildi þegar metið er hvort ávinningur sé 

tilkominn vegna brota á almennum hegningarlögum og annarri sérrefsilöggjöf. Var 

deilt um fyrningu brotsins, en samkvæmt 1. málsl. 1. mgr. 82. gr. hgl., er meginreglan 

sú að fyrningarfrestur sé frá þeim degi er refsiverðum verknaði eða refsiverðu 

athafnarleysi lýkur. Fyrningarfrestur var því ekki liðinn vegna þess að frumbrot og 

sjálfþvættisbrot, samkvæmt 2. mgr. 264. gr. hgl., eru tvö sjálfstæð brot og af því leiðir 

að ekki er litið svo á að upphafstími fyrningarfrests sé sá sami fyrir brotin. Fyrning 

frumbrots leiðir því ekki til fyrningar sjálfþvættisbrotsins í málinu. Það kom fram 

sérákvæði í dómnum sem ekki var sammála niðurstöðu um að málið væri ekki fyrnt. 

Ekki voru talin rök fyrir að heimfæra brotið undir það bann sem er við afturvirkni laga 

í 2. málsl. 1. mgr. 2. gr. hgl., því brot ákærða stóðu enn yfir eftir að sjálfþvætti var 

lögfest í almenn hegningarlög. Dómurinn rekur ítarlega sögu peningaþvættisákvæða í 

íslensk lög sem upphaflega var ætlað að ná beint til þeirra sem væru í 

fíkniefnaviðskiptum, en hafa tekið töluverðum breytingum í áranna rás og nú ná þau 

yfir hvers kyns háttsemi vegna refsiverðra brota sem hafa í för með sér ávinning og 

ekki skiptir máli hvort brotið tengist skipulagðri brotastarfsemi eða ekki. Ákvæði 1. 

mgr. 264. gr. inniheldur samsetta brotalýsingu og eru þess háttar brotalýsingar taldar til 

rýmkaðra brota og er þá háttsemi þar sem einn verknaðarþáttur getur tekið við af öðrum 

metin sem brotaheild og litið á sem eitt afbrot. Hlaut ákærði sex mánaða fangelsisdóm, 

skilorðsbundinn til tveggja ára. 

 

3.3.21 Um 21. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem greinir í samningi Sameinuðu þjóðanna gegn 

spillingu157 frá 31. október 2003.158 Allsherjarþing Sameinuðu þjóðanna taldi æskilegt 

að samþykkja skilvirkan alþjóðlegan samning gegn spillingu sem er óháður Palermó-

samningnum. Er honum ætlað að stuðla að og styrkja ráðstafanir sem koma í veg fyrir 

spillingu og berjast gegn henni með skilvirkum og árangursmiðuðum hætti, samvinnu 

við tæknilega aðstoð milli aðila meðal annars við endurheimt fjármuna og miða skal að 

ráðvendni, áreiðanleika, góðri opinberri stjórnsýslu og góðri meðhöndlun opinberra 

 
157 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,spillingarsamningur SÞ.‘‘ 
158 Samningur Sameinuðu þjóðanna gegn spillingu frá 31. október 2003. Fullgiltur af Íslandi 1. 
mars 2011, tók gildi 31. mars 2011. Sbr. United Nations Treaty collection, slóð: 
https://mail.google.com/mail/u/0/#inbox/FMfcgxwLtZpqPVrzsKjwcbgKrXQXTWxD [Sótt á 
vefinn 22.04.2021]. 
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eigna. 159  Spillingarsamningur SÞ hefur engar beinar lagabreytingar á almenn 

hegningarlög í för með sér fyrir utan að vera lögfestur í 21. tölul. 6. gr. laganna. Í 42. 

gr. spillingarsamnings SÞ er að finna lögsögureglur samningsins þar sem gerð er krafa 

um að fella brot sem gerð eru refsiverð í honum undir lögsögu aðildarríkjanna. Þar 

koma fram fyrirmæli um að fella brotin undir forráðasvæðislögsögu og 

fánaríkislögsögu. Í c. lið 2. mgr. 42. gr. spillingarsamnings SÞ er gerð krafa um að ef 

brotið er eitt þeirra brota sem gerð eru refsiverð samkvæmt ii. lið b-liðar 1. mgr. 23. gr. 

samningsins og er framið utan forráðasvæðis Íslands með brotastarfsemi í huga á 

forráðasvæði Íslands, skuli refsilögsaga íslenska ríkisins ná til þess. Í ákvæðinu er til 

umfjöllunar þvætti af ávinningi afbrots með því að eiga aðild að einhverjum þeim 

þvættisbrotum sem gerð eru refsiverð í samræmi við ákvæðið, svo sem að tengjast 

þeim, sammælast við aðra um þau, gera tilraun til þeirra og aðstoða við þau, hvetja til, 

stuðla að eða leggja á ráðin um afbrot. Ákvæði almennra hegningarlaga ná vel til 

ákvæða samningsins samanber til dæmis ІІІ. kafla laganna um tilraun og hlutdeild. Er 

21. tölul. 6. gr. hgl. settur í lögin til að uppfylla áskilnað 42. gr. spillingarsamnings SÞ. 

Fyrir tilstuðlan spillingarsamnings SÞ voru gerðar breytingar á nokkrum lögum, með 

lögum nr. 86/2010 um breytingu á lögum um Stjórnarráð Íslands og fleiri lögum 

(siðareglur). Uppfylla þær breytingar sem gerðar eru á viðkomandi lögum, áskilnaði 6. 

og 8. gr. spillingarsamnings SÞ., en 6. gr. skilgreinir hvernig eftirliti og forvörnum með 

spillingu skuli háttað og 8. gr. fjallar um siðareglur opinberra starfsmanna. 160  

 

  

 
159 Tillaga til þingsályktunar um aðild að spillingarsamningi Sameinuðu þjóðanna, Þjsk. 1210, 
652. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/138/s/1210.html [Sótt 
á vefinn 22.03.2021]. 
160 Frumvarp til laga um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, með síðari 
breytingum (samningur Sameinuðu þjóðanna gegn spillingu), þskj. 103, 97. mál. Vefútgáfa 
Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/139/s/0103.html [Sótt á vefinn 
22.03.2021]. 
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3.3.22 Um 22. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem greinir í samningi Evrópuráðsins um vernd barna gegn 

kynferðislegri misneytingu og kynferðislegri misnotkun 161  frá 25. október 2007.162 

Samningurinn hefur áhrif til breytinga á almennum hegningarlögum og lögum nr. 

80/2002 um barnavernd. Barnaverndarsamningurinn breytti ákvæði 3. mgr. 5. gr. 

almennra hegningarlaga á þann hátt, að ákvæðið vísar nú til fleiri brota sem eru gerð 

refsiverð með samningnum. Ákvæðinu var upphaflega komið fyrir í almennum 

hegningarlögum vegna hvatningar 163  Alþjóðaheilbrigðisstofnunarinnar um að ríki 

legðu refsingu við umskurði á kynfærum stúlkubarns eða konu og var þá vísað til þess 

ákvæðis almennra hegningarlaga sem leggur refsingu við slíkum verknaði, sbr. 218. gr. 

a., sem lögfest var á grunni sömu hvatningar. Þau brot sem fá beina tilvísun til ákvæðis 

í 3. mgr. 5. gr. laganna, fyrir tilstilli samningsins, byggja bæði á eldri ákvæðum 

almennra hegningarlaga og ákvæðum sem eru bein afleiðing hans, sbr. 210. gr. a. og b. 

sem leggja bann við efni sem sýnir börn á kynferðislegan hátt og bann við að börn taki 

þátt í nektar- eða klámsýningum. Með því að vísa beint til viðkomandi brota á þann hátt 

sem gert er í 3. mgr. 5. gr. hgl., er hægt að fella undir íslenska refsilögsögu brot íslensks 

ríkisborgara og manna sem eru búsettir á Íslandi þegar verknaður er framinn í öðru ríki 

sem hefur refsivald yfir því að þjóðarétti, þrátt fyrir að verknaðurinn teljist ekki 

refsiverður að lögum þess erlenda ríki. Með þessum hætti er tryggt að skilyrði um 

gagnkvæmt refsinæmi samkvæmt barnaverndarsamningnum vegna brots á Íslandi og í 

ríki þar sem brot er framið komi ekki í veg fyrir að íslensk refsilögsaga verði virk í þeim 

tilvikum þegar brot er framið af íslenskum ríkisborgara. Nýtt ákvæði 4. mgr. 202. gr. 

hgl. varð að fyrirmynd 23. gr. barnaverndarsamningsins til að ná til tilraunar 

brotamanna til að tæla börn á veraldarvefnum eða með annarri fjarskiptatækni til að 

hitta viðkomandi í því skyni að brjóta gegn barninu kynferðislega. Er háttseminni lýst 

sem sjálfstæðu broti og er fullframið þegar brotamaður hefur mælt sér mót við barnið. 

 
161 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,barnaverndarsamnings‘‘ 
162 Samningur Evrópuráðsins um vernd barna gegn kynferðislegri misneytingu og kynferðislegri 
misnotkun á börnum. Fullgiltur á Íslandi 20. september 2012, tók gildi 1. janúar 2013. Sbr. 
Council of Europe, chart of signatures and ratifications of Treaty 201, slóð: 
https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-
/conventions/treaty/201/signatures?p_auth=rMb4Mn30 [Sótt á vefinn 17.04.2021]. 
163 Frumvarp til laga um breytingar á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, með síðari 
breytingum (bann við limlestingu á kynfærum kvenna), þskj. 67 og 1483, 67. mál. Vefútgáfa 
Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/131/s/0067.html [Sótt á vefinn 
23.03.2021]. 
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Nær fyrningarregla 82. gr. almennra hegningarlaga til brotsins, líkt og hún gerir til brota 

sem vísað er til í 3. mgr. 5. gr. hgl., en fyrningarreglan er sérstök að því leyti að 

fyrningarfrestur telst frá þeim degi sem brotaþoli nær 18 ára aldri. Áður en ákvæði 4. 

mgr. 202. gr. var lögfest höfðu þrír menn verið sýknaðir í Hrd. 23. október 2008 

(584/2007, 585/2007 og 609/2007), en ekki var talið að netsamskipti milli mannanna 

og tálbeitu sem þóttist vera 13 ára stúlka gætu talist sönnun um ásetning til þeirra brota 

sem þeir voru ákærðir fyrir. Mennirnir neituðu allir sakargiftum, en þessum sömu 

mönnum væri ekki stætt á að neita sakargiftum í dag þar sem slík samskipti sem þeir 

höfðu uppi eru núrefsiverð, sbr. 4. mgr. 202. gr. almennra hegningarlaga164 

 

3.3.23 Um 23. tölulið 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa fyrir háttsemi sem greinir í samningi Evrópuráðsins um forvarnir og 

baráttu gegn ofbeldi gegn konum og heimilisofbeldi165 frá 11. maí 2011.166 Það voru 

gerðar breytingar á almennum hegningarlögum við fullgildingu samningsins, með 

lögfestingu sérstakra refsiákvæða um þvingaða hjúskaparstofnun, sbr. 2. mgr. 225 hgl., 

og um ofbeldi í nánum samböndum, sbr. 218. gr. b. laganna., en að mestu leyti var 

íslensk löggjöf vel í stakk búin til að uppfylla áskilnað samningsins svo sem gagnvart 

fyrningu brota samanber hina sérstöku reglu í 82. gr. laganna. Það á við um 34. gr. 

Istanbúl-samningsins sem fer fram á að umsáturseinelti sé gert refsivert, en talið er að 

1. og 4. gr. laga nr. 85/2011 um nálgunarbann og brottvísun af heimili uppfylli áskilnað 

Istanbúl-samningsins, ásamt refsiskilyrðum við rofi á nálgunarbanni í 1. mgr. 232. gr. 

hgl., og einnig kemur hótunarákvæði 233. gr. hgl. til álita vegna afbrota sem líst er í 34. 

gr. Istanbúl-samningsins. Nauðungarhjónaband samkvæmt 37. gr. Istanbúl-

samningsins er gert refsivert í 2. mgr. 225. gr. hgl., og fyrir var ákvæði í íslenskum 

lögum án þess að lögð væri sérstök refsing við því, en samkvæmt 4. tölul. 1. mgr. 28. 

gr. hjúskaparlaga nr. 31/1993 getur annað hjóna krafist ógildingar hjúskapar hafi það 

 
164 Frumvarp til laga um breytingu á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940,með síðari 
breytingum (samningur Evrópuráðsins um vernd barna gegn kynferðislegri misneytingu og 
kynferðislegri misnotkun), þskj. 420, 344. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 
https://www.althingi.is/altext/140/s/0420.html [Sótt á vefinn 23.03.2021]. 
165 Hér eftir verður vitnað til samningsins sem ,,Istanbúl-samnings‘‘ 
166  Samningur Evrópuráðsins um forvarnir og baráttu gegn ofbeldi gegn konum og 
heimilisofbeldi frá 11. maí 2011. Fullgiltur 18. apríl 2018, tók gildi 01. ágúst 2018. Sbr. Council of 
Europe, chart of signatures and ratifications of Treaty 210, slóð: 
https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-
/conventions/treaty/210/signatures?p_auth=rMb4Mn30 [Sótt á vefinn 17.04.2021].                                               
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verið neytt til vígslunnar. Þá tekur 2. mgr. 216. gr. hgl. til 39. gr. Istanbúl-samningsins 

þar sem refsing er lögð við fóstureyðingu og fleiri brotum án þess að fyrir liggi upplýst 

samþykki. Í b. lið 3. gr. Istanbúl-samningsins er víðtæk skilgreining á heimilisofbeldi 

og á það við um öll líkamleg, kynferðisleg og andleg eða fjárhagsleg brot sem eiga sér 

stað innan fjölskyldu og heimiliseiningar eða á milli fyrrverandi og núverandi maka eða 

sambúðaraðila, hvort sem gerandi deilir, deilir ekki eða hefur deilt húsnæði með 

brotaþola, sbr. 218. gr. b. hgl. Hins vegar er ekki útilokað að ákvæðinu verði beitt 

samhliða öðrum ákvæðum sem mæla fyrir um hærri refsimörk er varða kynferðisbrot 

og taka refsimörk ákvæðis meðal annars mið af því. Ákvæði 218. gr. b. tekur til 

heimilisofbeldis, sama í hvaða mynd það er og hvar sem það er framkvæmt. Réttarvernd 

ákvæðisins er ekki bundin við ofbeldi, hótanir, frelsissviptingu og nauðung, heldur nær 

það á víðtækan hátt til meðal annars andlegs ofbeldis, hindrunar frjálsrar farar og 

fjárhagslegs ofbeldis þar sem gerandi sviptir eða takmarkar aðgang brotaþola að 

fjármunum, allt í samræmi við skilgreiningu b. liðar 3. gr. Istanbúl-samningsins um 

heimilisofbeldi eða með öðrum orðum, brot í nánu sambandi. Einnig leiddi Istanbúl-

samningurinn af sér breytingar á 31. gr. laga nr. 25/1975 um ráðgjöf og fræðslu 

varðandi kynlíf og barneignir, með þeim hætti að fyrningarfrestur telst eigi nema frá 

þeim degi er brotaþoli er orðinn 18 ára og skal refsað eftir ákvæðinu fyrir brot manns, 

sem var íslenskur ríkisborgari eða búsettur á Íslandi á verknaðarstundu, vegna afbrota 

sem eru framin erlendis þrátt fyrir að verknaðurinn teljist ekki refsiverður í lögum 

viðkomandi ríki. Ákvæði 31. gr. laga nr. 25/1975 um ráðgjöf og fræðslu varðandi kynlíf 

og barneignir var fellt úr gildi með lögum nr. 43/2019 um þungunarrof og fullnægja 

þau lög skilgreiningu Istanbúl-samnings um þungunarrof í dag.167 

3.3.24 Um 24. tölulið. 6. gr. almennra hegningarlaga 

 

Það skal refsa á grundvelli laga um refsingar fyrir hópmorð, glæpi gegn mannúð, 

stríðsglæpi og glæpi gegn friði. Brotið skal jafnframt teljast hópmorð, glæpur gegn 

mannúð, stríðsglæpur eða glæpur gegn friði samkvæmt þjóðarétti. Mál samkvæmt 24. 

tölul. 6. gr. skal einungis höfða sé sá maður sem ætlunin er að sækja til sakar staddur á 

Íslandi. Er 24. málslið bætt í almenn hegningarlög ásamt því að vísað er í 3. málsl. 3. 

mgr. 5. gr. hgl., til laga nr. 144/2018 um refsingar fyrir hópmorð, glæpi gegn mannúð, 

 
167 Frumvarp til laga um breytingu á almennum hegningarlögum, nr. 19/1940, með síðari 
breytingum (Samningur Evrópuráðsins um forvarnir og baráttu gegn ofbeldi gegn konum og 
heimilisofbeldi), þskj. 1052, 401. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 
https://www.althingi.is/altext/145/s/0547.html [Sótt á vefinn 23.03.2021]. 
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stríðsglæpi og glæpi gegn friði, en þau voru sett vegna innleiðingar í íslenskan rétt, 

eftirfarandi alþjóðasamninga og viðbótabókanir við þá: Sáttmála um ráðstafanir gegn 

og refsingar fyrir hópmorð frá 9. desember 1948168, Genfarsamningi um bætta meðferð 

særðra og sjúkra hermanna á vígvelli frá 12. ágúst 1949169, Genfarsamningi um bætta 

meðferð særðra, sjúkra og skipreika sjóliða á hafi frá 12. ágúst 1949170, Genfarsamningi 

um meðferð stríðsfanga frá 12. ágúst 1949171, Genfarsamningi um vernd almennra 

borgara á stríðstímum frá 12. ágúst 1949172, viðbótarbókun við Genfarsamningana frá 

12. ágúst 1949 um vernd fórnarlamba vopnaðra átaka milli ríkja frá 8. júní 1977173, 

viðbótarbókun við Genfarsamningana frá 12. ágúst 1949 um vernd fórnarlamba 

vopnaðra innanríkisátaka frá 8. júní 1977 174  og Rómarsamþykkt um Alþjóða 

sakamáladómstólinn175 frá 17. júlí 1998.176 Er með fullgildingu þessara samninga búið 

að innleiða refsinæmi gagnvart alvarlegustu glæpum mannkyns, eða alþjóðaglæpi í 

íslenska löggjöf. Markmið lagasetningarinnar var að fullnægja alþjóðlegum 

skuldbindingum samkvæmt upptöldum samningum og bókunum og að tryggja að 

íslensk stjórnvöld geti haft aðgang að fyllingarlögsögu Alþjóða sakamáladómstólsins 

og rannsakað að eigin frumkvæði glæpi sem falla undir lögsögu dómstólsins samkvæmt 

Rómarsamþykktinni og ákært fyrir þá glæpi. Fyllingarlögsaga Alþjóðlega 

sakamáladómstólsins grundvallast á því sjónarmiði að það sé fyrst og fremst einstakra 

ríkja að beita refsilögsögu sinni gagnvart þeim einstaklingum sem bera ábyrgð á 

alþjóðaglæpum og getur dómstóllinn einungis fjallað um mál ef ríki, sem lögsögu á í 

 
168 Alþjóðasamningur um ráðstafanir gegn hópmorðum. Fullgiltur af Íslandi 29. ágúst 1949, sbr. 
auglýsing nr. 95/1949 í A-deild Stjórnartíðinda, tók gildi 12. janúar 1951, sbr. auglýsing nr. 
123/1950 í A-deild Stjórnartíðinda. 
169 Genfarsamningur um bætta meðferð særðra og sjúkra hermanna á vígvelli. Fullgiltur af Íslandi 
10. ágúst 1965, tók gildi 10. febrúar 1966. Sbr. auglýsing nr. 16/1965 í C-deild Stjórnartíðinda. 
170 Genfarsamningur um um bætta meðferð særðra, sjúkra og skipreika sjóliða á hafi. Fullgiltur af 

Íslandi 10. ágúst 1965, tók gildi 10. febrúar 1966. Sbr. auglýsing nr. 16/1965 í C-deild Stjórnartíðinda. 
171 Genfarsamningur um meðferð stríðsfanga. Fullgiltur af Íslandi 10. ágúst 1965, tók gildi 10. febrúar 

1966. Sbr. auglýsing nr. 16/1965 í C-deild Stjórnartíðinda.  
172 Genfarsamningur um vernd almennra borgara á stríðstímum. Fullgiltur af Íslandi 10. ágúst 1965, tók 

gildi 10. febrúar 1966. Sbr. auglýsing nr. 16/1965 í C-deild Stjórnartíðinda. 
173 Viðbótarbókun við Genfarsamningana frá 12. ágúst 1949 um vernd fórnarlamba vopnaðra átaka 

milli ríkja. Fullgild af Íslandi 10. apríl 1987, tók gildi 10. október 1987. Sbr. auglýsing nr. 3/1987 í C-
deild Stjórnartíðinda. 
174 Viðbótarbókun við Genfarsamningana frá 12. ágúst 1949 um vernd fórnarlamba vopnaðra 

innanríkisátaka. Fullgild af Íslandi 10. apríl 1987, tók gildi 10. október 1987. Sbr. auglýsing nr. 3/1987 

í C-deild Stjórnartíðinda.  
175 Hér eftir verður vitnað til samþykktarinnar sem ,,Rómarsamþykktin‘‘ 
176 Rómarsamþykkt um Alþjóðlega sakamáladómstólinn. Fullgild af Íslandi 25. maí 2000, sbr. 

auglýsing nr. 12/2000 í C-deild Stjórnartíðinda, tók gildi 1. júlí 2002, sbr. auglýsing nr. 36/2002 í C-

deild Stjórnartíðinda. 
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málinu, skortir vilja eða getu til að fylgja rannsókn eða saksókn eftir, sbr. 17. gr. 

Rómarsamþykktarinnar. Samkvæmt Genfarsamningunum og viðbótarbókunum við þá 

eru ríki skuldbundin til að refsa fyrir alvarleg brot gegn þeim í sínum landsrétti og eru 

þau einnig skuldbundin til að beita allsherjarlögsögu vegna grófra brota á þeim. Lög nr. 

43/2001 um framkvæmd Rómarsamþykktar um Alþjóðlega sakamáladómstólinn, taka 

til aðstoðar íslenskra yfirvalda við dómstólinn og fullnustu dóma hans á Íslandi en ekki 

til refsinæmi samninganna sem lögfestir eru í 24. tölul. 6. gr. hgl., heldur er farin sú leið 

að til að ná til refsinæmi samninganna fjögurra, viðbótabókananna tveggja og 

samþykktarinnar með því að vísa til laga nr. 144/2018 um refsingar fyrir hópmorð, 

glæpi gegn mannúð, stríðsglæpi og glæpi gegn friði í 3. málsl. 3. mgr. 5. gr. almennra 

hegningarlaga.177 

 

3.4 Um 7. –11. gr. almennra hegningarlaga 

 

3.4.1 Um 7. gr. almennra hegningarlaga 

 

Í 7. gr. almennra hegningarlaga er sett fram regla sem víkkar út refsilögsögu íslenska 

ríkisins. 178  Þegar refsing er að einhverju leyti samtvinnuð lögum við afleiðingar 

verknaðar skal líta svo á að verkið sé einnig unnið þar sem þessar afleiðingar eru eða 

er ætlað að koma fram, sbr. 7. gr. hgl. Ákvæðinu er ætlað að veita íslenskum 

hagsmunum aukna vernd fyrir afbroti sem framið er erlendis og er því nokkurs konar 

viðbótarákvæði við 5. og 6. gr. hgl. Ákvæðið skilyrðir ekki að brot hafi einnig verið 

refsivert í erlenda ríkinu, þar sem verkið er unnið. Ákvæði 2. mgr. 8. gr., sbr. 5. gr., á 

því ekki við þegar 7. gr. hgl. er beitt. 179  Ef brot er framið á veraldarvefnum af 

einstaklingi sem er staddur erlendis og afleiðingum er ætlað að koma fram á Íslandi, þá 

myndi 7. gr. eiga við.180 

 

 
177 Frumvarp til laga um refsingar fyrir hópmorð, glæpi gegn mannúð, stríðsglæpi og glæpi gegn friði, 
þskj. 69, 69. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/149/s/0069.html [Sótt 

á vefinn 24.03.2021]. 
178 Ragnheiður Bragadóttir (2015). Iceland. Í Thomas Elholm og Birgit Feldtmann (ritstjórar), Criminal 

jurisdiction – A nordic presentive. Bls. 72 
179 Frumvarp til laga um almenn hegningarlög, þskj. 43, 54. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/althingistidindi/L054/054_thing_1939-1940_A_thingskjol.pdf [Sótt á 

vefinn 04.02.2021]. [Alþingistíðindi, 1939-1940 A, þskj. nr. 43, bls. 356]. 
180 Ragnheiður Bragadóttir (2015). Iceland í Thomas Elholm og Birgit Feldtmann (ritstjórar), Criminal 

jurisdiction – A nordic presentive. Bls. 76 
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3.4.2 Um 8. gr. almennra hegningarlaga 

 

Þegar sakamál er rekið fyrir íslenskum dómstóli, skal niðurstaða dómsins um refsingu 

og aðrar afleiðingar verknaðar fara að íslenskum lögum, sbr. 1. mgr. 8. gr. hgl. Ekki er 

dæmd refsing á Íslandi vegna verknaðar sem er framinn erlendis, þrátt fyrir að 

verknaður hafi verið refsiverður að lögum erlenda ríkisins, ef verknaður er ekki 

refsiverður að íslenskum lögum.181 Í 2. mgr. 8. gr. er kveðið á um að refsing fyrir brot 

í máli sem rekið er hér á landi, samkvæmt 5. gr., megi ekki fara fram úr hámarki þeirrar 

refsingar sem við brotinu lá í heimaríki sakbornings, sbr. 1. tölul. 5. gr., eða í því ríki, 

þar sem brot var framið, sbr. 2. tölul. 5. gr. hgl. Hér er tekið tillit til lagareglna er lúta 

að refsiramma ákvæða laga í heimalandi sakbornings. 

 

3.4.3 Meginreglan um ne bis in idem í 8. gr. a. og b. almennra hegningarlaga 

 

Reglur er varða tvöfalda refsingu, sem birtast í 8. gr. a. og b. hgl., eru í nánum tengslum 

við 5. gr. sömu laga sem setur skilyrði fyrir því hvenær megi refsa íslenskum mönnum 

eða mönnum búsettum á Íslandi fyrir verknað sem framinn er erlendis.182  

Markmið reglna um gildi erlendra refsidóma, innan refsilögsögu Íslands er að koma 

í veg fyrir tvöfalda refsingu og tvöfalda saksókn sakborninga fyrir sama brot.183 Voru 

ákvæði 8. gr. a. og b. lögfest í almennum hegningarlögum til að koma í veg fyrir það. 

Ákvæðin voru sett til að tryggja skuldbindingar sem gengist var undir með samningi 

um alþjóðlegt gildi refsidóma frá 28. maí 1970184, sbr. lög nr. 72/1993 um um breyting 

á almennum hegningarlögum. Áður hafði reglan um tvöfalda refsingu og tvöfalda 

saksókn, eða ne bis in idem, vegna áhrifa erlendra dóma verið í 3. mgr. 8. gr. hgl., en 

gildissvið hennar var of þröngt til að uppfylla 53. gr. samningsins um alþjóðlegt gildi 

refsidóma. Kom 8. gr. a. í stað 3. mgr. 8. gr. laganna. Ákvæði 8. gr. a. hgl. hefur sama 

 
181 Frumvarp til laga um almenn hegningarlög, þskj. 43, 54. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/althingistidindi/L054/054_thing_1939-1940_A_thingskjol.pdf [Sótt á 

vefinn 22.02.2021]. [Alþingistíðindi, 1939-1940 A, þskj. nr. 43, bls. 356]. 
182 Ragnheiður Bragadóttir (2015). Iceland í Thomas Elholm og Birgit Feldtmann (ritstjórar), Criminal 

jurisdiction – A nordic presentive. Bls. 68 
183 Ragnheiður Bragadóttir (2015). Iceland í Thomas Elholm og Birgit Feldtmann (ritstjórar), Criminal 

jurisdiction – A nordic presentive. Bls. 69 
184 Samningur um alþjóðlegt gildi refsidóma frá 28. maí 1970. Fullgiltur af Íslandi 6. ágúst 1993, 
tók gildi 7. nóvember 1993. Sbr.  Council of Europe, chart of signatures and ratifications of Treaty 
070, slóð: https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-
/conventions/treaty/070/signatures?p_auth=kajdrFs7 [Sótt á vefinn 03.05.2021]. 
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efnisinnihald og er nánast tekið beint úr 53. gr. samnings um gildi alþjóðlegra refsidóma 

sem inniheldur meginregluna um ne bis in idem.185  

Á ákvæði 8. gr. a. einnig við um skilorðsbundnar refsingar og er ekki unnt höfða 

mál á hendur manni sem heldur skilorði samkvæmt erlendum dómi, sbr. 3. tölul. 1. mgr. 

8. gr. a. hgl. Ákvæði 1. mgr. 8. gr. a. eiga ekki við þegar refsilögsaga íslenskra ríkisins 

byggist á forráðasvæðisreglu 4. gr. eða  öryggisreglu 1. tölul. 6. gr. hgl., , nema ef 

sakamál hefur verið höfðað af erlenda ríkinu að ósk íslenskra stjórnvalda, sbr. 2. mgr. 

8. gr. a. hgl. Ákvæði 2. mgr. 8. gr. a. byggir á því að ríki sem brot er framið innan og á 

opinberra hagsmuna að gæta skuli hafa heimild til saksóknar þrátt fyrir að sakborningur 

hafi hlotið dóm í sínu ríkisfangslandi fyrir sama brot. Ákvæði 8. gr. b. hgl. kveður á um 

að ef maður hefur þegar sætt viðurlögum í öðru ríki, skuli þau viðurlög sem hann kann 

að hljóta á Íslandi vera vægari eða látin falla niður að því leyti sem þeim hefur þegar 

verið fullnægt þegar um er að ræða ríki sem er aðili að samningi um alþjóðlegt samstarf 

innan Schengen-samstarfsins og samningi um alþjóðlegt gildi refsidóma. Með lögum 

nr. 72/1993 um breyting á almennum hegningarlögum var ákvæði 4. mgr. 8. gr. fellt úr 

lögum og sett inn rýmra ákvæði sem tekur einnig tillit til öryggisráðstafana sem 

einstaklingur hefur þurft að sæta í öðru ríki, eignaupptöku og álíka heimildum.186 

Reglan um ne bis in idem á einnig við um bann við tvöfaldri refsingu og bann við 

tvöfaldri málsmeðferð innan refsilögsögu ríkja, sem gengist hafa undir 

mannréttindasáttmála  Evrópu. 

Í MDE, Bjarni Ármannsson gegn Íslandi, 16. apríl 2019 (72098/14) 187  kemst 

dómstóllinn að þeirri niðurstöðu, að ákvörðun ríkisskattstjóra um leiðréttingu á 

skattstofni og álagninu 25% álags á hendur B, samkvæmt 108. gr. laga nr. 90/2013 um 

tekjuskatt, teljist sjálfstætt sakamál í skilningi 4. gr. 7. samningsviðauka 

mannréttindasáttmála Evrópu sem var lögfestur á Íslandi með lögum nr. 62/1994.188 

Með dómi Hrd. 15. maí 2014 (465/2013) hafi B verið dæmdur öðru sinni vegna sömu 

háttsemi. Samkvæmt 42. lið dómsins ber að túlka 4. gr. 7. samningsviðauka MSE., sem 

 
185 Sjá fylgiskjal І. með lögum nr. 56/1993 um alþjóðlega samvinnu um fullnustu refsidóma. Frumvarp 

til laga um alþjóðlega samvinnu um fullnustu refsidóma, þskj. 776, 459. mál. Vefútgáfa 
Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/116/s/0776.html [Sótt á vefinn 23.02.2021]. 

[Alþingistíðindi, 1992-1993 A, þskj. nr. 895, bls. 4969]. 
186 Frumvarp til laga um um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19 12. febrúar 1940, þskj. 1224, 

449. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: https://www.althingi.is/altext/116/s/0775.html [Sótt á vefinn 

02.02.2021]. 
187 MDE stendur  fyrir mannréttindadómstól Evrópu 
188 Hér eftir verður vísað í sáttmálann sem ,,MSE‘‘ 



 

62 

 

inniheldur meginregluna um ne bis in idem á þann hátt að bannað sé að refsa aftur fyrir 

brot, eigi það rætur í sömu staðreyndum, eða staðreyndum sem eru þær efnislega sömu. 

Þar sem að skattarannsóknin og sakamálið taka til sama tímabils og til sömu vantöldu 

fjárhæðar þá er idem-hluti meginreglunar um ne bis in idem fyrir hendi, sbr. 44. lið 

dómsins. Í bis-hluta meginreglunar er lagt bann við tvítekningu málsrekstrar  eða 

refsingar. Það er ekki fortakslaus krafa að hálfu 4. gr. 7. samningsviðauka MSE., að 

bann sé lagt við því að rekið sé stjórnsýslumál og sakamál vegna sömu staðreynda og 

háttsemi. Það getur talist leyfilegt ef málsmeðferð er samtvinnuð í tíma og notast er við 

sömu gögn. Svo var ekki í tilfelli rannsókna á hendur B og var í raun um tvær 

sjálfstæðar rannsóknir að ræða og því bis-hluti meginreglunnar uppfylltur í málinu og 

þar með brot á 4. gr. 7. samningsviðauka MSE. Aðildarríki MSE eiga að sjá til þess að 

sakamál uppfylli kröfur ne bis in idem reglunar, sbr. 55. og 57. lið dómsins. Var íslenska 

ríkinu gert að greiða B bætur vegna brots á MSE.189  

 

3.4.4 Um 10. og 11. gr. almennra hegningarlaga  

     

Í 10. gr. almennra hegningarlaga er kveðið á um að hafi íslenska ríkið fengið mann 

framseldan til refsingar frá öðru ríki megi ekki dæma þann framselda fyrir aðra glæpi 

drýgða fyrir framsalið en þá sem framsal byggði á hafi erlenda ríkið sett það sem 

skilyrði og ekki þyngri refsingu en það hefur áskilið. Ákvæðið veitir dómstólum 

heimild til að dæma ekki refsingu fyrir brot eða lækka refsingu þegar svo stendur á.190 

Í 11. gr. almennra hegningarlaga er kveðið á um að ákvæðum 4. - 6. gr. laganna 

skuli beitt með þeim takmörkunum sem leiðir af reglum þjóðaréttarins. 

 

  

 
189 Mannréttarstofnun Háskóla Íslands (e.d.). Dómareifanir Mannréttindadómsstólsins 2019, bls. 121. 

Slóð: https://mhi.hi.is/sites/mhi.hi.is/files/domareifanir_1_2019.pdf [Sótt á vefinn 19.02.2021]. 
190 Frumvarp til laga um almenn hegningarlög, þskj. 43, 54. mál. Vefútgáfa Alþingistíðinda, slóð: 

https://www.althingi.is/altext/althingistidindi/L054/054_thing_1939-1940_A_thingskjol.pdf [Sótt á 

vefinn 17.02.2021]. [Alþingistíðindi, 1939-1940 A, þskj. nr. 43, bls. 357]. 
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4 Niðurstaða og samantekt 

 

Refsilögsaga íslenska ríkisins nær til staðarlögsögu og allsherjarlögsögu þess með þeim 

takmörkunum sem leiðir af þjóðarétti. Hún nær til brota sem framin eru erlendis, og þar 

með utan staðarlögsögu ríkisins, þegar afleiðingum brots er ætlað að koma fram innan 

forráðasvæðis íslenska ríkisins ásamt því að refsingar innan hennar mega ekki fara gegn 

meginreglunni ne bis in idem. Staðarlögsaga íslenska ríkisins inniheldur 

forráðasvæðisreglu, þegnreglu, verndarreglu og öryggisreglu.  

Með forráðasvæðisreglu er átt við að íslenska ríkið hafi refsivald yfir öllum brotum 

sem eru framin eru á íslensku yfirráðasvæði og innan íslenskrar land- og lofthelgi og 

hafsbotnsins innan landhelginnar eða á íslenskum skipum eða íslenskum loftförum 

sama hvar þau eru stödd. Þar sem að forráðsvæði Íslands er háð takmörkum þjóðaréttar 

hefur íslenska ríkið ekki refsilögsögu, vegna fánaríkjareglu, gagnvart erlendum förum 

sem fara um landhelgina nema ef starfsmaður eða farþegi farsins brjóti gegn manni sem 

fylgist með farinu eða á hagsmunum sem eru nátengdir farinu. Land- og lofthelgi miðast 

við línu sem er 12 sjómílur frá fastalandi og hefur íslenska ríkið refsilögsögu til allra 

brota innan hennar, en þó með tilliti til úrlendisréttar. Íslenska ríkið hefur stærra 

forráðasvæði utan við 12 sjómílna landhelgi og þar með víðtækari refsilögsögu 

gagnvart vissum málaflokkum sem felast í reglum um aðlægt belti og efnahagslögsögu. 

Með aðlægu belti hefur íslenska ríkið refsilögsögu til svæðis sem nær 24 sjómílur 

frá grunnlínu stranda landsins vegna brota á lögum og reglum um tolla-, fjár-, 

innflytjenda- eða heilbrigðismál sem framin eru á landi eða innan 12 sjómílna 

landhelginnar, sbr. a. og b. lið 2. gr. b. lhl. og brot uppgötvast innan aðlæga beltisins.  

Forráðasvæði Íslands er stærra þegar kemur að efnahagslögsögu og hefur íslenska ríkið 

200 sjómílna refsilögsögu vegna brota í málaflokkum er varða rannsóknir, hagnýtingu, 

verndun og stjórnun auðlinda, lífrænna sem ólífrænna á hafsbotni, í hafinu yfir honum 

svo og vegna annarra athafna er varða efnahagslega nýtingu og rannsókna innan 

svæðisins á borð við framleiðslu orku frá sjávarföllum, straumi og vindi. Einnig tekur 

refsiheimild efnahagslögsögunnar til byggingu mannvirkja og afnota af þeim, 

vísindalegra rannsókna, verndun hafsins og annarra réttinda og skyldna samkvæmt 

alþjóðalögum, sbr. 4. gr. lhl. 

Fullveldisréttur Íslands nær einnig til landgrunns Íslands og því getur refsilögsaga 

íslenska ríkisins náð lengra en 200 sjómílur frá landi í málaflokkum sem taka til 
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rannsókna og hagnýtingar á ólífrænum auðlindum sem þar eru og lífverum sem á 

nýtingarstigi eru annað hvort hreyfingarlausar á hafsbotni eða í honum eða geta ekki 

hreyft sig án snertingar við hafsbotninn, sbr. 6. gr. lhl. Höfundi er ekki kunnugt um 

refsiákvæði sem taka til landgrunns Íslands, en nærtækast er að benda á lög um stjórn 

fiskveiða nr. 116/2006 sem refsiheimild innan efnahagslögsögunnar. 

Enn fremur hefur íslenska ríkið lögsögu vegna brota á þvættisákvæði 264. gr. hgl. 

sem framin eru innan forráðasvæðislögsögu íslenska ríkisins, enda þótt frumbrotið sem 

ávinningur stafar frá hafi verið framið erlendis og án tillits til hver framdi það, sbr. 3. 

mgr. 4. gr. laganna. 

Staðarlögsaga inniheldur enn fremur þegnreglu sem kveður á um að refsa skuli 

samkvæmt íslenskum hegningarlögum vegna brota sem eru framin erlendis af 

íslenskum ríkisborga eða manni búsettum á landinu eða ríkisborgara 

Norðurlandaþjóðanna sem dvelst á landinu þegar um er að ræða brot framin á úthafinu 

eða pólsvæðunum og er skilyrt að brotin séu jafnframt refsiverð eftir lögum heimaríkis 

sakbornings. Þegnreglan nær einnig til brota sömu aðila sem framin eru innan 

forráðasvæðis annars ríkis þegar brot er refsivert að lögum þess erlenda ríki. Þegar 

skilyrði um að brot sé refsivert er ekki uppfyllt, og þar með ekki til refsiákvæði sem 

nær til verknaðar hjá því ríki sem brot er framið innan, skal þrátt fyrir það refsað vegna 

brotsins eftir íslenskum lögum þegar það er framið af íslenskum ríkisborgara eða manni 

búsettum á landinu og það varðar vissa alvarlega verknaði. Íslenska ríkið hefur því 

refsilögsögu gagnvart brotum frömdum erlendis af íslenskum þegnum þrátt fyrir að það 

sé ekki refsivert að landslögum forráðasvæðisaðila þegar það varðar alvarlega glæpi á 

vissum refsiákvæðum almennra hegningarlaga og laga nr. 144/2018 um refsingar fyrir 

hópmorð, glæpi gegn mannúð, stríðsglæpi og glæpi gegn friði. Ákvæði almennra 

hegningarlaga sem heimila íslenska ríkinu refsilögsögu gagnvart broti á þeim varða 

nauðgun, að borga barni fyrir vændi og að ginna, hvetja eða aðstoða barn undir 18 ár 

aldri til vændis og framleiðslu barnakláms og ota klámefni að barni yngra en 18 ára. 

Einnig fóstureyðingu með eða án samþykki brotaþola, umskurð á kynfærum stúlku eða 

konu, að neyða einstakling í hjúskap og til að koma í veg fyrir að einstaklingar undir 

18 ára aldri geti verið hnepptir í kynlífsþrælkun, nauðungarvinnu eða verði fyrir því að 

innyfli þeirra séu numinn á brott. Einnig skal, þegar brotaþoli er undir 15 ára aldri, refsa 

að íslenskum lögum, þrátt fyrir að brot sé ekki refsivert í því ríki sem hefur lögsögu yfir 

brotinu að þjóðarétti þegar um er að ræða kynferðisbrot af hendi umsjónarmanns eða 
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stafsmanns á stofnun svo sem lögreglu, fangelsisyfirvöldum eða 

barnaverndaryfirvöldum, geðdeild sjúkrahúss, heimilis fyrir andlega fatlað fólk eða 

annarri slíkri stofnun og þegar einhver misnotar barn kynferðislega sem er brotamanni 

hátt fjárhagslega eða vegna birtingu klámefnis.  

Íslenska ríkið heldur uppi öryggislögsögu gagnvart brotum gegn sjálfstæði íslenska 

ríkisins, öryggi þess, stjórnskipan og stjórnvöldum og á embættis- eða sýslunarskyldum 

við það. Eru brot á öryggislögsögu felld undir allsherjarrefsireglu og þar með 

allsherjarlögsögu og er þá forráðasvæði íslenska ríkisins vegna öryggislögsögu án tillits 

til hvar brot er framið og ekki skiptir máli hver fremur brotið. 

Íslenska ríkið heldur einnig uppi verndarlögsögu gagnvart brotum gegn hagsmunum 

sem njóta íslenskrar réttarverndar vegna náins sambands við íslenska ríkið svo og á 

skyldum þeim er sá er verkið vann átti að sinna erlendis og vegna ráðningar á íslenskt 

far. Verndarlögsaga íslenska ríkisins nær einnig til þess þegar brotið er á hagsmunum 

íslenskra ríkisborgara eða manna sem eru búsettir á landinu þegar brot er framið á 

úthafinu utan forráðasvæðis annarra ríkja og á pólsvæðunum. Er verndarlögsaga 

íslenska ríkisins felld undir ákvæði 6. gr. almennra hegningarlaga og þar með 

allsherjarlögsögu. 

Það er enn fremur hægt að refsa fyrir brot á íslenskum lögum þegar um er að ræða 

brot sem þjóðréttarsamningar, samkvæmt 4. – 24. tölul. 6. gr. almennra hegningarlaga, 

greina frá og skal refsa fyrir brot á þeim þjóðréttarsamningum samkvæmt 

allsherjarlögsögu. Allsherjarlögsaga sem beitt er gegn brotum á 4. – 24. 6. tölul. 6. gr.  

hgl. hefur merkingu að því leyti, að ef sá sem sakaður er um brot á töluliðunum er 

staddur á landinu og er handsamaður innan forráðasvæðis íslenska ríkisins þá ber að 

sækja hann til sakar eða framselja til þess ríkis sem var brotavettvangur glæps eða fer 

fram á framsal. Allsherjarrefsiregla er í raun ekki takmörkuð við það að brotamaður 

finnist á forráðasvæði þess ríkis er hyggist sækja hann til sakar. Raunin er sú að það 

getur verið erfitt fyrir einstök ríki að eltast við og leita að einstaklingum sem hafa framið 

alvarlega alþjóðaglæpi og fjölþjóðaglæpi, þó svo að sum ríki hafi burði til þess og hafi 

gert það. Í Genfarsamningunum er svokölluð frumgerð allsherjarlögsögu sem skráðrar 

réttarheimildar og er nærveru sakbornings óbeint krafist með því að ríkjum er skylt að 

leita að einstaklingum sem talið er að framið hafi glæp samkvæmt 

Genfarsamningunum. Krafan um viðveru sakbornings er takmörkun á 

allsherjarrefsireglu og því er talað um ígildi allsherjarlögsögu. Hefur krafa um viðveru 
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sakbornings fengið meira vægi í íslenskri löggjöf með lögfestingu 24. tölul. 6. gr. hgl., 

en þar er kveðið á um að mál samkvæmt töluliðnum skuli einungis höfða ef sá maður 

sem ætlunin er að sækja til sakar sé staddur á landinu. Þetta er í fyrsta og eina skipti 

sem allsherjarlögsaga vegna brota á þjóðréttarsamningum 6. gr. almennra 

hegningarlaga er skilyrt með þessum hætti. Með allsherjarlögsögu er verið að reyna að 

ná til manna sem hafa framið alvarlega alþjóðaglæpi og fjölþjóðaglæpi og eru að ferðast 

eða reyna að dyljast. Ef eitthvert þeirra ríkja sem er aðili að viðkomandi 

þjóðréttarsamningum verður vart við brotamann þá ber því að handsama hann og sækja 

til sakar eða framselja. 

Þegar réttarheimildir sem lagðar eru til grundvallar allsherjarlögsögu eru 

rannsakaðir er ljóst að tilvist hennar hefur mikil réttarskapandi áhrif á íslenska löggjöf 

og án vafa á mörg önnur aðildarríki þeirra þjóðréttarsamninga sem hún fær sínar helstu 

heimildir frá. Hún er tilkomin vegna alþjóðasamstarfs gegn alþjóða- og 

fjölþjóðaglæpum en upphaflega var allsherjarlögsaga sett til höfuðs sjóránum utan 

forráðasvæða þjóða heimsins og byggði þá á þjóðréttarvenju.  

Það hafa verið lögleidd mörg ákvæði í almenn hegningarlög og aðra sérrefsilöggjöf 

fyrir tilstilli alþjóðasamstarfs gegn alþjóða- og fjölþjóðaglæpum. Einnig hafa reglur um 

framsal sakamanna orðið fyrir réttaráhrifum frá þeim þjóðréttarsamningum sem eru 

lögfestir í lögsöguákvæðum 4. – 6. gr. almennra hegningarlaga, þar sem samningarnir 

fela yfirleitt í sér reglur um saksókn brotamanna að landslögum ef framsali viðkomandi 

er hafnað. Það er mikil réttarvernd í þeim ákvæðum sem hafa verið lögfest í íslensk lög 

vegna þeirra þjóðréttarsamninga sem eru hér til umfjöllunar. Nægir að nefna  ákvæði 

eins og hryðjuverkaákvæði 100. gr. a., ákvæði vegna hótunar um að sprengja flugvélar 

sbr. 120. gr. a., stækkað gildissvið mútubrota sbr. 109. gr., gegn flugránum sbr. 2. mgr. 

165. gr., bann við þvinguðum hjúskap sbr. 2. mgr. 225. gr., bann við ofbeldi í nánum 

samböndum sbr. 218. gr. b., ákvæði gegn spillingu sbr. 2. mgr. 128. gr., bann við 

tælingu barna á netinu sbr. 4. mgr. 202. gr. almennra hegningarlaga ásamt fjölda fleiri 

ákvæða, sem fjallað eru um í lokaverkefninu sem liggur hér fyrir, og sérrefsilöggjafar 

svo sem laga nr. 144/2018 um refsingar fyrir hópmorð, glæpi gegn mannúð, stríðsglæpi 

og glæpi gegn friði. 
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Frumvarp til laga um refsingar fyrir hópmorð, glæpi gegn mannúð, stríðsglæpi og 

glæpi gegn friði, þskj. 69, 69. mál. 

Frumvarp til laga um um breyting á almennum hegningarlögum, nr. 19 12. febrúar 

1940, þskj. 1224, 449. mál. 

Frumvarp til laga um refsingar fyrir hópmorð, glæpi gegn mannúð, stríðsglæpi og 

glæpi gegn friði, þskj. 69, 69. mál. 

Frumvarp til laga um framsal sakamanna og aðstoð í sakamálum, þskj. 152, 122. mál. 

Frumvarp til laga um um handtöku og afhendingu manna milli Norðurlandanna vegna 

refsiverðra verknaða (norræn handtökuskipun), þskj. 190, 171. mál. 

Frumvarp til laga um handtöku og afhendingu manna til og frá Íslandi vegna 

refsiverðra verknaða á grundvelli handtökuskipunar, þskj. 1019, 617. mál. 

 

Skrá yfir þjóðréttarsamninga 

 

Alþjóðasamningur um ráðstafanir gegn hópmorðum. Fullgiltur af Íslandi 29. ágúst 

1949. Sbr. auglýsing nr. 95/1949 í A-deild Stjórnartíðinda, tók gildi 12. janúar 

1951. Sbr. auglýsing nr. 123/1950 í A-deild Stjórnartíðinda. 

Genfarsamningur um bætta meðferð særðra og sjúkra hermanna á vígvelli. Fullgiltur 

af Íslandi 10. ágúst 1965, tók gildi 10. febrúar 1966. Sbr. auglýsing nr. 16/1965 í 

C-deild Stjórnartíðinda. 
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Genfarsamningur um um bætta meðferð særðra, sjúkra og skipreika sjóliða á hafi. 

Fullgiltur af Íslandi 10. ágúst 1965, tók gildi 10. febrúar 1966. Sbr. auglýsing nr. 

16/1965 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Genfarsamningur um meðferð stríðsfanga. Fullgiltur af Íslandi 10. ágúst 1965, tók 

gildi 10. febrúar 1966. Sbr. auglýsing nr. 16/1965 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Genfarsamningur um vernd almennra borgara á stríðstímum. Fullgiltur af Íslandi 10. 

ágúst 1965, tók gildi 10. febrúar 1966. Sbr. auglýsing nr. 16/1965 í C-deild 

Stjórnartíðinda. 

Samningur um að koma í veg fyrir ólögmætar aðgerðir gegn öryggi flugsamgangna. 

Fullgiltur af Íslandi 29. júní 1973, tók gildi 30. júlí 1973. Sbr. auglýsing nr. 

13/1973 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Samningur um varnarráðstafanir og refsingar vegna glæpa gegn einstaklingum er 

njóta alþjóðlegrar verndar, þ.á.m. sendierindrekum. Fullgiltur af Íslandi 2. ágúst 

1977, tók 1. september 1977. Sbr. auglýsing nr. 15/1977 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Evrópusamningur um varnir gegn hryðjuverkum. Fullgiltur á Íslandi 12. maí 1980, 

tók gildi 12. október 1980. Sbr. auglýsing nr. 14/1980 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Alþjóðasamningur um varnir gegn töku gísla. Fullgiltur á Íslandi 18 maí 1981, tók 

gildi 6. júlí 1981. Sbr. auglýsing nr. 17/1981 og nr. 3/1983 í C-deild 

Stjórnartíðinda. 

Evrópusamningur um gagnkvæma aðstoð í sakamálum. Fullgiltur af Íslandi 20. júní 

1984, tók gildi 18. september 1984. Sbr. auglýsing nr. 9/1984 í C-deild 

Stjórnartíðinda. 

Evrópusamningur um framsal sakamanna. Fullgiltur af Íslandi 20. júní 1984, tók gildi 

18. september 1984. Sbr. auglýsing nr. 8/1984 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Hafréttarsamningur Sameinuðu þjóðanna. Fullgiltur af Íslandi 21. júní 1985. Sbr. 

auglýsing nr. 7/1985 í C-deild Stjórnartíðinda, tók gildi 16. nóvember 1994. Sbr. 

auglýsing nr. 40/1993 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Viðbótarbókun við Genfarsamningana frá 12. ágúst 1949 um vernd fórnarlamba 

vopnaðra átaka milli ríkja. Fullgiltur af Íslandi 10. apríl 1987, tók gildi 10. október 

1987. Sbr. auglýsing nr. 3/1987 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Viðbótarbókun við Genfarsamningana frá 12. ágúst 1949 um vernd fórnarlamba 

vopnaðra innanríkisátaka. Fullgiltur af Íslandi 10. apríl 1987, tók gildi 10. október 

1987. Sbr. auglýsing nr. 3/1987 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Bókun við samning um að koma í veg fyrir ólögmætar aðgerðir gegn öryggi 

flugsamgangna, til að koma í veg fyrir ofbeldisverk á flugvöllum fyrir almenna 

borgara. Fullgild af Íslandi 9. maí 1990, tók gildi 8. júní 1990. Sbr. auglýsing nr. 

9/1990 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Samningurinn um Evrópska efnahagssvæðið. Fullgiltur 12. janúar 1993, tók gildi 1. 

janúar 1993. Sbr. 1. og 4. gr. laga nr. 2/1993 um Evrópska efnahagssvæðið og 3. tölul. 

129. gr. fylgiskjals І. með þeim lögum.  
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Samningur um alþjóðlegt gildi refsidóma frá 28. maí 1970. Fullgiltur af Íslandi 6. 

ágúst 1993, tók gildi 7. nóvember 1993. Sbr.  Council of Europe, chart of 

signatures and ratifications of Treaty 070 

Samningur gegn pyntingum og annarri grimmilegri, ómannlegri eða vanvirðandi 

meðferð eða refsingu. Fullgiltur af Íslandi 23. október 1996, tók gildi 22. 

nóvember 1996. Sbr. auglýsingu nr. 19/1996 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Samningur Sameinuðu þjóðanna gegn ólöglegri verslun með fíkniefni og 

skynvilluefni. Fullgiltur af Íslandi 2. september 1997, tók gildi 1. desember 1997. 

Sbr. auglýsing nr. 18/1997 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Samningur um þvætti, leit, hald og upptöku ávinnings af afbrotum. Fullgiltur af 

Íslandi 21. október 1997, tók gildi 1. febrúar 1998. Sbr. auglýsing nr. 19/1997 í C-

deild Stjórnartíðinda. 

Samningur um baráttu gegn mútugreiðslum til erlendra opinberra starfsmanna í 

alþjóðlegum viðskiptum. Fullgiltur á Íslandi 17. ágúst 1998, tók gildi 15. febrúar 

1999. Sbr. auglýsing nr. 20/1998 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Rómarsamþykkt um Alþjóðlega sakamáladómstólinn. Fullgild af Íslandi 25. maí 

2000. Sbr. auglýsing nr. 12/2000 í C-deild Stjórnartíðinda, tók gildi 1. júlí 2002. 

Sbr. auglýsing nr. 36/2002 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Samningur um allsherjarbann við tilraunum með kjarnavopn. Fullgiltur af Íslandi 26. 

júní 2000, ekki tekið gildi enn. Sbr. auglýsing nr. 23/2000 í C-deild 

Stjórnartíðinda. 

Samningur um öryggi starfsmanna Sameinuðu þjóðanna og tengdra starfsmanna. 

Fullgiltur af Íslandi 10. maí 2001, tók gildi 9. júní 2001. Sbr. auglýsing nr. 

15/2001 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Alþjóðasamningur um að koma í veg fyrir hryðjuverkasprengingar. Fullgiltur af 

Íslandi 15. apríl 2002, tók gildi 15. maí 2002. Sbr. auglýsing nr. 22/2002 í C-deild 

Stjórnartíðinda. 

Alþjóðasamningur um að koma í veg fyrir fjármögnun hryðjuverkastarfsemi. 

Fullgiltur af Íslandi 15. apríl 2002, tók gildi 15. maí 2002. Sbr. auglýsing nr. 

23/2002 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Samningur um að koma í veg fyrir ólögmætar aðgerðir gegn öryggi í siglingum á sjó. 

Fullgiltur af Íslandi 28. maí 2002, tók gildi 26. ágúst 2002. Sbr. auglýsing nr. 

30/2002 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Bókun við samning um að koma í veg fyrir ólögmætar aðgerðir gegn öryggi í 

siglingum á sjó, um að koma í veg fyrir ólögmætar aðgerðir gegn öryggi 

botnfastra mannvirkja á landgrunninu frá 10. mars 1988. Fullgilt af Íslandi 28. maí 

2002, tók gildi 26. ágúst 2002. Sbr. auglýsing nr. 30/2002 í C-deild 

Stjórnartíðinda. 

Samningur um vörslu kjarnakleifra efna. Fullgiltur af Íslandi 18. júní 2002, tók gildi 

18. júlí 2002. Sbr. auglýsing nr. 37/2002 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Samningur á sviði refsiréttar um spillingu. Fullgiltur af Íslandi 11. febrúar 2004, tók 

gildi 1. júní 2004. Sbr. auglýsing nr. 4/2004 í C-deild Stjórnartíðinda. 
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Samningur Sameinuðu þjóðanna gegn fjölþjóðlegri, skipulagðri brotastarfsemi. 

Fullgiltur af Íslandi 13. maí 2010, tók gildi 12. júní 2010. Sbr. United Nations 

Treaty collection 

Bókun, við samning Sameinuðu þjóðanna gegn fjölþjóðlegri brotastarfsemi, til að 

koma í veg fyrir, berjast gegn og refsa fyrir verslun með fólk, einkum konur og 

börn. Fullgild af Íslandi 22. júní 2010, tók gildi 12. júlí 2010. Sbr. United Nations 

Treaty collection 

Samningur Sameinuðu þjóðanna gegn spillingu frá 31. október 2003. Fullgiltur af 

Íslandi 1. mars 2011, tók gildi 31. mars 2011. Sbr. United Nations Treaty 

collection 

Evrópuráðssamningur um aðgerðir gegn mansali. Fullgiltur af Íslandi 23. febrúar 

2012, tók gildi 1. júní 2012. Sbr. Council of Europe, chart of signatures and 

ratifications of Treaty 197 

Samningur um afhendingu vegna refsiverðrar háttsemi milli Danmerkur, Finnlands, 

Íslands, Noregs og Svíþjóðar frá 15. desember 2005. Fullgiltur af Íslandi 16. júlí 

2012, tók gildi 16. október 2012. Sbr. Samskipti höfundar við utanríkisráðuneyti 

Íslands. 

Samningur Evrópuráðsins um vernd barna gegn kynferðislegri misneytingu og 

kynferðislegri misnotkun á börnum. Fullgiltur á Íslandi 20. september 2012, tók 

gildi 1. janúar 2013. Sbr. Council of Europe, chart of signatures and ratifications 

of Treaty 201 

Viðbótarbókun við samning á svið refsiréttar um spillingu. Fullgild 6. mars 2013, tók 

gildi 1. júlí 2013. Sbr. Council of Europe, chart of signatures and ratifications of 

Treaty 191 

Samningur milli Evrópusambandsins og lýðveldisins Íslands og Konungsríkisins 

Noregs um málsmeðferð við afhendingu milli aðildarríkja Evrópusambandsins og 

Íslands og Noregs. Fullgiltur af Íslandi 6. apríl 2018, tók gildi 1. nóvember 2019. 

Sbr. auglýsing nr. 2/2019 í C-deild Stjórnartíðinda. 

Samningur Evrópuráðsins um forvarnir og baráttu gegn ofbeldi gegn konum og 

heimilisofbeldi frá 11. maí 2011. Fullgiltur 18. apríl 2018, tók gildi 01. ágúst 

2018. Sbr. Council of Europe, chart of signatures and ratifications of Treaty 210 


